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PROKLAMASIES L PROCLAMATIONS
van d:e o f : '

Staatspresident van die Repubﬂek van Smd-Afrika
~No.R. 165, 1987 -

WYSIGING VAN DIE KWANDEBELE-GRONDWET-

- PROKLAMASIE, 1979 (PROKLAMASIE R 205 VAN
1979)

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artlkel 1 (2) van
-die Grondwet van die Nasionale State, 1971 (Wet 21 van
1971), wysig ek hierby, met ingang van 30 November
1987, Bylae 1 van die KwaNdebele- grondwetproklarnasm,
1979 (Proklamasie R. 205 van 1979), soos :gewysig by
Proklamasie R. 128 van 23 Julie 1982; Proklamasie R. 227
van 31 Desember 1985; Proklamasie R. 44 van 27 Maart
1986: Proklamasie R. 176 van 3 Oktober 1986; Proklamasw
R. 217 van 21 November 1986; Proklamasie R. 223 van 28

November 1986 en Proklamasie R. 77-van 30 'April 1987,

deur by paragraaf (d) van génoemde Bylae 1 die Ontw1kke-
lingstrusteiendomme vermeld en omskryf in die Bylae by
‘hierdie Proklamasie, by te voeg. '

- Gegee onder my ‘Hand en die Seél van die Republlek van

“Suid-Afrika te Pretoria, op hede die Vier-en-twintigste dag
van November Eendulsend Negehonderd Sewe-en-tagtig.

P. W. BOTHA, ' .
Staatspresident. I

Op las van die Staatspresnden(-m-l(ablnet |

J. C. HEUNIS, !;_
Minister van die Kabinet. |

_  BYLAE g
Tweefontein 220 1R (Gedeelte 2).
~ Roodepoortjie 250 JR (Gedeelte 31 en Gedeelte 32).

Rooipoort 440 JR (Restant van Gedeelte 2, Restam van
Gedeelte 7 en Gedeelte 18). }

Wolvenkop 227 JS (Gedeelte 4). !
Klipfontein 205 JR (Restant van Gedeelte 1).

592—A s b

by the

State President of the Repubhc of South Africa
No. R. 165, 1987

AMENDMENT OF THE KWANDEBELE CONSTITU-
TION “ PROCLAMATION, 1979 (PROCLAMATION
R.2050F1979) :

Under and by virtue of the powers vested in me by sec-
tion 1 (2) of the National States Constitution Act, 1971 (Act
21 of 1971), I hereby, with.effect from 30 November 1987,
amend Schedule 1 of the KwaNdebele Constitution Procla- -
mation, 1979 (Proclamation R. 205 of 1979), as amended
by Proclamation R. 128 of 23 July 1982; Proclamation R. -
227 of 31 December 1985; Proclamation R. 44 of 27 March
1986; Proclamation R. 1?6 of 3 October 1986; Proclama-
tion R 217 of 21 November 1986; Proclamation R. 223 of
28 November 1986 and Proclamation R. 77 of 30 April
1987, by adding to paragraph (d) of the said Schedule 1 the
Developrnent Trust Properties mentioned and defined in the
Schedule to this Proclamation.

Given under my Hand and the Seal of the Republic of
South Africa at Pretoria this Twenty-fourth day of Novem-

| ber, One thousand Nine hundrcd and Eighty-seven.

P. W. BOTHA,
State President.

| By Order of the State PresidentQinf_Cabinét:

J/C. HEUNIS,
Minister of the Cabinet. -

SCHEDULE
Tweefontein 220 JR (Portion 2).
Roodepoortjie 250 JR (Portion 31 and Portion 32).

Rooipoort 440 JR (Remainder of Portion 2, Remainder of
Portion 7 and Portion 18).

Wolvenkop 227 JS (Portion 4).
Klipfontein 205 JR (Remainder of Portion 1).
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" Rietfontein 214 JR (Gedeelte 4).
Van Dykspruit 431 JR (Gedeelte 22).
Maloek Zyn Kop 58 JS (Gedeelte 1 en die restant van die

plaas).
Klipdrift 62 JS [Restant van Gedeelte 9 en Gedeelte 10
(gedeelte van Gedeelte 9)].

No. R. 166, 1987

WEGNEEM VAN GROND UIT OOPGESTELDE
GEBIED IN DIE DISTRIKTE IMPENDLE, PIETER-
MARITZBURG EN VRYHEID, PROVINSIE NATAL EN
IN DIE DISTRIKTE MARICO EN RUSTENBURG, PRO-
VINSIE TRANSVAAL
Kragtens die bevoeﬁdhcid my verleen by artikel 2 (2),
elees met artikel 2 (2A) (b), van die Ontwikkelingstrust en
rond Wet, 1936 (Wet 18 van 1936), neem ek hierby die
grond omskryf in die Bylae hiervan, weg uit oopgestelde
gebied. ' :
Gegee onder my Hand en die Seél van die Regubliek van
Suid-Afrika te Kaapstad, op hede die Negende dag van
September Eenduisend Negehonderd Sewe-en-tagtig.
P. W. BOTHA, '
Staatspresident.
Op las van die Staatspresident-in-Kabinet:
G. VAN N. VILJOEN, '
Minister van die Kabinet. -

BYLAE
PROVINSIE NATAL

Distrik Impendle

Restant van Onderverdeling 3 van Lot 91 No. 1819,

root 34,8261 hektaar. Onderverdeling 7 van die plaas

gtrathavcn 15669.
Distrik Pietermaritzburg

Gedeeltes 1 en 2 van die plaas Doorn Hoek 796. Gedeelte
7 (van 6) van die plaas Doorn Hoek 796.
Distrik Vryheid _

Onderverdeling 13 van 8 van die plaas Uitkijk 353.
_ Onderverdeling 6 en 10 (albei van Lot 1) van die plaas
Uitkijk 353. Restant van Onderverdeling 4 van die plaas
Uitkijk 353, groot 275,0166 hektaar. '

PROVINSIE TRANSVAAL

Distrik Marico

Gedeelte 6 ('n gedeelte van Gedeelte 3) en Gedeelte 16
van die plaas Jagersfontein 55 JO.

Distrik Rustenburg

Gedeelte 16 ('n gedeelte van Gedeelte 2) van die plaas .

Palmietfontein 72 JQ. Gedeelte 18 ('n gedeelte van Gedeel-
te 17) van die plaas Klipplaat 77 JQ. Gedeelte 1 van die
plaas Evergreen 73 JQ.

STAATSKOERANT, 27 NOVEMBER 1987

Rietfontein214 JR (Portion 4).

Van Dykspruit 431 JR (Portion 22).

Maloek Zyn Kop 58 JS (Portion 1 and the remainder of
the farm).

Klipdrift 62 JS [Remainder of Portion 9_and Portion 10
(portion of Portion 9)].

No. R. 166, 1987

EXCISION OF LAND FROM RELEASED AREA IN THE
DISTRICTS OF IMPENDLE, PIETERMARITZBURG
AND VRYHEID, PROVINCE OF NATAL AND IN THE
DISTRICTS OF MARICO AND RUSTENBURG, PRO-
VINCE OF THE TRANSVAAL

Under the powers vested in me by section 2 (2), read with
section 2 (2A) (b), of the Development Trust and Land Act,
1936 (Act 18 of 1936), I hereby excise the land defined in
the Schedule hereto from released area.

Given under my Hand and the Seal of the Republic of
South Africa at Cape Town this Ninth day of September,
One thousand Nine Efmdred and Eighty-seven.

P. W. BOTHA,

State President.

By Order of the State President-in-Cabinet:
G. VAN N. VILIOEN,

Minister of the Cabinet.

SCHEDULE
PROVINCE OF NATAL
District of Impendle

Remainder of Subdivision 3 of Lot 91 No. 1819, in ex-
tlesn6t6%4,8261 hectares. Subdivision 7 of the fan‘n_ Strathaven

District of Pietermaritzburg

Portions 1 and 2 of the farm Doorn Hoek 796. Portion 7-
(of 6) of the farm Doorn Hoek 796.

District of Vryheid
Subdivision 13 of 8 of the farm Uitkijk 353. Subdivision
6 and 10 (both of Lot 1) of the farm Uitkijk 353. Remainder
of Subdivision 4 of the farm Uitkijk 353, in extent 275,0166
hectares.
PROVINCE OF THE TRANSVAAL
District of Marico :
Portion 6 (a portion of Portion 3) and Portion 16 of the
farm Jagersfontein 55 JO.
District of Rustenburg :
Portion 16 (a pertion of Portion 2) of the farm Palmiet-

fontein 72 JQ. Portion 18 (a portion of Portion 17) of the
gzérm Klipplaat 77 JQ. Portion 1 of the farm Evergreen 73

GOEWERMENTSKENNISGEWINGS - GOVERNMENT NOTICES
DEPARTEMENT VAN FINANSIES DEPARTMENT OF FINANCE
No. R. 2626 27 November 1987 | No. R. 2626 27 November 1987

DOEANE- EN AKSYNSWET; 1964

BEPALINGS VAN TARIEFINDELING EN VERSTREK-
KING DAARVAN OP KLARINGSBRIEWE (LYS
TAR/172)

1. Die volgende bepalings (Deel A)/wysigings van bepa-
lings (Deel B) word kragtens artikel 47 (9) van die Doeane-
-en Aksynswet, 1964 (Wet 91 van 1964), gepubliseer.

CUSTCMS AND EXCISE ACT, 1964

DETERMINATIONS OF TARIFF CLASSIFICATION
AND FURNISHING THEREOF ON BILLS OF ENTRY
(LIST TAR/172)

1. The following determinations (Part A)/amendments to

determinations (Part B) are published in terms of section 47
(9) of the Customs and Excise Act, 1964 (Act 91 of 1964),
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2. Kragtens artikel 39 (1) {c) van voornpemde Wet word
vereis dat die bepalingsnommer deur invoerders ten tyde
van klaring van sodanige goedere op klaringsbriewe ver-
strek word. _ ;

J. C.J. VISSER, }
namens Kommissaris van Doeane en Aksyns
Opmerkings: S

1. Die beskrywing van die gocdere word slegs vir bepa-
lingsdoeleindes verstrek en moet nie as korrek, volledig of
bindend vir enige ander doel vertolk word nie.

2. Goedere wat verpak is vir of bemark word vir klein-
handelverkoop word in alle gevalle by die toepaslike tarief-
subpos, waar sodanige voorsiening bestaan, ingedeel.

3. Tariefsubposte wat van die massa, afmetings, vorm,
waarde, verpakking, ens., van goedere athang word nie
noodwendxg aang uinie. ;

4. Om moontlike verwarring te vermy is handelsname

en in sekere gevalle hande sbcskrywmgs nie vertaal
nie.

5. Aparte reeksnommers is 2an bepa]mgs onder elke
tariefpos toegeken.

6. Lys TAR/171 is in Goewermentskehmsgewmg R

2113 van 25 September 1987 gepubllseer |

i

2. In terms of section 39 (1) (c) of the aforementioned
Act, importers are required to furnish the determina-
ll()(l)ld number on bills of entry at the time of entry of such
goods.

J.C.J. VISSER,

for Commissioner for Customs and Excise.

Notes:

1. The description of the goods is given for determination
purposes only and should not be construed as correct, com-
plete or binding for any other purpose.

2. Goods which are fp:zu::l-{ed for or put up for retail sale are
in all instances classified under the appropriate tariff sub-
heading where such provision exists.

3. Tariff subheadings which depend u
dimensions, form, value, packing, etc., o
necessarily indicated.

4. In order to avoid possible confusion trade names and
in certain instances trade descriptions have not been
translated.

3. Scparale serial numbers have been allocated to deéter-
minations under each tariff heading.

6. List TAR/171 was published in Government Notice
R. 2113 of 25 September 1987. '

n the mass,
goods are not

DEEL B: W;:IIYSIGING‘5 TOT GEPUBLISEERDE BEPALINGS

Beskrywirig van goedere

1. Wysigings van bepalings as gevolg van wysigings tgt Deel | van Bylae no. I by die Docane- en Aksynswet (Wet

91 van 1964): b
Die volgende bepaling word met ingang van 25 Seplcmber 1987 mgetrek

Die volgende bepalings word met ingang van 9 Okwén:r 1987 ingetrek:

Die volgende vervang die bestaande bepalings met mgang van 31 Julie 1987
Union Carbide DQDE 1868—'n eu[eenwmelaselaat} vloeistof of pasta of in blokke, stukke, poelers korrels,
viokke en dergehke Massavorms

F
Elvax-vinielhars 460—'n etileenviniclasetaat, \rioelstofof pasta of in biokke stukke, poeiers, korrels, viokke en
dergelike massavorms '1

Elvax-viniethars 260—n etileenvinielasetaat, \’lOElS[Of of pasta of in blokke, stukke, poeiers, korrels, vlokke en
dergelike massavorms

Montothene G 50/23—'n etileenvinielasetaat, vloelstof of pasta of in blokkﬁ stukke, poeiers, korrels, viokke en
dergelike massavorms i

Evaflex EVA-hars—'n etileenvinielasetaat, vioeistof of pasta of in blokke; stukke poeiers, korrels, viokke en
dergelike massavorms

Nipoflex no. 631—'n etileenvinielasetaat, vioeistof of pasta of in blokke, stukkz poeiers, korrels, vickke en
dergelike massavorms ;

Levapren 450—'n etileenvinielasetaat, vloeistof of pasta of in blokke, stukke, poelers, korrels, viokke en
dergelike massavorms

Elvax 4355 (Stock 914)—'n etileenvinielasetaat, VIoelstofof pasla of in blokke, slukke poeiers, konels vlokke
en dergelike massavorms r

Levapren 456—'n etileenvinielasetaat, vloeisiof of pasta of in blokke, srukke, poelers, korrels, vlokke en
dergelike massavorms

Levapren 400—'n etileenvinielasetaat, vloeistof of msia of in blokke. stukke,- poeiers, korrels, vlokke en
dergelike massavorms 3
Die volgende vervang die bestaande bepalings met mgang van 7 Augustus !983'

Theniofml‘tenmese isolasiemateriaal vir die isoleer van dakke, mure, ens.—onbedrukte aluminiumfoelie, met
rugkant i
Alkreflex-isolasiemateriaal—onbedrukte ainmtmumfuehe sonder mgkam
Die volgende vervang die bestaande bepalings met lngang van il Scptember 198'?
Vara-tipe 225 DK knoopselle, herlaaibaar—nikkel- kadmmm akkumulators...
!I
:

Tariefposi Bepaling

-subpos no.
39.07 162
34.03 50
34.03 ’ sl
34.03 52
34.03 .53
34.03 : ' 61
34.03 65
39.02.10.05/.07 21
39.02.10.05/.07 61
39.02.10.05/.07 62
39.02.10.05/.07 63
39.02.10.05/.07 74
39.02.10.05/.07 87
39.02.10.05/.07 120
39.02.10.05/.07 141
39.02.10.05/.07 233
39.02.10.05/.07 302
76.04.20.90 2
© 76.04.20.80 3
85.04.35 1
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Beskrywing van goedere Ti:g?;ﬂ Beic;{mg
He;]l[al?ulbarf bt:rt(er}pak bestaande uit 'n batteryhouer wat 8 nikkel-kadmium batterye bevat—'n nikkelkadmium- - 85.04.35 ' 2
mula =
Akkumulators, 6 of 12V, geskik vir gebruik met radios of motorvoertme mgevoer vir dle herwmmng van lood 85.04.15 .3
Hewlett Packard-batterypak no. 82001 A—"n nikkel-kadmium akkumulator .. L R [ L 6
Die volgende vervang die bestaande bepalings met ingang van 25 Sepiemmher 1937: ' :
Dino-kinderfietse modelle 102, 105, 207, 212, en 213—gewielde SPeelgoed : 2 feeo o 97.01,15.107.204.30 ¢ 1
Dino kinderfiets model 109—gewielde Speelgoed ...........coovieirriviiiiiiiiineiiiie e ietiae e eeenvaeees coiin 0 97.01,15.10/.20/.30 8
Die volgende vervang die bestaande bepalings met ingang van 9 Olnober 198? . T,
Komakrin—'n smeerpreparaat vir die behandeling van tekstiele... SRR AdRD390:10 1
AKAWAX—"TISIIEETZAMIES .1..vviiieiiii ittt s s s s e s b ae s n e e e e aiee 34.03.90.30 2
Priamus Drawing Compound R—'n smeerpreparaat ..................... % G e 0310000 3
121 Wax Cut-konsentraat—'n SMeerpreparaat .............ocoveunvennnns siiesmsnsin i 03.20.90 4
Lubrol Mox—'n smeerpreparaat vir die behandeling van teksnele 34.03.90.10 5
Rocol RL-5—'n Smeerpreparaat ............cc.ouvereeinsreiniihiveannass .34.03.90.20 6
Guardian Transgard H en L—smeerghriese...........c.cccviiiinnnnnne svinasaas 3403.20:20 7
Guardian Linkgard GL—'n smeerghries ....... s Bt A S R A 34.03.20.20 8
Guardian Fluorogard P3—'n smeerghries...............cccoeenie. R SR SRR 34032020 9
Guardian Ferrogard G2—'n smeerghries............cccoviiniiiiininnnn. . 34.03.20.20 10
Silicone Release Agent Bayer M—'n smeerpreparaat ; ; 34.03.90.90 11
Ambiflo L. 317—'n smeerpreparaat ............coooriisivininetinnnianns "34.03.90.20 ' 12
Muzin M. 2000—"n smeerpreparaat .............ccooeren AR svisspminesy 34.03:20.90 13
Molykote G Rapid Spray—'n SMEEIPreparaat ..............eeeieuerreresireiverressrssnnsasains — S . 3403.2090 14
Molykote 321 R Spray—'n smeerpreparaat............. M T e SN GRS, SRPRCONRE. WA S 34.03.20.90 15
Mac 60 metaalsnyvloeistof—'n smeerpreparaat............coovveiuieaennnnns 34.03.90.20 : 16
LevaformSI-V—"'n losmaakmiddel vir gietvorms.............couvvuinniie y i 34039090 ¢ 17
Nopcostat 092—'n smeerpreparaat vir di¢ béhandeling van tekstiele v b 34.03.90.10 18
Sil-Glyde—'n smeerghries ................ A RN e e g s e s A A S S S e . 340320200 19
DoOr-Ease— "1 SMEETGHIES .....viii v tiverivensivesistasiosboatinssserions SRR S 3RO e v 20
Dow Corning DC Q2-4001—'n smeerrmddcl vir naalgarmg 34.03.90.20 ' 21
Odin EE10—’n smeerpreparaat : 34.03.90.90 ' 22
Aeroflex—'n smeerpreparaat ................ A S T T e 34.03.90.20 23
DC Releasil 66 emulsie—'n losmaakmiddel vir gietvorms .................c.... R SR 34.03.90.90 4
Filapan DT 103 SA—'n smeerpreparaat vir die behandehng van tekstiele ....... R A Y SRR S e 34.03.90.10 25
DC Releasil 7—'n losmaakmiddel vir gietvorms... s R R s ey D03/90290 26
DC 36 emulsie—’n smeerpreparaat ...... P — 34.03.90.90 27
Oxytex 80—'n smeerpreparaat vir die behandeling van teksticle 34.03.90.10 29
Bevaloid 5708—"n SMEETPIEPATAAL. ... .euviirunseannsianinrnencrinssrins s sassnesssassbnes bt rnassaaasranansresnsns 34.03.90.20 30
Vickers 7844 konsentraat—'n smeerpreparaat vir die behandeling van tekstiele .................... s 34.03.90.10 31
Fluorplast 82 P.T.F.E.-sproei—'n smeerpreparaat ......... s I 34.03.90.20 32
Molykote 44 medium-SilikoOnghries—'n SMICEIZAIES ............vverereisieiresisisesasssesissesessrersessssissas .. 34.03.90.30 33
Lubrifilm—'n smeerghries ..........ooocreeiiiiiiiiniiie i . 34.03.20.20 34
Isoflex Super LDS 18—'n smeerpreparaat vir.die behandelmg van tekstiele. . 34.03.90.10 35
Anderol-diéster sinteticse kompressorsmeermiddel—'n smeerpreparaat 34.03.90.20 36
Aeroshell-ghries 7—'n SMEerghries. ......covuviiviirriiiimimiiiniiinieaasiaians 34.03.20.20 37
Aeroshell Compound 08—'n smeerghries..........ciooiiviiiiiiinnnn, 34.03.20.20 38
Shell Dentex W/Tivella WA/WB—"n smeerpreparaat .........coovimieeiniiniaiiians 34.03.20.90 . 39
Shell Corena Of] T—"11 SMICCTPICPAIAAR. ./ souvvsvivamasussstvinvasisranatasissannsisrsaturivaniatsunssssaianarssisetsnsivsissn 34.03.20.90 40
Shell Tivella Compound A—'n smeerghries. ... 34.03.20.20 41
Shell ET-ghries—'n smeerghries ....... S e SRR SR 34.03.20.20 42
Serck-oudiosmeermiddels no’s. 147, 555, 563, 731, 733, 734 en 735—smeerghriese e 303:20:20 43
Oxigenoex S4—"n smeerghries .......oovvviiiiiimiiiii s T s . 34.03.90.30 44
Filapan SA Special—'n smeerpreparaat vir die behandeling van teksnele ........ R R RSO T - 34.03.90.10 45
Syntemp-smeermiddel tipe 9901—'n SMEEIPTEPATAAL ....vuvurururursieiserererirrieiemiie et se s erarrrarsrns 34.03.90.20 46
Shell SD-verkoelingsolie—'n SMEETPIEPArAAL . .....vvivrssessiciniisicnss s s TS e . 34.03.20.90 ° 47
Mobil Pyrolube A—'n smeerpreparaat wat 54,8% petmleumoltc volgens massa BEVAL ..veveeerreeererereseerenenns 34.03.20.90 . 48
Ensital FM—'n smeerpreparaat vir die behandeling van tekstiele : e 34.03.90.10 _ 54
Master Draw n0. 426—"0 SMEETPIEPATAAL......eivvieiiiiiiieniesisiiisrarsn s rasrrssssrarrsrsrsseseesnannstasstsaracsines 34.03.90.20 55
Kal-Gard Gun-Kote—'n hittebehandelde - droélaagsmeermidde] gebruik om militére wapens te bestryk—'n: 34.03.90.20 - 56
smeerpreparaat :
Curtis 87, ’n verkoclingsmiddel gebruik by d1e draai van harde materiale—"n smeerpreparaat ... e 34.03.20.90 57
Chilchem 300—'n losmaakmiddel vir gietvorms met 'n basis van silikoon ..........cccvveeviiniiin. 34.03.90.90 58
Easy Cook—"n vormiosmaakmiddel,.synde 'n olie-of vetsurrogaat, gebruik by die gaarmaak van voedsel......... 34.03.90.90 59
Du Pont Viton VPA no. 1—'n vormlosmaakmiddel...........cooeimmmioiiiiiiiiiii i 34.03.90.90 : 80
Aeroshell W-meergraad 15W/50 enjinsmeerolie—'n smeerpreparaat ; v 34.03.20.90- : 62
Chesterton-aluminium snysamestelling—’n SMEETPIEPATAAL .........ueeiviureiriirsiinnerirersiissssssanssaiinrsserses 34.03.20.90 63

Lubriplate A en B—smeerpreparate............cocoeieniianan, R S S R R e 34.03.20.90 64
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Besl{rywmg van gaedere

_ 0K8240koperghms— nsmeerpreparaat ............ S TN ey T Oy ST ......
- Fuchs Ratak MEP 19 sny-olie gebruﬂcmet mas;lengereedskap-— n smeer pneparaat ................ e P

Tego—emulsie 2378—'n smeerprcparaat vir die behandeling van tekstiele.....coeriasicursrenses ST - il

Llpoderm Liquor SA—'n smeerpreparaat vir dte behandelmg van tekstiele. ......... ".,'.

Acmosil 149 BC, 180, 363-20, Fluoricon 271-? 271-44-20 en 37- 359—v0rmloamaakm1ddels ................... i

. Wysigings van bepalings kragtens artikel 47 (9) (d) van die Docane- en Aksynswe_t (Wet91 van 1964):
Die volgende bepaling word met ingang van 18 'Augustus 1987 ingetrek: - -
Die \\rol_gen_dc bepaling's:word met ingang van 27 Augustus 1987 ingetrek:

Bepaling no. 20 onder tariefpos no. 91, 05 worcbmet mgang van 27 Augustus 1987 mgetrek en vervang deur die -

-volgende bepaling: _
My Belltime 60 mmute-tydmeter met a]a:m, aari sleute!nng geheg—andcr amkels van yster of staal ......... .’-. L
Die volgende vervang die bestaande bepaling mel ingang van 28 Augustus 1987; )
Novilon—vloerbedekking van vmlelchlonedpohmere erugsteun met asbes................coer.s T

Bepaling no. 108 onder tariefpos no. 84.53 word met mg.mg van 30 September 1987 mgetrek en vervang deur
die volgende bepaling:

Xerox 9700 elektromese drukstelsel——-fotokopleerapparaat. e SR

_ Bepaling no. 480 onder tariefpos no. 90. 28 wordmet ingang van 1 September 1987 mgetrek en vervang deur die
" volgende bepaimg '

Walker SAT-NAV801 satelhcmav;gaslestelsel-—radmnav1ga31ehulpapparaat radarapparaat. c........ccooiinniivn

Tariefpos/
-subpos

34.03.20.90
34,03.20.90

134.03.90.10

34.03.90.10
34.03,90.90 -

25.23

91.05

91.05

73.40.99

39.02.51.05/.15

84.35

85.19.69

Bepaling no. 23 onder tariefpos no. 84 63 word met Aingang van 16 September 1987 ingetrek en vervang deurdie .

* volgende bepaling:

Katrolonderdeei No. 399'143M9l gcbrulk op Masscy Ferguson n'ekkcrs om nnplemente hamermeulens, water-
‘pompe, ens. aan te dryf—trekkerondcrdeel °

Bepalmg no. 24 onder tariefpos no.: 84 63 word met mgang van 16 Sepiember 1987 mgeu'ck en vervang deur dle
i volgende bepaling:

Hub City- gegroefdc kol-apelmgs vir trekkerkragaf(akkerasscﬂrekkeronderde[e SRR G e
Dle volgende vervang dic bestaande bepaling mét mgang van 16 September 1981r _ .
Wrmgbmseonderdeel no. VjO985—0nderdele van?w:elnawe D R TN PP RS PPN

PARTB: AWNDWNE TO PUBLISHED DETERMINATIDNS

. Descnpfwn of goods

. g .
. Amendments to determinations resulnng from. amendrnents to Part 1 of Schedule No. 1 to the Customs and

Excise Act (Act 91 of 1964): .
The followmg determination is w:thdraWn with eff%ct from 25 Seplembcr 1987

The following delémminati{)ns_ are withdr'awn wilh effect from 9 October 19877

The followmg replace the c)usung determinations W:lh effect from 31 July 1987:

Union Carbide DQDE 1868—an ethylene vinyl acetale I1qu|d or pamy or in blocks, lumps, powders granules, ]

. flakes and similar bulk forms

Elvax-vmyl resin 460—an ethylene vinyl acetate, hqmd or pasty orin blocks, Iumps, powders granuies ﬂakes
and similar-bulk forms

Elvax-vinyl resin 260—an ethylene vinyl acetate ].Il’.]l.lld or.pasty or in blocks, lumps, powders, granules, flakes

and similar bulk forms

Montothene G 50/23—an ethylene vinyl acetate, llquu:i or pasty or in blocks lumps powders, granules ﬂakes
and similar bulk forms :

Evaflex EVA resin—an ethylene vinyl acetate hql.ud or pasty or in blocks, Iumps powders, granules, flakes -

- and similar bulk forms

Nipoflex No. 631—an ethylene vmyl acetate; Itquid br pasly orin blocks, lumps, powdem, gmnules, ﬂakes and'

similar bulk forms

Levapren 450—an ethylene vinyl acetale, hquld or pasty or in blocks, lumps. powders. granules, flakes and

similar bulk forms

§7.0690.10

§7.06.90.10
$7.06.90.90

Tariff heading!
subheading

39.07

34.03
34.03

134,03

34.03
34:03
34.03

39.02.10.05/.07
39.02.10.05/.07

39.02.10.05/.07

© 39.02.10.05.07

39.02.10.05/.07

39.02.10.05/.07

39.02.10.05/.07

Bepaling
no.

66
67
68
69
70

11

10
14
229

107
56
194

39

25

Deternii-
nation No.

162

50
51
52
53 )
61
65

21
61
62
63
74
87

120
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Desripionf o e g
Elvax 4355 (Stock 914)—an ethylene vinyl acetate, hquld or pasty or in block.s lumps, powders, granules,  39.02.10.05/.07 141
flakes and similar bulk forms
Levapren 456—an ethylene vinyl acetate, liquid or pasty or in blocks, lumps, powders, granules, flakes and - 39.02.10.05/.07 233
similar bulk forms . '
Levapren 400—an ethylene vinyl acetate, liquid or pasty or in blocks, lumps, powders, granules, flakes and  39.02.10.05/.07 302
similar bulk forms -
The following replace the existing determinations with effect from 7 August 1987: o
Thermofoil thermal insulating material for insulating roofs, walls, etc.—unprinted aluminium foil, backed .......  76.04.20.90
Alkreflex insulating material—unprinted aluminium foil, not backed .........cooveeiviiinnes S e -76.04.20.80
The following replace the existing determinations with effect from 11 September 198? '
Vatra type 225 DK button cells, rechargeable—mckel«:admlum accumulators ...........o...oe. T — .. 85.04.35 1
Rechargeable battery pack consisting of a battery holder containing 8 mckel-cadmlum batteries—a mckel- 85.04._35 ' 2
cadmium accumulator
Accumulators, 6 or 12 V, suitable for use with radios or motor vehicles, imported for the recovery of lead 85.04.15 3
Hewlett Packard battery pack No. 82001 A—a nickel-cadmium accumulator..............covvvuveveiiioneneeesisrninns 85.04.35 6
The following replace the existing determinations with effect from 25 September 1987; ' _
Dino children’s bicycles models 102, 105, 207, 212and213—whee]edtoys;.m..m.“.‘...L.......'...'.......... e 97.01,15.104.20/.30 1
Dino model 109 children’s cycle—wheeled toy ... P P P RPN ~ 97.01.15.10/.20/.30 8
The following replace the existing determinations with effect from 9 October 1987: _ '
Komakrin—a lubricating preparation for the treatment of textiles T T mm—— R '34.03.90.10 “
AR TR B s gosssissmmsimssissssimmsi AR . LB B00 - 2
' PriamusDrawingCompoundsR—alubricétingpreparation....,.w..-.;..m,‘...H.‘.‘.-.....-'........m.‘..,.‘.H”-.;.‘-;;.. '34.03.90.20 3
121 Wax Cut concentrate—a lubricating preparation............. e ssvess s b s S . e 34,03.20.90 4
Lubrol Mox—a lubricating preparation for the treatment of teXtiles.......o..ivovviiiiiiveiio i ninnin. 34.03.90.10 3
Rocol RL-5—a lubricating preparation ... A R R S s 34003,80.20 6
Guardian Transgard H and L——lubncaung QIEases...........uis T T i sl T ©34.03 .20.20 7
Guardian Linkgard GL—a JubrCating Srease...........cvivieiuraereaenreseerissssieisssssisnessssesnsresrenseerenene 34.03.20.20 8
Guardian Fluorogard P3—a lubricating grease ............cccovverenriinicnsbirneiiiieeesiinnneseeesnieesssiinennenees 34.03.20.20 9
Guardian Ferrogard G2—a lubricating grease .............o.oovee. 34.03.20.20 10
Silicone Release Agent Bayer M—a [ubricating preparation ...........cc.crvevviiiivievivieisivesiinnssinnnsnsinnnees 34.03.90.90 11
Ambiflo L. 317—a lubricating preparation ....................... SR e iiiarassssassyste 34.03.90.20 12
MuzinM.2000—alubricatingpreparation......,....‘.‘......‘..‘...‘..‘.;.‘......‘.......:.'.:'....'....,.A.:.Q.‘.‘.‘:”.‘.‘,. 34.03.20.90 13
MolykoteGRapidSpray—a]ubricatingprgparalion.....................‘..m.‘.m..‘.-‘......._.......'................A_. 34.03.20.90 14
Molykote 321 R Spray—a lubricating preparation.......... A AT T A SR R T N ' 34.03.20.90 15
Mac6{]metalcuttingfluid—a]ubricatingpreparation.................m..‘.‘.“.‘.}.‘.H.‘....._.‘.‘.............A..._,....‘ 34.03.90.20 16
Levaform SI-V—a mould release agent .. 34.03.90.90 17
Nopcostat 092—a lubricating preparation for the treatment of texuies v 34.03.90.10 18
Sil-Glyde—a lubricating grease.........cciveviiiiiiieeiiiiiie e irssiree e snin s sbes s seeseseresessanfeoneessnensiennes - 34.03,20,20 19
Door-Ease—a]ubncaunggrease et e enre e 34.03.20,20 20
Dow Comning DC Q2-4001—a sewing thread ]ubncam ........................................... e, 34.03.90.20 21
.. Odin EE10—a lubricating preparation .. ' L 34.03.90.90 22
%% Aerolex—a lubricating preparation...................... R Y B T 34.03.90.20 23
DC Releasil 66 emulsion—a mould release agent .................................. T ©34.03.90.90 24
Filapan DT 103 SA—a lubricating preparation for the treatment of teXtiles............covvvrivion T i pamengonas 34.03.90.10 25
DCReIeasil?—amon[drcleaseagent............,.‘....‘....‘.‘.H.‘.‘......‘.._......_...:..._.._.HH.m..‘.‘.‘.‘......,....... 34.03.90.90 26
DC 36 emulsion—a MbriCating PrEPArAtION ... .ecvviveerereirireerreiateiseersesseseserrssnsereesiessesssessresesenens 34.03.90.90 27
OxytexSO—alubricatingpreparationforthctreatmentoftextiles...m..m..m.‘._.....‘_.‘....._..........A.‘..‘.‘._.m.' 34.03.90.10 29
Bevaloid 5708—a lubricating preparation... R R R e 34.03.90.20 30
Vickers 7844 concentrate—a lubricating preparation for the treatment of texules SN 2. N 34.03.90.10 3l
Fluorplast 82 P.T.F.E. spray—a lubricating preparation................c.......... s TSR R Y 34.03.90.20 32
Molykote 44 medium silicone grease—a lubricating grease .... ; 34.03.90.30 33
Lubrifilin—a IDEICAtG SREaREL ... ovciis iov vt v o fhavss svis iosviauias susa oo siis sivi b st sv i s EL e oo 34.03.20.20 34
Isoflex Super LDS 18—a lubricating preparation for the treatment of textiles ................. e AT e .34.03.90.10 35
Anderol diester synthetic compressor lubricant—a lubricating preparation .......... RO S Namerans 34.03.90.20 36
Aeroshell grease 7—a lubricating grease ........................ e e vt . 34.03.20.20 37
Acroshell Compound 08—a Jubricating ZrBaASE ... .vuvvrrirririiiiierieiiiiiiiereiriieiesisviisnasiereereeseseseneeernivenee 34.03.20,20 38
Shell Dentex W/Tivella WA/WB—a lubricating preparation...........cc.covvuvrieeeeiiinneseeniiirensiorinneens S 34.03.20.90 39
Shell Coerena Oil T—a lubricating Preparation ............,...vcereerervesiersersenssseriesesssseseessssssessesssreseonenes 34,03,20,90 40
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Shell Tivella Compound A—alubricating grease ' 34.03.20.20 _ 41
Shell ET grease—a lubricating grease .. 4 cspmssveneasn  Sh03e20i2) 42
* Serck audio lubricants No’s 147, 555, 563 7 1" 733 734 40 735—1ubrlcatmg greases 34.03.20.20 - 43
Oxigenoex S4—a lubricating grease TS R T 34.03.90.30 44
 Filapan SA Special—a lubricating prepatation ﬁor the treatrnent of Lexmes e 34039010 45
Syntemp lubricant type 9901—a lubricating preparation.......... R TR T————— ST 34.03.90.20 46
ShellSDrefngeratoroﬂ—-aiubncatmgpreparanon - v 34,03.20.90 47
* Mobil Pyrolube A—a lubricating preparation contammg 54 8% petroleum osl by mass. . - 34.03.20.90 48
Ensital FM—a lubricating preparation for the treatment of textiles .. 34.03.90.10 54
Master Draw No. 426—alubr1cahngpreparauon.......‘.m...”.....,.......L ............................................ 34.03.90.20 R - I
Kal-Guard Gun-Kote, a heat cured dry film lubncant used to coat military weapons-—a lubricating preparatlon o 34039020 - 56
Curtis 87, a coolant used with the turning of ha.rﬂ meterml—-a lubncatmg preparatmn 34.03.20.90 57
Cilchem 300—a mould release agent with a basls OF STHCONE. ... .vvvererietveseeesscriessreserernenebsissstanss s 34.03.90.90 58
Easy Cook—a mould reléase agent, being an ml ‘or fat substitute used in cooking food .....ooooviiiniins s . 34.03.90.90 59
Du Pont Viton VPA No. I—a mould release agém ......................................................................... 34.03.90.90 60
Aeroshell W multigrade 15W/50 engine !ubncatmg oil-—a lubrlcatmg preparatlon AR ER 34.03.20.90 6
" Chesterton aluminium tapping compound—a lubricating preparation........ PRI 34.03.20.90 63
' Lubriplate A and B—lubricating preparations‘.}!'r;_ .......... . M- T 34.03.20.90 64
OKS 240 copper grease—a lubricating prepamtmn i . 34.03.20.90 66
Fuchs Ratak MEP 19 cutting oil used with machine too!s—a Iubncatmg preparatmn | 34.03.20.90 67
Tego emulsion 2378—a lubricating preparation f for the treatment of teXtiles. ... 34.03.90.10 68
"Lipoderm Liquor SA—a lubricating preparation for the treatment of textiles . . o 303 .90.10 69
Acmosil 149 BC, 180, 363-20, Fluoricon 271-7, Q’? 1-44-20 and 37- 359—m0uld release agents... e 34039090 0 70
2. Amendments to determinations in terms of secuop 47 (9) (d) of the Customs and Excise Act (Act 9] of 1964) '
The following detenmna(mn is wuhdrawn with effect from 18 August 1987: - : o
: - 25.23. 11
The following cleter'mmauons are W1ﬂldrawn wuh‘_;effect from 27 August 1987: : :
- ?= 9105 .10
o3 T : - 91.05 14
Determination No. 20 under tariff heading No 91.05 is withdrawn with effect from 27 August 1987 and. - '
replaced by the following determination: { _ _
My Belltime 60-minute timer with alarm, attached to a key ring—other articles of iron nor steel .. 73.40.99 229
The following replaces the existing determmatlon[wuh effect from 28 August 1987: 5
Novilon—floor covering of vinyl chloride poiymere backed with asbestos. . 39.02.51.05.15 107
Determination No. 108 under tariff heading No.|84.53 i is wnhdrawr: with effect fmm 30 September 1987 ancl
replaced by the following determination: ;
Xerox 9700 electromc printing system—photo- copymg APPATIUG iviivivin stvavsvonvimasnss v Svamssamslel ik amvinion 84.35 56
Determination No. 480 under tariff heading No. F90 28 is withdrawn with effect from 1 Sep(ember 1987 and
replaced by the following determination: ‘- .
‘Walker SAT-NAV801 satellite navigation system—radlo navigational aid apparatus, radar apparatus.............. 85.19.69 o 194
Determination No. 23 under tariff heading No. 84 63.is w:lhdrawn with effect from 16 September 1987 and :
replaced by the following determination: ; _
* Pulley part No. 899143M91 used on Massey Ferguson tractors to drive implements, hammerrmlls water pumps, ~ 87.06.90.10 39 -
etc.—tractor part
. Determination No. 24 under tariff heading No. 54 63 is Wlthdl’awn with effect from 16 September 193‘? and
replaced by the following determination: I-
Hub City splined adaptors for tractor power take offshafts—tractor PATE. s e e T 87.06.90.10 40
The following replace the existing determination wnh effect from 16 September 1987:
Torque tubes part No. Vj0985—parts of wheel hubs ........cocoicinmiii 87.06.90.90 25
—
No. R. 2634 27. i}lovember 1987 | No.R. 2634 27 November 1987

WOEKERWET, 1968 (WET 73 VAN 1968)

REGULASIES BEOOG IN ARTIKELS 2(1) (a), (1) (b)
- EN(D) (), DEN@G) |
Die Minister van Finansies het kragtens artikel 16 van die

Woekerwet, 1968 (Wet 73 van 1968), die regulasies vervat
m che Bylac uitgevaardig. g

BYLAE

1. Vlr doeleindes van artikel 2 (1) (a) van die Woeker-
wet, 1968 (Wet 73 van 1968) (hieronder in hierdie Regula-
sies die Wet genoem), is die ander persentasxe en die ander

?

§

USURY ACT, 1968 (ACT 73 OF 1968)

REGULATIONS CONTEMPLATED IN SECTIONS 2 (1)
- (a); (1) (b) AND (1) (c), (2) AND (3)
The Minister of Finance has under section 16 of the

Usury Act, 1968 (Act 73 of 1968), made the regulations
contained in the Schedule.

SCHEDULE

1. For the urgoses of section 2 (1) (a) of the Usury Act,
1968 (Act 7 1968) (hereinafter in these Regulations
referred to as the Act), the other precentage and the other

v
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geldsom beoog in daardie artikel, 23,0 persent ten opsigte
van geldleningstransaksies wat nie R4 00%e oorskry nie.

2. Vir doeleindes van paragrawe (b) en (c) van artike] 2
(1) van die Wet is die ander persentasie en die ander geld-
som beoog in daardie paragrawe, in die geval van elke
para?raaf, onderskeidelik, 20,0 persent ten opsigte van
geldleningstransaksies wat R4 000 oorskry. =~

3. Vir doeleindes van artikel 2 (2) van die Wet is die
verskillende persentasies beoog in daardie artikel, 23,0 per-
sent ten okpsigte van krediettransaksies van geldwaardes van
die hoofskuld wat nie R4 000 oorskry nie, en 20,0 persent
ten OiSi te van krediettransaksies van geldwaardes van die
hoofskuld wat R4 000 oorskry..

4. Vir doeleindes van artikel 2 (3) van die Wet is die
verskillende persentasies beoog in daardie artikel, 23,0 per-
sent ten opsigte van huurtransaksies van geldwaardes van

die hoofskuld ‘wat nie R4 000 oorskry nie, en 20,0 persent

ten oEsigte van huurtransaksies van geldwaardes van die

hoofskuld wat R4 000 oorskry. : _
J. Hierdie Regulasies tree in werking op 4 Desember
87. g ;

6. Regulasies 1, 2, 3 en 4 van die reoulasies wat by
Goewermentskennisgewing R. 141 van 23 Januarie 1987
gegubliscer is, word hierby met ingang van 4 Desemiber
1987 herroep. - ; _

——
———————

DEPARTEMENT VAN JUSTISIE-

No. R, 2642 27 Novemb_er 1987

WYSIGING VAN DIE REELS WAARBY DIE VERRIG-
TINGS VAN DIE VERSKILLENDE PROVINSIALE EN
PLAASLIKE AFDELINGS VAN DIE HOOGGEREGS-
HOF VAN SUID-AFRIKA GEREEL WORD

Die Reélsraad vir Geregshowe het kragtens artikel 6 van
die Wet op die Reglsraad vir Geregshowe, 1985 (Wet 107
van 1985), met die goedkeuring van die Minister van Justi-
sie, die wysigings van-die Hofreéls wat vervat is in para-
%rawe 1 tot en met 41, en paragraaf 43 (1), (3) en (4), van

oewermentskennisgewing R. 2164 van 2 Oktober 1987
met ingang van 31 Desember 1987 herroep, en die Hof-
reéls, afgekondig by Goewermentskennisgewing R. 48 van
12 Januarie 196g5, $00s gewysig, gewysig soos hieronder
uiteengesit. '

1. Die wysiging van die Inhoudsopgawe deur— -

(a) die vervanging van die woorde “‘Geregtelike inbeta-

ling”” deur die woord ‘‘Skikkingsaanbod’’ waar dit
teenoor re€l 34 voorkom; -~ -
(b) die invoeging van die uitdrukking ‘‘34A—Tussen-
tydse betalings’’ na regl 34;

(c) die vervanging van die woorde ‘‘Herstel van huwe-
liksregte™ deur die woorde *‘Onbestrede egskeidings-
aksies’” waar dit teenoor reél 44 voorkom; en

(d) die vervanging van die woorde *‘ Appelle na die volle
hof” deur die woorde ‘‘Appelle van die
Hooggeregshof™* waar dit teenoor re¢l 49 voorkom.

2. Die wysiging van regl 3bis deur—

(a) die invoeging na paragraaf (b) van subregl (1) van die
volgende paragraaf’ - ¢

“(bA) indien hy voorheen as prokureur toegelaat

was of gepraktiseer het, 'n sertifikaat van die |

prokureursorde van die provinsie waarin hy
aldus toegelaat was of gepraktiseer het, tot

" die effek dat hy, na die oordeel van die be-
trokke orde, 'n geskikte en gepaste persoon
is, by die griffier inlewer;"’;

sum of money contemplated in that section shall be 23,0 per
canto g}) respect of money lending transactions not exceeding
R . ;

2. For the purposes of paragraphs (b) and (c) of section 2
(1) of the Act, the other percentage and the other sum of
money contemplated in those paragraphs, respectively,
shall in the case of each paragraph be 20,0 per cent in
respect of money lending transactions exceeding R4 000.

3. For the purposes of section 2 (2) of the Act, the differ-

‘ent percentages contemplated in that section shall be 23,0

per cent in respect of credit transactions of money values of
the principal debt not exceeding R4 000, and 20,0 per cent
in respect of credit transactions of money values of the
principal debt exceeding R4 000, '

4. For the purposes of section 2 (3) of the Act, the differ-
ent percentages contemplated in that section shall be 23,0
per cent in respect of leasing transactions of moneg values
of the principal debt not exceeding R4 000, and 20,0 per
cent in respect of leasing transactions of money values of
the principal debt exceeding R4 000.

5. These Regulations shall come into operation on 4 De-
cember 1987. .

6. Regulations 1, 2, 3 and 4 of the regulations published
under Government Notice R. 141 .of 23 January 1987 are
hereby repealed with effect from 4 December 1987.

 DEPARTMENTOF JUSTICE
No. R. 2642 27 November 1987

AMENDMENT OF THE RULES REGULATING THE
CONDUCT OF THE PROCEEDINGS OF THE SEVERAL
PROVINCIAL  AND LOCAL DIVISIONS OF THE
SUPREME COURT OF SOUTH AFRICA '

The Rules Board for Courts of Law has, under section 6
of the Rules Board for Courts of Law Act, 1985 (Act 107 of
1985), with the approval of the Minister of Justice, with
effect from 31 December 1987 repealed the amendments of
the Rules of Court contained in paragraphs 1 to 41, in-
clusive, and &aragra‘rh 43 (1), (3) and (4), of Government
Notice R. 2164 dated 2 October 1987, and has amended the
Rules of Court, published by Government Notice R. 48
dated 12 January F%S, as amended, as set out hereunder.

1. The amendment of the Index by—

~ (a) the substitution for the words “‘Payment into court™
of the words ““Offer to settle”” where it appears
~ opposite rule 34; ' '
(b) the insertion of the expression ‘‘34A—Interim pay-
ments.”” after rule 34; .

(c) the substitution for the words. “‘Restitution of con-

jugal rights” of the words “‘Undefended divorce
actions’” where it appears opposite rule 44; and

(d) the substitution for the words *“Appeals to the full
court’” of the words “‘Appeals from the Supreme
Court” where it appears opposite rule 49. '

2. The amendment of rule 3bis by—

(a) the insertion after paragraph (b) of sub-rule (1) of the
following paragraph:

“(bA) if he previously was admitted or practised as
an attorney, submit to the registrar a certifi-
cate from the law society of the province in

- which he was so admitted or practised to the
effect that, in the opinion of the law society
concerned, he is a fit and proper person;’’;
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... die volgende paragraaf: . .

““(c) ’n afskrif van die in paragrawé (a), (b) en (-bA-)' it

. bedoelde stukke en

beédigde verklaring aan

BT e Sekretaris van die Balieraad of die Ver- {. ..
‘eniging van Advokate van die betrokke afde- |

o mee ling beteken.””; © CT
(c) die skrapping vansubregl (2); -~ - | -

(d diglvawanging_van subre¢l (3) deur die volgende sub- -

~ “(3) Indien dic applikant te eniger

- verklarings as die in é)angrawc (b) en (bA)
van subregl (1) bedoel
: b¥- die griffier inlewer, moet hy onverwyld 'n
afs

.- afskrif . daarvan aan die Sekretaris. van die
Balieraad of die Vereniging van Advokate van. |

©die betrokke afdeling beteken.”’; en
(¢) dieskrapping van subreél (4). i '

3. Die wysiging van reél 6 deur die vérvz;ﬁging }raﬁ' sub-

reél (2) deur die volgende subregl: , % o
“(2) Wanneer regshulp teen iemand gegis word of waar
dit nodig of wenslik is om iemand| kennis van n

aansoek te gee, word die kennisgewing van mosie
€ persoon gerig;

aan sowel die griffier as die betro
anders net aan die griffier.”.

4. Die wysiging van reél 7 deur—
(a) _diglvewwging van subreél (1) deur die volgende sub-
FEs . Bl U
Behoudens die bepalings van subreéls (2) en

-+ *(3) hoef~’n prokurasie om op}o)? tree nie inge-
~_ dien te word nie, maar die bevoegdheid van

i

enigeen wat namens 'n pang'ol')tr_ec, kan deur |.

enige ander party binne 10 dae nadat hy te
wete gekom het dat sodanige persoon aldus

optree, of met verlof van die hof by aanvoe- |

ring van goeie gronde te eniger tyd voor von-

"' nis, betwis word en daarna kan sodanige per--
~ “sooni nie verder optree nie alvorens l:fr die hof |.
~ oortuig het dat hy bevoeg is om aldus op te -

" tree, én ten einde hom daartoe in staat te stel,

soek uitstel.””; en

“kan die hof die verhoor van die aksie of aan- |:

® die vervanging van subreél (2) deur die g!b!é@n@e_ sub

- reél:
© *“(2) Die griffier plaas nie 'n appel op instansie van
“n prokureur ter rolle nie tensy die prokureur

’n prokurasie ingedien het wat hom daartoe |-

-magtig, en sodanige prokurasie|word met die

aansoek om n verhoordatum ingedien.”’; en
©) digl'vewahging van subregl (3) deur die volgende sub-

reél: - C f :

“(3) (
_* om in 'n appel namens emfe_ander. party as 'n
~party wat die appel ter rolle geplaas het op te
tree, moet voor die verhoor daarvan 'n proku-

rasic waarby hy gemagtig word om dit te |-

_ .doen, by die griffier indien.”. |
5. Die wysiging vanreél 9 deur— |

ree

~(a) d_iglver\{'?ngi_ng_ van subregl (8) deur die {foi'gende sub-

"(8) As die verweerder of enigeen namens hom by

- arres aan die balju of sy adjunk voldoende
_ sekerheid stel by wyse van ’n borgakte of on-

’
£

(b) die vervanging van paragraaf (c) van subreél (1) deur

( _ iger tyd voor die
aanhoor van die aansoek enige.ander stukke of

e stukke of ve‘rklarings :

| (&) the deletion of sub-rule (4).

Eﬁig& ?r_dl{uréur wat 'n advoka_é_t_t o'pdtl‘ag gee _

" (b) the substitution for paragraph (c) of sub-rule (1) of the

L fql_lowi_ng_paragraph:

“(c) serve a copy of the documents and affidavit
. referred to in paragraphs (a), (b) and (bA) on
the Secretary of the Bar Council or the Society

" of Advocates of the division concerned.””;

' (c) the deletion of sub-rule (2);’

{d) th?_subslitution for sub-rule (3) of the following sub-
rule: o e : :
“(3) If the applicant at any time prior to the hearing
" of the application delivers any documents or
declarations, other than the documents or affi-
~ davit referred to in paragraphs (b) and (bA) of
- sub-rule (1), to the registrar, he shall forthwith
serve a copy thereof on the Secretary of the
Bar Council or the Society of Advocates of the
- division concerned.”’;and - - -

3. The amendment of rule 6 by the substitution for sub-

rule (2) of the Afrikaans text of the following sub-rule:

“(2) Wanneer regshulp teen iemand geéis word of waar
" dit nodig of wenslik is om'iemand kennis van 'n
aansoek te gee, word die kennis%e(wing van mosie

aan sowel die griffier as die betrokke persoon gerig;

= ‘anders net aan die griffier.””. ~ 7

4. The amendment of rule 7 by .+ - "

(a): “thltle substitution for sub-rule (1) of the following sub--
e: .

© 7 *(1) Subject to the provisions of sub-rules (2) and

(3 a 'Eow’e_r of attorney to act need not be
filed, but the authority of anyone acting on
behalf of a party may, within 10 days after it

has come to the notice of a that such

* person is so acting, or with the leave of the:
. court on good cause shown at any time before -
. judgment, be disputed, whereafter such per-

- son-may no longer act unless he satisfies the

. court that he is authorised so to act, and to

- - enable him to do so the court may postpone
- the hearing of the action or application.””;

(b) the substitution for sub-rule (2) of the following sub-
. *(2) The registrar shall not set down any appeal at
" the instance of an attorney unless such attor-
"ney has filed with the registrar a power of
attorney authorising him to appeal and such
power of attorney shall be filed together with
- the application for a date of hearing.’’; and
(¢) the substitution for sub-rule (3) of the following sub-
©omler . v S

- “(3) An attorney instructinfg an advocate to appear
" in an appeal on behalf of any party other than
a party who has caused the appeal to be set
down “shall, before the hearing thereof, file
‘with the registrar a power of attorney authoris-

_ " ing him'so to act.”’. -
5. The amendment of rule 9 by—

Y -(a) ‘the substitution ft;r-sub-;qle (8) of the follbwing sub-

rule

" (@) If on arrest the defendant or anyone on his
' _behalf gives to the sheriff or his deputy
adequate security by bond or obligation of the
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derneming van die verweerder en van 'n ander
persoon wat in die Republiek woon en vol-
doende middele hier het, dat die verweerder
sal verskyn soos in die lasbrief bepaal en die
vonnis van die hof daarop sal afwag, of as die
verweerder aan die balju of sy adjunk die be-
drag betaal of die saak oorhandig wat in die
lasbrief genoem word tesame met die koste
daarop geéndosseer en koste van die tenuit-
voerlegging van die lasbrief soos voorgeskryf,
ontslaan die balju of sy adjunk hom. Die be-
doelde borgakte of onderneming word be-
woord so na moontlik soos Vorm 5 in-die
Eerste Bylae: Met dien verstande dat die per-
soonlike borgakte van die verweerder sonder
meer voldoende is as daarby ook die geéiste
bedrag of saak gedeponeer word saam met
koste soos voormeld, en die deposito as een
van die voorwaardes in die borgakte genoem
word.”’; en

(b) die vervanging van subreél (13) deur die volgende
subreél:

“(13) As die verweerder op die keerdatum of ver-
vroegde keerdatum die geheel of 'n gedeelte
van die eis erken, kan die hof die partye aan-
hoor en in sy diskresie. finale vonnis vir die
bedrag wat erken is teen hom gee, waarop hy
vrygelaat word.”. -

6. Die vervanging van reél 12 deur die volgende reél:

“12. Iemand wat geregtig is om as mede-eiser op te tree

of blootstaan aan voeging as verweerder in 'n aksie,

kan na kennisgewing aan alle partye in enige sta-

dium van die verrigtinge aansoek doen om verlof om
as 'n eiser of 'n verweerder toe te tree. Die hof kan
op so 'n aansoek na goeddunke 'n bevel gee, ook
wat koste betref, en die verdere prosedure in die
aksie voorskryf."".

7. Die wysiging van regl 14 deur—

(a) die vervanging van die omskrywmg van “‘firma’’ in
subregl (1) deur die volgende omskrywing:

“ “firma’ ’n besigheid, insluitende 'n besigheid
wat deur 'n regspersoon bedryf word, wat deur
die alleeneienaar daarvan onder ’n ander naam as
sy eie bedryf word;’’;

(b digl vervanging van subreél (2) deur die volgende sub-
reél: :

““(2) 'n Vennootskap, ’n firma of ’n vereniging kan
in sy naam dagvaar of gedagvaar word.”’;
(c) die vervanging van paragraaf (a) van subreél (5) deur
die volgende paragraaf: :

““(a) 'n Eiser wat ’n firma of 'n vennootskap dag-
vaar, kan te eniger tyd voor of na vonnis n
kennisgewing aan die verweerder wat aldus
gedagvaar is, aflewer waarin die volle naam
en woonadres van die eienaar of van elke ven-
noot, na dgelang van die geval, soos op die
betrokke datum, aangevra word.””;
(d) die vervanging van paragraaf (b) van subreé! (5) deur
die volgende paragraaf: -
““(b) Die verweerder moet binne 10 dae 'n kennis-
gewing met die gevraagde inligting aflewer.’;
(e) die vervanging van paragraaf (a) van subreél (9) deur
die volgende paragraaf:
“(a) 'n Eiser wat 'n vereniging dagvaar, kan te
eniger tyd voor of na vonnis 'n kennisgewing
aan die verweerder wat aldus gedagvaar is,

said defendant and of another person residing
and having sufficient means within the
Republic that the defendant will appear
according to the exigency of the said writ, and
will abide the judgment of the court thereon,
or if the said defendant pays or delivers to the
sheriff or his deputy the sum of money or
thing mentioned in the said writ, together with
the costs endorsed thereon and costs of the
execution of the writ as prescribed, the sheriff
or his deEuty shall permit the defendant to go
free of the said writ of arrest. The bond or
obligation to be given to the sheriff or his
deputy under this rule shall be as near as may
be in accordance with Form 5 of the First
Schedule: Provided that the personal bond of
the defendant without a surety shall be suf-
ficient for the purposes of this rule if accom-
panied by a deposit of the amount or thing
claimed and costs as aforesaid, such deposit
being referred to in the bond as one of the
conditions thereof.”’; and

(b) 'l'hclz substitution for sub-rule {13) of the following sub-
rule:

“(13) If on the return day or anticipated return day
the defendant admits the whole or a part of the
plaintiff’s claim, the court may hear the par-
ties and in its discretion give final judgment
against him for the amount admitted, where-
upon he shall be released.””.

6. The substitution for rule 12 of the Afrikaans text of the
following rule:

““12. Iemand wat geregtig is om as mede-ciser op te tree
of blootstaan aan voeging as verweerder in 'n aksie,
kan na kennisgewing aan alle partye in enige sta-
dium van die verrigtinge aansoek doen om verlof om
as 'n eiser of 'n verweerder toe te tree. Die hof kan
op so 'n aansoek na goeddunke 'n bevel gee, ook
wat koste betref, en die verdere prosedure in die
aksie voorskryf.”.

7. The amendment of rule 14 by—

(a) the substitution for the definition of ‘‘Firm’’ in sub-
rule (1) of the following definition:

“ ‘Firm’ means a business, including a business
carried on by a body corporate, carried on by the
sole progrietor thereof under a name other than
his own;’";

(b) the substitution for sub-rule (2) of the Afrikaans text
of the following sub-rule:

“(2) ’n Vennootskap, 'n firma of 'n vereniging kan
in sy naam dagvaar of gedagvaar word.”*;

(c) the substitution for paragraph (a) of sub-rule (3) of the
following paragraph:

“(a) A plaintiff suing a firm or a partnership may at
any time before or after judgment deliver to
the defendant a notice calling for particulars as
to the full name and residential address of the
proprietor or of each partner, as the case may
be, as at the relevant date.’”;

(d) the substitution for paragraph (b) of sub-rule (5) of the
following paragraph:

“(b) The defendant shall within 10 days deliver a
notice containing such information.’’;

(e) the substitution for paragraph (a) of sub-rule (9) of the
following paragraph:-

“(a) A plaintiff suing an association may at any
time before or after judgment deliver a notice
to the defendant calfing for a true copy of its
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aflewer waarin ’n ware afskrif van sy gel-
dende konstitusie en ’n lys van die name en
adresse van die am%sédraers en hul onderskeie
ampte s00s op die’
“word.”"; en

. y

(f) die vervanging van paragraaf (b) van subregl (9) deur
die volgende paragraaf: - !

“(b) Aan so 'n kennisgewing moet binne 10 dae

voldoen word.””.
8. Die wysiging van reél 16 deur—
(2) djglvcrvanging van subreél (1) deur die volgende sub-
reél: i
““(1) As ’n prokureur namens ‘n party in enige ver-
rigtinge optree, moet hy kennis van sy naam
en adres aan alle ander partye gee"’;

(b) di;lvervanging van subreél (2) deur die volgende sub-
recl: -

“2) (a) 'n Party wat in enige verrigtinge deur 'n
prokuréur verteenwoordig word, kan te
eniFer tyd, behoudens di¢ bepalings van
reé] 40, so *n prokureur se magtiging om
namens hom op te tree, opsé en daarna
persoonlik optree of 'n ander prokureur
aanstel, waarna hy onverwyld aan die
griffier en aan alle ander partye kennis

moet gee van die opsegging en as hy 'n |

ander prokureur aangestel het, van laas-
genoemde se naam en adres.

(b) As die bedoelde party nie n ander proku-
reur aanstel nie, moet die party in die ken-
nisgewing van o se%ging';.ook 'n adres
aangee wat binne 8 ki .
toor van- die E;‘ifﬁer is, jof, indien hy
iemand is wat kragtens enige wet verbied
word om die okkupeerder te wees van

grond of 'n perseel wat binne 'n afstand

van 8 kilometer van bedoelde kantoor
geleé is, kan hy ’'n adres verder as 8
Kilometer van bedoelde kantoor, maar
binne die tanddrosdistrik waarin bedoelde

kantoor geleé is, aangee vir die beteke-

ning aan hom van alle dokumente in die
verrigtinge.”’;
(c) dielvervanging van subreél (3) deur die volgende sub-
reél: : ' p '

“(3) By ontvangs van 'n kennisgewing ingevolge

: subreél (1) of (2) word die adres van die pro-

kureur of van die party, na gelang van die

geval, die adres vir die betekening aan hom

van alle dokumente in die verrigtinge, maar 'n

betekening behoorlik uitgevoer op 'n ander

plek voor die ontvangs van so 'n kennis-

gewing is ondanks die verandering vir alle

doeleindes geldig, tensy die! hof anders
gelas.”’; en F

(d) diglverv_anging van subreé] (4) deur die @olgende sub-
reel: - i '

““(4) (a) 'n Prokureur wat in enige verrigtinge
ophou om 'n gaﬂy te verteenwoordig,
moet onverwyld aan sodanige party, die
griffier en alle ander partye kennisgewing
daarvan aflewer: Met dien verstande dat
kennisgewing aan die party, wat hy ver-
teenwoordig het per aangetekende pos
mag geskied. b

1

trokke datum, aangevra

ometer van die kan- |

current constitution and a list of the names and
addresses of the office-bearers and their
respective offices as .at the relevant date.™;
am}

(f) the Subeitutibn for paragraph (b) of sub-rule (9) of the
following paragraph:

“(b) Such notice shall be complied with within 10
' days.”. :

8. The amendment of rule 16 by—

(a) the substitution for sub-rule (1) of the following sub-
rule:

‘(1) If an attorney acts on behalf of any party in
any proceedings, he shall notify all other par-
ties of his name and address.”’;

(b) the substitution for sub-rule (2) of the following sub-
tule: :

“(2) (a) Any party represented.by an attorney in
any proceedings may at any time, subject
to the provisions of rule 40, terminate
such attorney’s authority to act for him,
and thereafter act in person or appoint
-another attorney to act for him therein,
whereupon he shall forthwith give notice
to the registrar and to all other parties of
the termination of his former attorney’s
authority and if he has appointed a further
attorney so to act for him, of the latter’s
name and address.

(b) If such party does not appoint a further
attorney, such party shall in the notice of
termination of his former attorney’s auth-
ority also notifg all other parties of an
address within 8 kilometres of the office
of the registrar, or, if he is a person who
is in terms of any law prohibited from
being the occupier of land or premises
within the distance of 8 kilometres of
such office, may notify an address further
than 8 kilometres from such office but
within the magisterial district in which
such office is situated, for the service on
him of all documents in such proceed-
ings.”’;

(c) the substitution for sub-rule (3) of the following sub-
rule: .

“(3) Upon receipt of a notice in terms of sub-rule
(lgoor (2) the address of the attorney or of the
party, as the case may be, shall become the
address of such party for the service upon him
of all documents in such proceedings, but any
service duly effected elsewhere before receipt
of such notice shall, notwithstanding such
change, for all purposes be valid, unless the
court orders otherwise.”’; and :

(d) the substitution for sub-rule (4) of the following sub-
rule: . - :

“(4) (a) Where an atorney acting in any proceed-
" ings for a party ceases so to act, he shall
forthwith deliver notice thereof to such
Brarty, the registrar and all other parties:
ovided that notice to the party for
whom he acted may be given by regis-

+ tered post.
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(b) Na sodanige kennisgewing hoef gé_en
dokumente meer aan die party wat voor-

heen verteenwoordig’is,’-bcte en t¢ word |
i

nie, tensy hy self binne 10 dae na die

‘datum van so 'n kennisgewing alle ander

EgItyC kennis gee van 'n nuwe adres van

tekening soos bedoel in subreél (2), of

- tensy .die hof anders gelas: Met dien

verstande dat enigeen van die ander par-

tye voor ontvangs van die kennisgewing

van sy nuwe adres vir betekening, enige

- dokumente op die party wat voorheen
verteenwoordig was, mag beteken.

(¢) Die kennisgewing aan die griffier moet

die name en adresse van die partye aan -

wie kennis gegee is, die datum wanneer

en die wyse waarop die kennisgewing aan

hulle gestuur is, vermeld.
(d) Die kennisgewing aan die party wat voor-

heen’ verteenwoordii is, moet die
bedoelde party op die bepalings van para-
graaf (b) wys.””.’

9. Die wysiging van reél 17 deur die vervanging van
paragraaf (b) van subreél (1) deur die volgende paragraaf:

*“(b) as die dagvaarding 'n gekombineerde dagvaarding

is, binne 20 dae daarna "n pleit (met of sonder teen-

eis), 'n eksepsie of 'n aansoek om deurhaling moet

aflewer.”. . -~ .

10. Die wysiging van reél 18 deur—
(@) dielvervanging van subre€l (6) deur die volgende sub-
reél:

“(6) 'n P wat in sy pleitstuk op 'n kontrak
steunftrgloet meld of Eie kontrak skriftelik of
mondeling is en wanneer, waar en deur wie dit

' gcsluit is, en as die kontrak skriftelik is, moet
n ware afskrif daarvan of van die gedeelte
waarop in die pleitstuk gesteun word, by die

pleitstuk aangeheg word.”’;
(b) die vervanging van subregl (8) deur die volgende sub-
3| .

reél:

“(8) ’n Party wat vir e_gskeiding dagvaar of 'n teen-
eis instel, moet, waar tyd, datum en plek of
enige ander persoon of persone ter sake of
betrokke is, besonderhede daarvan in die
betrokke pleitstuk vermeld.”’; .

(©) die]vervanging van subreél (9) deur die volgende sub-

reél: -

“(9) "n Party wat ’n verdeling, oordrag of verbeu- |-

ring van bates eis in 'n egskeidingsgeding ten
aansien van 'n huwelik buite gemeenskap van
goed, moet besonderhede verstrek van die
gronde waarog daar beweer word dat hy op
sodanige verdeling, oordrag of verbeuring
geregtigis.”’; '

(d) die vervanging van subreél'(IO) deur die volgclide -

subregl:

“(10) ’n Eiser wat vir skadevel;foeding dagvaar,
moet die skade so viteensit dat die verweerder
redelik in staat is om die quantum daarvan te
skat: Met dien verstande dat 'n eiser wat
vergoeding vir persoonlike beserings eis, sy
Eeboortedatum, die aard en omvang van die

eserings en die aard, gevolge en duur van die
ongeskiktheid wat na bewering die skade
- veroorsaak, moet aangee en sover doenlik
afsonderlik moet.meld hoeveel, indien enige,
geéis word vir— oo
(a) mediese koste en hospitaal-' en ander
soortgelyke uitgawes en hoe daardie koste
en uitgawes saamgestel is;

After such notice, unless the party for-
- merly represented within 10 days after the
notice, himself notifies all other parties of
a new address for service as contemplated
in sub-rule (2), it shall not, be necessary
to serve any documents upon such party
unless the court otherwise orders: Pro-
vided that any of the other parties may
before receipt of the notice of his new
address. for service of documents, serve
any documents upon the party who was
formerly represented. :

(¢) The notice to the registrar shall state the
names and addresses of the parties noti-
fied and the date on which and the manner
in which the notice was sent to them.

(d) The notice to the party formerly repre-
sented shall inform the said party of the
provisions of paragraph (b).”".
9. The amendment of rule 17 by the substitution for para-
graph (b) of the sub-rule (1) of the following paragraph:

“(b) thereafter, if the summons is a combined summons,
within 20 days after giving such notice, deliver a
plea (with or without a claim in reconvention), an
exception or an application to strike out.”’.

10. The amendment of rule 18 by—

(a) th? substitution for sub-rule (6) of the following sub-
rule: ;

(b)

“(6) A party who in his pleading relies upon a con-

trac?l;g’aﬂ state whether theg contract is written

- or oral and when, where and by whom it was

concluded, and if the contract is written a true

copy thereof or of the relied on in the
pleading shall be annexed to the pleading.”’;

(b) :mle substitution for sub-rule (8) of the following sub-
.orulel

*“(8) A party suing or brinﬁing a claim in reconven-
tion for divorce shall, where time, date and
place or any other person or persons are rele-
vant or involved, give details thereof in the
relevant pleading.’”;

(©) th(le substitution for sub-rule (9) of the following sub-
rule: : . 2 : )

“(9) A party claiming division, transfer or for-
feiture of assets in divorce proceedings in
~respect of a marriage out of communidry of
-property, shall give details of the grounds on
which he claims that he is entitled to such
division, transfer or forfeiture.’’;

(d) th? substitution for sub-rule (10) of the following sub-
rule:

“(10) A plaintiff suing for damages shall set them
out in such a manner as will enable the
defendant reasonably to assess the quantum
thereof: Provided that a plaintiff suing for
damages for personal injury shall specifg his
date of birth, the nature and extent og the
injuries, and the nature, effects and duration
of the disability alleged to give rise to such
damages, and shall as far as practicable state
_ :E.epamtely what amount, if any, is claimed

or—

(a) medical costs and hospital and other simi-
lar expenses and how these costs and
expenses are made up;
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(b) pyn en lrjrding,' metvermelding of dit
tydelik of permanent is en watter bese-
rings daarvoor verantwoordelik is; =

() ongeskiktheid ten opsigte van—
(i) verdienste (met vermelding van die
- verdienste tot op datum verloor en
hoe die bedrag saamgestel is en die
beraamde toekomstige verlies €n die
aard van die werk wat die eiser in die
- toekoms sal kan vetrig);
(i) lewensgenietinge (met vermelding
van l:nt:sc:)r1derl'u:l;k:)',‘i;I . '_
en met vermelding of die betrokke onge-
skiktheid tydelik of permanent van aard is; en

(d) skending, met ’n volledige beskrywing daar-

van en met vermelding of dit'tydelik of perma- |

nentis.”’;en -

(e) t:lieI invoeging na subreél (10) van c!ie volgende sub-
reéls: Vi
“(11) ’'n Eiser wat vir skadevergoeding weens die
dood van 'n ander dagvaar, moet die datum
van geboorte van die oorledene asook van die-
gene wat as gevolg van die dood skadever-
goeding eis, vermeld. 1.

(12) Indien ’n party versuim om te voldoen aan
enige van die bepalings van hierdie reél, word
sodanige pleitstuk geag 'n onreélmatige stap
te wees en is die teenparty geregtig om krag-
tens reél 30 op te tree. ™. I W

11. Die wysiging van reél 19 deur— !

(a) dielvervanging van subre€l (1) deur d?e volgende sub-
reél: =

(1) Behoudens die bepalings van artikel 27 van

die Wet, word aan die verweerder in elke si-

viele aksie 10 dae na betekening van 'n dag-

vaardiging aan hom verleen waarbinne hy "n

kennisgewing van voorneme om te verdedig,

hetsy persoonlik of deur sy ;prokureur, kan |

aflewer: Met dien verstande dat die dae van 16
Desember af tot en met 15 Januarie nie ingere-

ken word by die toegestane tyd om 'n kennis- |

ewing van voorneme om te verdedig af te
_ ewer nie.”’; _ I
(b) dielvervanging van subreél (2) deur die volgende sub-
reél: , ' i

*“(2) In aksies teen 'n Minister, Ahjunk-minister,
Administrateur, amptenaar of werknemer van

die Staat, in sy amptelike hoedanigheid, die

Staat, die administrasie van ’n provinsie, .die
Administrasie van die gebied Suidwes-Afrika

of die Suid-Afrikaanse Vervoerdienste moet |.

minstens 20 dae kennisgewing na betekening
van die dagvaarding toegelaat 'word vir afle-
wering van 'n kennisgewing van voorneme

om te verdedig, tensy die hof nkorter tydperk |

gemagtig het.””;
(c) diglvervanging van subreél (3) deur die}volgende sub-
re€l: C
© ““(3) 'n Verweerder se kennisgewing van voorneme
om te verdedig moet sy volle woon- of besig-
heidsadres bevat, en moet ook!’n adres, wat

nie 'n posbus. of poste restante is nie, binne 8

‘kilometer van die kantoor van die griffier

bevat, of, indien die verweerderiemand is wat -

kragtens enige wet verbied word om die okku-
g{eerder van grond of 'n perseel te wees wat

inne sodanige afstand van 8 kilometer van | -

592—B ﬁ

(b) pain and suffering, stating whether.

temporary or permanent and which
v injuries caused it;
(c) disability in respect of—
(i) the earning of income (stating the
~earnings lost to date and how the
amount is made up and the estimated
future loss and the nature of the work
‘tihe plaintiff will in future be able to
0); ' :
(i) the enjoyment of amenities of life
(giving particulars); Ty
and stating whether the disability con-
cerned is temporary or permanént; and
(d) disfigurement, - with a_ full description
thereof ‘and stating whether it is tem-
porary or permanent.”’; and

(e) the insertion after sub-rule (10) of the following sub-
rules: -

“(11) A plaintiff suing for damages resulting from
the death of another shall state the date of birth

of the deceased as well as that of any t[llaerson -

claiming damages as a result of the dea

(12) If a party. fails to comply with any of the pro-
: visions of this rule, such pleading shall be
- deemed to be an irregular step and the oppo-

site party shall be entitled to act in accordance
withrule 30.”". :

“'11. The amendment of rule 19 by—

(a) the substitution for sub-rule (1) of the following sub-
rule: :

““(1) Subject to the provisions of section 27 of the .

Act, the defendant in every civil action shall
be allowed 10 days after service of summons

‘on him within which to deliver a notice of

‘intention to defend, either personally or
through his attorney: Provided that the days
between 16 December and 15 January, both
inclusive, shall not be counted in the time al-
lowed within which to deliver a notice of in-
tention to defend.’’; :

(b) the substitution for sub-rule (2) of the following sub-
rule:

“(2) In actions against any Minister, Deputy
Minister, Administrator, officer or servant of
the State, in his capacity as such, the State,
the administration of any province, the Ad-
ministration of the Territory of South West
Africa or the South African Transport Ser-
vices, the time allowed for delivery of notice
of intention to defend shall not be less than 20
days after service of summons, unless in any
case the court has specially authorised a
shorter period.””;

(©) the substitution for sub-rule (3) of the following'sub-

‘rule:

**(3) When a defendant delivers notice of intention
to defend, he shall therein give his full resi-

. dential or business address, and shall also ap- '

point an address, not being a post office box
‘or poste restante, within 8 kilometres of the
office of the registrar, or if he is a person who
is in terms of any law prohibited from bein

the occupier of land or premises within such.
distance of 8 kilometres of such office, he

F
/a
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sodanige kantoor geleé is, kan hy ’n adres
verder as 8 kilometer van sodanige kantoor
maar binne die landdrosdistrik waarin soda-
nige kantoor geleé is, aangee vir die beteken-
ing aan hom aldaar van alle dokumente in so
'n aksie, en betekening daarvan by die adres

~ aldus aangegee, is geldig en afdoende, be-
halwe waar "n hofbevel of die hofpraktyk per-
soonlike betekening vereis.’’; en

(d) die invoeging na subreél (4) van die volgende subre¢l:

**(5) Ondanks die bepalings van subreéls (1) en (2)
kan ’n kennisgewing van voorneme om te ver-
dedig selfs na verloop van die tydperk in die
dagvaarding of die tydperk in su{yrcél (2) ver-
meld, afgelewer word, mits vonnis by verstek
nog nie toegestaan is nie: Met dien verstande
dat die eiser geregtig is op koste indien die
kennisgewing van voorneme om te verdedig
afgelewer is na indiening van die aansoek om
vonnis by verstek.”’.

12. Die wysiging van reél 20 deur die vervanging van
subregl (1) deur die volgende subregl: -

“(1) In alle aksies waarin die eis vir skuld is of 'n geli-
kwideerde eis is en die verweerder 'n kennisgewing
van voorneme om te verdedig afgelewer het, moet
die eiser, behalwe in die geval van 'n gekombi-
neerde dagvaarding, binne 15 dae na ontvangs daar-
van 'n deklarasie aflewer.”’. '

13. Die vervanging van reél 21 deur die volgende reél:

**(1) Behoudens die bepalings van subregls (2) tot 4)
word geen verdere besonderhede aangevra nie.

(2) Na die sluiting van pleitstukke kan "n party, laastens
20 dae voor die verhoor, 'n versoek aflewer waarby
uitsluitend besonderhede wat streng gesproke nodig
is om hom vir die verhoor te kan voorberei, aan-
gevra word, en daaraan moet binne 10 dae na ont-
vangs voldoen word. '

(3) Die versoek om verdere besonderhede vir die ver-
hoor en die antwoord daarop moet, behalwe waar
die party die geding persoonlik voer, deur 'n proku-
reur-en 'n advokaat onderteken word.

(4) As die party by wie besonderhede aangevra is, ver-
suim om dit betyds of in voldoende mate te lewer,
kan die party wat dit aangevra het, by die hof aan-
soek doen om ’'n bevel tot verskaffing daarvan, of
om afwysing van die aksie of skrapping van die

verweer, en die hof kan na goeddunke 'n bevel gee.

(5) Die hof moet na afloop van die verhoor mero motu
beoordeel of die verdere besonderhede streng ge-
sproke nodig was en alle koste van en voort-
vloeiende uit 'n onnodige versoek of antwoord, on-
verhaalbaar verklaar en hy kan enigeen van die par-
tye beveel om die koste wat daardeur verspil is, te
betaal, desverkiesend op die basis van prokureur en
kliént.”.

14. Die wysiging van reél 22 deur—

(a) diglvervanging van subreél (1) deur die volgende sub-
reel: i

**(1) 'n Verweerder wat 'n kennisgewing van voor-
neme om te verdedig afgelewer het, moet in
die geval van 'n gekombineerde dagvaarding
binne 20 dae na aflewering van sy kennisge-
wing en in ander gevalle binne 20 dae na bete-
kening aan hom van ’n deklarasie, 'n pleit
aflewer met of sonder teeneis, of 'n eksepsie
met of sonder "n aansoek om deurhaling.”’; en

may appoint an address further than 8 kilo-
metres from such office but within the magis-
terial district within which such office is si-
tuated, for the service on him thereat of all
-documents in such action, and service thereof
at the address so given shall be valid and ef-
fectual, except where by any order or practice
_ ofdthe court personal service is required.”’;
- an ;
(d)'thc;, insertion after sub-rule (4) of the following sub-
rule: .

© “/(5) Notwithstanding the provisions’ of sub-rules
(1) and (2) a notice of intention to defend may
be delivered even after expiration of the pe-
riod specified in the summons or the period
specified in sub-rule (2), before default judg-
ment has been granted: Provided that the
plaintiff shall be entitled to costs if the notice
of intention to defend was delivered after the
plaintiff had lodged the application for

judgment by default.”. :

12. The amendment of rule 20 by the substitﬁtion for sub-
rule (1) of the following sub-rule: Co

“*(1) In all actions in which the plaintiff’s claim is for a
debt or liquidated demand and the defendant has
delivered notice of intention to defend, the plaintiff
shall, except in the case of a combined summons,
within 15 days after his receipt thereof, deliver a

" declaration.”’.

13. The substitution for rule 21 of the foliowing rule:

““(1)- Subject to the provisions of sub-rules (2) to (4) fur-
ther particulars shall not be requested.

(2) After the close of pleadings any party may, not less
than 20 days before trial, deliver a notice requesting
only such further particulars as are strictly necess
to enable him to prepare for trial. Such request shall
be complied with within 10 days after receipt there-
of.

(3) The request for further particulars for trial and the
reply thereto shall, save where the party is litigating
in person, be signed by an attorney and an advocate.

(4) If the party requested to furnish any particulars as
aforesaid fails to deliver them timeously or suffi-
ciently, the party requesting the same may apply to
court for an order for their delivery or for the dis-
missal of the action or the striking out of the de-
fence, whereupon the court may make such order as
to it seems meet.

(5) The court shall at the conclusion of the trial mero
motu consider whether the further particulars were
strictly necessary, and shall disallow all costs of and
flowing from any unnecessary request or reply, or
both, and may order either party to pay the costs
thereby wasted, on an attorney and client basis or
otherwise.”.

14. The amendment of rule 22 by—'

(a) the substitution for sub-rule (1) of the following sub-
rule:

(1) Where a defendant has delivered notice of in-
tention to defend, he shall within 20 days after
the service upon him of a declaration or within
20 days after delivery of such notice in respect
of a combined summons, deliver a plea with
or without a claim in reconvention, or an ex-
ception with or without application to strike
out.”’; and
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(b) dje mvoeglng na subreel (4) van dié volgende subregl:

£ e Y(5) Indien- die verweerder versuim om aan enige

+van'die bepalings van subreéls (2) en (3) te

--voldoen, -word ‘sodanige pleit geag ’n onreél-

-+ matige’ stap te ‘wees en.is die ander Party ge-
 ‘regtig om: gtens re€l 30 opte tree.’

siging van reél 23 deur die vervanging van die

15 Die W
tweede voorbehoudsbepaling by subreel' (1) deur dle vol-
gende voorbehoudsbepaling:™

““Met dien verstande verder dat as d1e party dan nog

~eksepsie wil-opwerp, hy dit moet.aflewer binne 10 dae
“van die dagaf waarop hy antwoord opso 'n kennisge-
-wing'’ ontvang of waarop d1e antwoor mgelewer moes
i -gewees het.” ;

16 Dle wys:gmg van l'eel 24 deur—— r .
(a) dnelvervangmg van subneel (1) deur dlc volgende sub-

S Fotp

D ae Venveerder wat 'n teenels ‘instel, moet dlc
wesenlike feite' daarvan eoreenkomstlg reéls
18 en. 20 daarin viteensit en dit tesame met sy
plell aflewer, tensy die -eiser of, indien hy
.- weier, die hof toestem dat dit in ’n later sta-
dium afgelewer kan word. Die teeneis kan 'n
' afsonderllke dokument vorm of deel uitmaak
“van die dokumeént wat die plelt bevat, maar
'dan’ onder die ‘hoof ‘Teeneis’, en dit is nie
‘nodig om ‘die ‘name of beskrywmg van die
partye tot die hoofels daann te herhaal me &
S e ; r
(b) dle invoeging na subreéi (4).van dle volgende subreél:
(5) Indien die verweerder versuim om aan enige
~-van die bepalings van hlerdle reél te voldoen,
word die teeneis geag ‘n onreelmatlge stap te
.'wees en is.die ander Party geregtlg om krag-
- tens.re€l 30 op te tree. [
17. Die wysiging van reél 25 deur— - | -
(a) dielvervanging van subneél (1 deur die volgende sub-
(V) Binne 15 i dle betekenin f aan hom van
' )

'n pleit en behoudens subregl (2) hiervan moet
dle eiser waar nodig 'n replikasie op die pleit

“en:-'n pleit.op-'n teeneis aﬂew{rer, welke pleit

- aanreél 22 moet voldoen.’ :
(b) d;elver\rangmg van subreel (4) deur dle volgende sub-

" *“(4) ’n Teeneiser kan, behoudens die bepalings
mutatis mutandis van subreél (2) hlervan,
*binne 10 dae na aﬂewenng van die {eenplelt n
- teenreplikasie aflewer.””;en . |

i (c) dle]vervangmg van subreél (5) deur dle volgende sub-'

“(5) Verdere pleitstukke kan, behoudens die bepa-
‘lings mutatis mutandis van subreél (2), deur
die onderskeie partye afgelewer word binne
10 dae na aflewering van die vorige pleitstuk

~.deur die teen Earty Sulke pleitstukke word
- met die gebruiklike name aangedui.”

18. Die vervanging van re€l 26 deur die volgende reél:
“26 ’n Party wat versuim om ’n rephkasm 'of daaropvol-

_gende pleitstuk binne die tyd in reél 25 vasgestel, af |-

..'_.te lewcr, is ipso facto onder belet. Aa n party ver-
. suim om enige ander pleitstuk binne die in hierdie

. reéls vasgestelde tyd of binne *n behoorlik toegelate

verlenging daarvan af te lewer, kan enige ander
Eaﬁy by ennisgewing aan hom beteken vereis dat
y so 'n pleitstuk aﬂewer binne 5 dae na die dag

I'
|

(b) rtl:lcla 1nsert10n after sub rule (4) of the following sub-

L 458) It the defendant falls to com ly W1th any of
- " the provisions of sub-rules (2% and (3), such
, plea shall be deemed, to be an irregular step
. and-the, other party shall be entitled to act in
_ -accordance with-rule 30.”.
15. The amendment of rule 23 by the substitution for the
second proviso to sub-rule (1) of-the following proviso:

. Provided further that the party excepting shall
Wltlnn 10° days' from the date on-which a reply to such
notice i received or from the date on which such reply is
‘due, deliver his exception.’’ _

16. The amendment or rule 24 by— '
(a) thc;,e substitution for sub-rule (1) of the following sub-

“(1) A defendant who counterclaims shall,

; gether with his plea, deliver a claim in recon-
‘vention setting out the material facts thereof in
accordance with rules 18 and 20 unless the
lalamtnff agrees, or if he refuses, the court al-
s it to be delivered at a later stage. The
claim in reconvention shall be set out either in
a separate document or in a portion of the
document containing the plea, but headed
“Claim in Reconvention’. It shall be unneces-
~sary to repeat therein the names or descrip-
tions of the parties to the proceedings in con-

_ vention.”’; and
(b): thcls insertion after sub-rule (4) of the following sub-
“(5) If the defendant fails to comply with any of
the provisions of this rule, the claim in recon-

‘vention shall be deemed to be an irregular step

and the other %arty shall be enmled to act in

accordance with rule 30.”

17. The amendment of rule 25 by—
(a) thtls substitution for sub-rule (1) of the following sub-
rule:

“(1) Within 15 days after the service upon him of a

plea and subject to sub-rule (2) hereof, the
- plaintiff shall where necessary deliver a repli-
cation to the plea and a plea to any claim in
reconvention, which plea shall comply with
rule 22.7;
(b) thtla substntutlon for sub-rule (4) of the followmg sub-
rule:

4 A plalntlff in reconventlon may, subj ect to the
srovisions mutatis. mutandis of sub-rule (2)
ereof, within 10 days after the delivery of the

plea in reconvention deliver a replication in
~ reconvention.’’; and
(c) gll? substitution for sub-rule (5) of the followmg sub-

" “(5) Further pleadmgs may, subject to the gerow- -

sions mutatis mutandis of sub-rule (2), be de-

livered by the respective parties within 10

days after the previous pleading delivered by

the opposite party. Such pleadings shall be

designated by the names by which they are
customarily known.”

18. The substitution for rule 26 of the following rule:

“26 Any party who fails to deliver a replication or subse-

- quent pleadin within the time stated in rule 25 shall

- be ipso facto barred. If any party fails to deliver any

other pleading within the time laid down in these

rules or within any extended time allowed in terms

thereof, any other party may by notice served upon

him. require him to deliver such pleading within 5

days after the day upon which the notice is deliv-
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waarop die kcnnii‘g‘ewing afgelewer word. n Party
wat versuim om die pleitstuk in die kennisgewing

Eenoe-m af te lewer binne die tyd daarin bepaal of | E o

inne 'n ooreengekome verdere tyd, is in verstek

~ daarmee en ipso facto onder belet: Met dien

verstande dat vir die doel van hierdie reél die dae

van 16 Desember af tot en met 15 Januarie nie inge-

reken word by die toegestane tyd vir die aflewering
van ’n pleitstuk nie.””.

19. Die wysiging van re€l 27 deur die invoeging na sub-
re€l (3) van die volgende subreél:

““(4) Nadat ’n bevel nisi by verstek aan verskyning van
die applikant opgehef is, kan die hof of ’n regter die
bevel laat herleef en beveel dat die bevel wat aldus
herleef nie weer beteken hoef te word nie.””.

20. Die wysiging van reél 28 deur—

(a) diglvervang'mg van subreél (2) deur die volgende sub-
recl. )

““(2) Die kennisgewing moet meld dat tensy be-
swaar skriftelik binne 10 dae teen die voorge-
stelde wysiging gemaak word, die party wat
kennis gee, die betrokke pleitstuk of doku-
ment dienooreenkomstig sal wysig.”’;

(b) cligl vervanging van subreél (4) deur die volgende sub-
reel:

*“(4) As die beswaar binne die genoemde tydperk
gemaak word, welke beswaar die gronde
waarop dit berus, duidelik en bondig moet
aangee, moet die party wat met die wysiging
wil voortgaan, binne 10 dae na ontvangs van
die beswaar by die hof by kennisgewing aan-
soek doen om verlof om te wysig en die
aangeleentheid vir verhoor ter rolle plaas. Die
hof kan daarop na goeddunke 'n bevel gee.”’;
en - :

(©) dig_:lvervanging van subreél (5) deur die volgende sub-
reél: ;

*(5) Wanneer die hof 'n wysiging beveel het of
geen beswaar binne die in subregl (2) voor-
geskrewe tyd aangeteken is' nie, moet die
party wat wysig, die wysiging aflewer binne
die tyd in die hofbevel vasgestel, of binne vyf
dae na verstryking van die in subregl (2) voor-
geskrewe tyd, na gelang van die geval.”’.

21. Die wysiging van reé] 30 deur— -

(a) dif_:lvervanging van subreél (1) deur die volgende sub-
reél:

(1) ’n Party tot "n geding waarin "n stap op onreél-
matige wyse gedoen is deur 'n ander party,
kan binne 15 dae nadat hy van die onreélma-
tigheid bewus geword het, by die hof tersy-
destelling daarvan aanvra: Met dien verstande
dat geen party wat 'n verdere stap in die ge-
ding gedoen het terwyl hy geweet het van die
onre€imatigheid, geregtig is om so "n aansoek
te doen nie.”’;

(b) diglvervanging van subreél (4) deur die volgende sub-
reél: .

*“(4) Totdat 'n party 'n hofbevel wat ingevolge
hierdie reél teen hom gegee is, uitgevoer het,
mag hy fecn verdere stap in die geding doen
nic behalwe om verlenging aan te vra van die
tyd waarin hy aan die bevel moet voldoen.”’;
en

ered. Any party failing to deliver the pleading re-
ferred to in the notice within the time therein re-

.. quired or within such further period as may be
T a%reed_between the parties, shall be in default of
- filing such pleading, and ipso facto barred: Provided
that for the purposes of this rule the days between 16
December and 15 January, both inclusive shall not

be counted in the time allowed for the delivery of

- any pleading.”.

19. The amendment of "fll.lf': 27 by the insertion after sub-
rule (3) of th_e following sub-rule:

*(4) After a rule nisi has-been discharged by default of
appearance by the applicant, the court or a judge
~ may revive the rule and direct that the rule so re-

vived need not be served again.”.
20. The amendment of rule 28 by—

(a) thtle substitution for sub-rule (2) of the following sub-
rule: ;

““(2) Such notice shall state that unless objection in
writing to the proposed amendment is made
within 10 days the party dgiving the notice will
amend the pleading or document in question
accordingly.””; !

(b) th? substitution for sub-rule (4) of the fo]_lowing sub-
rule: ' '

 “(4) If objection is made within the said period,
which objection shall clearly and concisely
state the grounds upon which it is founded, the
. party wishing to pursue the amendment shall
within 10 days after the receipt of such objec-
tion, apply to court on notice for leave to
amend and set the matter down for hearing.
The court may make such order thereon as to

it seems meet.’’; and

(©) thtl% substitution fof sub-rule (5) of the following sub-
rule:. . : ¢

““(5) Whenever the court has ordered an amend-
ment or no objection has been made within the
time crrescribed in sub-rule (2), the party
amending shall deliver the amendment within
the time specified in the court’s order or
within five days after the expiry of the time

rescribed in sub-rule (2), as the case may
e.”’,

21. The amendment of rule 30 by—

(a) thf substitution for sub-rule (1) of the follov(ring sub-
rule: -

““(1) A party to a cause in which an irregular step or
proceeding has been taken by any other party
may, within 15 days after becoming aware of
the irregularity, apply to court to set aside the
step or proceeding: Provided that no party
who has taken any further step in the cause
with knowledge of the irregularity shall be
entitled to make such application.””;

(b) thT substitution for sub-rule (4) of the following sub-
rule: E

““(4) Until a party has complied with any order of
: court made against him in terms of this rule,
he shall not take any further step in the cause,
save to apply for an extension of time within

which to comply with such order.”’; and
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©), ..digivervang_ing van subregl (5) deur die volgende sub--

" 1*(5) " As *h party versaim om betyds aan ‘n versoek |
- of kennisgewing kragtens hierdie reéls te vol- | <

- " kennis gegee het, die party wat in verstek is,

“loop van 10 da¢ "n bevel aan te'vra dat aan die
kennisgewing of versoek voldoen moet word,

. .of dat die eis-of verweer geskrap word. By

versuim van nakoming binne die 10 dae kan

aansoek by die hof gedoen word en die hof |

- kan daarop na goeddunke 'n bevel gee.".
©.22. Die wysiging van reél 31 deur— | - ©

(a) die vervanging van paragraaf (b) v'"én subregl (2) deur

die volgende paragraaf: :

“(b) ’'n Verweerder kan binne 20 dae nadat so 'n
_vonnis. tot sy kennis

- gewing aan die eiser by die hof aansoek doen

om tersydestelling daarvan ien die hof kan as

. goeie redes aangevoer is en mits die ver-

- weerder aan die eiser sekerheid gestel het vir

- - .die koste van die verstekvonnis en van so 'n_
- aansoek, tot 'n maksimum van R200, die ver- -
stekvonnis tersyde stel met sodanige bepalings -

as wat hy goedvind.”’; en

“(b) 'dig']'\'rervan'ging van subreél (4) deuf!g:lie volgende sub-
reél: f

~ stens vyf dae kennisgewing aan die party wat
- in verstek is: Met dien verstande dat aan ’n
- party wat geen kennis gegee het van voorneme
om te verdedig nie, geen kennisgewing van
terolleplasing gegee hoef te word nie.”’.

23. Die vervanging van subregl (4) van re&l 33 deur die

volgende subrel:: b
“(4) : :
-~ meen dat daar in 'n hangende aksi¢ 'n regs- of fei-
. tevraag is wat gerieflik beslis kan word voordat ge-
tuienis gelei word of afsonderlik van enige ander
~vraag, kan hy afhandeling van so ’n vraag na goed-
- dunke voorskryf en beveel dat alle verdere verrig-
- tinge tot dan opgeskort word: Met dien verstande dat

_ die hof in’n aksie ingevolge dic Wet op Verpligte
Motorvoertuigversekering, 1972 (Wet Séj van 1972)

of die Motorvoertuigongelukkewet;, 1986 (Wet 84
van 1986), op aansoek van 'n party, gelas dat die

. vrae van aanspreeklikheid vir en ‘die bedrag van
skadevergoeding afsonderlik beslis, word tensy dit

blyk dat die vrae nie gerieflik afsonderlik beslis kan -

- .wordnie.”. : ;
_ 24. Die vervanging van reél 34 deur die volgende regl:
*“34. SKIKKINGSAANBOD

(1) Waar betaling van ’n som geld;in"n saak geéis
- - word, hetsy alleen of met ander regshulp, ma
die verweerder te eniger tyd onvoorwaardeli
of sonder benadeling van regte 'n skriftelike
aanbod maak om die eiser se eis te skik. Soda-
‘nige aanbod word of persoonlik deur die ver-
weerder Of deur sy prokureur wat skriftelik
gemagtig is om dit te doen, ond{erteken.

(2) Waar die eiser die uitvoering van 'n handeling

deur die verweerder eis, kan die verweerder te
.~ eniger tyd, hetsy onvoorwaardelik of sonder
- benadeling, aanbied om die handeling uit te

f
i
i
!

"% doen, kan die ‘party ‘wat die versoek gerig of |

- ‘kennis gee dat hy van voorneme is om na ver- -

kom het, met kennis-

Die verrigtinge in subreéls (2) en (3) bedoel, |
word ter rolle geplaas drie dae voor die dag
waarop die saak verhoor moét word, met min-

3 ]
As die hof mero motu of op aansoek van 'n party .

- (e) ,thtl: substitution: for sub-rule (5) of the following sub-
Tule: - v R o B
Where a party fails to comply timeously with
~a request made or notice given pursuant to
these rules, the party making the request or
. giving “the notice ‘may notify the defaulting
“party that he intends after the lapse of 10 days
to apply ‘for an order that such notice or re-
3gest be complied ‘with, or that the claim or
... defence ‘be struck out. Failing compliance
within the 10 days, application may be made
to court and the court may make such order
£ .+ thereonias to it seems meet.”’.
22. The amendment of rule 31 by—
(a) the substitution for gar’agi‘aph (b) of sub-rule (2) of the
following paragraph:
Gﬁ(b)

A defendant may within 20 days after he has
knowledge. of such judgment apply to court
upon notice to the plaintiff to set aside such
judgment and the court may upon good cause
shown and upon the defendant furnishing to
the - plaintiff -security for the payment of the
costs of the default judgment and of such ap-
 plication to a'maximum of R200 set aside the
- default judgment on such terms as to it seems
g sy meet.’’; and g :

(b) thfl: substitution for sub-rule (4) of the following sub-
_ rule: :

‘" *Y(4) The proceedings referred to in sub-rules (2)
. and (3) shall be set down for hearing three

- days. before the day on which the matter is to

be heard upon not less than five days’ notice
. to the party in default: Provided that no notice-
of .set down need be given to any party in -
default of delivery of notice of intention to

defend.”.

23. ‘The substitution for sub-rule (4) of rule 33 of the
following sub-rule: L

““(4) If it appears to the court mero motu or on the appli-

cation of any party that there is, in any pending

action, a question of law or fact which may conve-

niently be decided either before any evidence is led

- or separately from any other question, the court may

‘make an order directing the trial of such question in

-such manner as it may deem fit, and may order that

all further roceedin%s be stayed until such question

has been: disposed of: Provided that in an action in

_ terms of the Compulsory Motor Vehicle Insurance

Act, 1972 (Act 56 of 1972) or the Motor Vehicle

* Accidents Act, 1986 (Act 84 of 1986), the court on

the application of any party, shall order that the

questions of liability for and the amount of damages

be decided separately unless it appears that the'ques- -

. tions cannot conveniently be decided separately.”’.

~ 24. The substitution for rule 34 of the following rule:

*“34. OFFER TO SETTLE

(1) In any action in which a sum of monei/ is
claimed, either alone or with any other relief
the defendant may at any time unconditionally
or without -prejudice make a written offer to
settle the plaintiff’s claim. Such offer shall be
signed either by the defendant himself or by

- his attorney. if the latter has been authorised

_- . thereto in writing. o

-+ (2) Where the plaintiff claims the performance of
: - some act by the defendant, the defendant may
at any time tender, either unconditionally or

without prejudice, to. perform such act. Unless
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voef. Tensy die handeling deur die verweerder
persoonlik uitgevoer moet word, moet hy 'n
onherroeplike volmag vir die uvitvoering van

.die handeling opstel en dit tesame met die

@

“bevel dat hy moet bydra tot 'n som waartoe 'n

tender aan die griffier oorhandig.
'n Party tot 'n aksie wat bloofstaan aan 'n

ander party in die aksie veroordeel kan word,

of enige derde party van wie regshulp kragtens

reél 13 geéis word, kan, hetsy onvoorwaarde-

ik of sonder benadeling, by wyse van 'n skik-

kingsaanbod— . ;

(2) 'n skriftelike aanbod. aan die bedoelde
ander party doen om- hetsy 'n bepaalde
som of in 'n bepaalde verhouding by te
‘dra tot die bedrag wat die eiser in die
‘aksie kan verhaal; of

" (b) 'n skriftelike vrywaring: aan sodanige

(4)

6

ander party gee, waarvan die voor-
~waardes volledig in die skikkingsaanbod
vermeld moet word.
Een van verskeie verweerders asook enige
derde party van wie regshulp geéis word, kan
of onvoorwaardelik of sonder benadeling by
wyse van 'n skikkingsaanbod ’n skriftelike

-aanbod maak ten opsigte van die eiser of ver-

weerder se eis of tender om enige daad te ver-
rig wat deur die eiser of verweerder gegis
word. : T '

Kennis van ’'n aanbod of tender ingevolge
hierdie reél moet aan aile partye tot die aksie
gegee word en daarin moet vermeld word—
(a) of dit onvoorwaardelik is of sonder bena-

deling as 'n skikkingsaanbod;
(b) of dit gepaard gaan met 'n aanbod om al

die koste of slegs 'n gedeelte daarvan te |

betaal aan die party aan wie die aanbod of
tender gemaak word, en verder dat dit
onderworpe is aan sodanige voorwaarde
as wat daarin vermeld word;

. {(c) of die aanbod of tender gemaak word by

(6)

(M

~ party wat in versuim is, vyf dae skriftelik ken- |

wyse van 'n skikking van sowel die eis as
die koste of slegs die eis;

(d) of die verweerder aanspreeklikheid vir
betaling van koste of vir 'n deel van die
koste ontken, in welke geval die gronde
vir sy ontkenning vermeld moet word, en
die aksie kan dan, op die vraag van koste
alleen, vir verhoor op die rol geplaas
word. . Conn

'n Eiser of party in subreél (3) bedoel, kan

~binne 15 dae na ontvangs van die kennisge- |
win,

in subregl (5) bedoel, of daarna met
skrifielike toestemming van die verweerder of
derde party of bevel van die hof, op sodanige
voorwaardes as wat billik geag word, 'n aan-
bod of tender aanvaar, waamna die griffier,
nadat hy hom vergewis het dat daar voldoen is
aan die vereistes van hierdie subreél, die vol-
mai in subreél (2) bedoel, aan die eiser of sy
prokureur moet oorhandig.

Indien daar versuim word om binne 10 dae na
aflewering van die kennisgewing dat die aan-
bod of tender aanvaar word, te betaal of daar-

volgens te presteer, kan di¢ party wat op beta- |

ling of prestasie geregtig is en nadat hy die

nis gegee het daarvan, deur die griffier by 'n
regter aansoek doen om vonnis ooreenkomstig
die aanbod of tender asook om koste van die
aansoek. ’

| STAATSKOERANT, 27 NOVEMBER 1987

* such act must be performed by the defendant
~ . personally, ‘he shall execute an irrevocable
. power of attorney authorising the performance
*of such act which he shall deliver to the regis-

 trar together with the tender.

-Ahy party to.an action who may be ordered to
contribute: towards an amount for which any
other party to the action may be held liable, or

. any third party from whom relief is being

. claimed in terms of rule 13, may, either un-
. conditionally or without prejudice, by way of
.. an offer of settlement—

(a) make a written offer to that other party to
contribute either a specific sum or in a
specific proportion towards the amount to

- which the plaintiff may be held entitled in
- the action; or : :

~ " (b) give a written indemnity to such other

)

party, the conditions of which shall be set
out fully in the offer of settlement.

One of several defendants, as well as any third
party from whom relief is claimed, may,

* either unconditionally or without prejudice,

NG

by way of an offer of settlement make a writ-
ten oft):ar to settle the plaintiff’s or defendant’s
claim or tender to perform any act claimed by
the plaintiff or defendant. '

Notice of any offer or tender in terms of this
rule shall be given to all parties to the action
and shall state—

. (a) whether the same is unconditional or

without prejudice as an offer of settle-
ment; i

whether it is accompanied by an offer to
pay all or only part of the costs of the
party to whom the offer or tender is made,
and further that it shall be subject to such
conditions as may be stated therein;

(b)

" '(c) whether the offer or tender is made by

way of settlement of both claim and costs
or of the claim only;

(d) whether the defendant disclaims liability
for the payment of costs or part thereof, in
which case the reasons for such dis-
claimer shall be given, and the action may

~ then be set down on the question of costs
only. -

' (6) A plaintiff or garly referred to in sub-rule (3)

may within 15 days after the receipt of the
notice referred to in sub-rule (5), or thereafter
with the written consent of the defendant or
third party or order of court, on such condi-

_tions as may be considered to be fair, accept

any offer or tender, whereupon the registrar,
having satisfied himself that.the requirements
of this sub-rule have been complied with,
shall hand over the power of attorney referred
to in sub-rule (2) to the plaintiff or his attor-
ney. :

" (7) In the event of a failure to pay or to perform

within 10 days after delivery of the notice of
acceptance of the offer or tender, the party
entitled to payment or performance may, on
five days’ written notice to the party who has
failed to pay or perform apply through the
registrar to a judge for judgment in accordance
with the offer or tender as well as for the costs
of the application.
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" (8). Indien 'n kennisgewing van die aanvaarding

van die aanbod of tender kragtens subreél (6)
of die kennisgewing kragtens subre€l (7) by 'n
ander adres as dié n reél 19 (3) vermeld, ge-
gee moet word, moet dit _%e'gee'__word by 'n
adres, wat nie 'n posbus of poste restante is

nie, binne agt kilometer van die kantoor van |

-die griffier waar sodanige kennisgewing afge-
o Jewermoetword, o0t
 (9) ‘As 'n danbod of tender wat kragtens hierdie
" reé] aanvaar word, nie meld datdit bedoel is
" om die eis sowel as die koste te'dek nie, kan
die party aan wie die aanbod of tender gemaak
.~ word, by die hof aansoek doen, na kennisge-
;{ving van minstens vyf -dae,!r: om 'n bevel vir

©(10) Geen aanbod of tender wat:kragtens hierdie |

reél sonder benadeling van regte gemaak
word, word te eniger tyd voordat uitspraak

~ gegee is, aan die hof geopénbaar nie. Geen.

. verwysing na so 'n aanbod of tender mag op
: ’n léer in die griffierskantoor wat die stukke
' van'die saak bevat, verskyn nie. L
(1D

~(8) If notice of the acceptance of the offer or
tender in terms of sub-rule (6) or notice in
terms of sub-rule (7) is required to be given at
an address other than that provided in rule 19
" (3), then it shall be given at an address, which
is not a post office box or poste restante, with-
“in eight kilometres of the office of the registrar
* at which such notice must be delivered.

. (9) If an offer or tender acbeptedin terms of this

rule is not stated to be in-satisfaction of a

- plaintiff’s claim and costs, the party to whom
the offer or tender is made may apply to the
court, after notice of not less t Eve days,
for an order for costs.

o (10) No offer or tender in terms of this rule made

without prejudice shall be disclosed to the
court at any time before judgment has been
. given.. No reference to such offer or tender
shall appear on any file in the office of the
registrar containing the papers in the said
case.

(11) The fact that an offer or tender referred to in

pie i et gt f o ol il b e iy be bt o the
hof -ﬁiéeg eilesl ol as-'betrékklplzg hehbende notice of the court after judgment has been

. op koste. - <RI
(12) Indien die hof uitspraak gee met betrekking tot
_ koste terwyl hy onbewus is van die aanbod of
tender en dit binne vyf dae vanaf die datum
van uitspraak skriftelik onder die aandag van
die grif%er gebring word, word die koste-

vraagstuk van vooraf beoordeel in die l? van -
¢ dat

die aanbod of tender: Met dien verstande d:
niks wat in hierdie subreél vervat word, die
- beinvloednie. .
(13) 'n Party wat strydig met hierdie reél, persoon-
- lik of deur enige persoon wat hom verteen-
- woordig, so 'n aanbod of tender aan die regter
of die hof openbaar, kan ’n kostebevel teen
- hom kry selfs al slaag hy in die aksie.
(14) Hierdie regl is mutatis mutandis van toepas-
- sing waar regsl;ul;{ bg_wyse van mosie of teen-
eis of kragtens re€l 13 ge€is word.””.

~ diskresie wat die hof het-om koste toe te ken, |

given as being relevant to the question of
costs. - '

(12) If the court has given judgment on the ques-
tion of costs in ignorance of the offer or tender
and it is brought to the notice of the registrar,

" in writing, within five days after the date of
judgment, the question of costs shall be con-
sidered afresh in the light of the offer or
tender: Provided that nothing in this sub-rule
contained shall affect the court’s discretion as
to an award of costs.

* (13) Any party who, contrary to this rule, pérso-

nally or through any person representing him,
discloses such an offer or tender to the judge
or the court shall be liable to have costs given -
against him even if he is successful in the
action. L .

('1.4) This rule shall app'ly mutatis mutandis Where
- relief is claimed on motion or claim in recon-

25. Die invoeging van die volgende re€l narel 34:
“34A TUSSENTYDSE BETALINGS |
(1) In ’n aksie om skadevergoeding weens per-

vention or in terms of rule 13.”.
25. The insertion of the following rule after rule 34:

soonlike beserings of die dood van 'n persoon
kan die eiser te eniger tyd na verstryking van

* die tydperk waarbinne ’n kennisgewing van
~'voorneme om- te  verdedig afgelewer kan
" 'word, by die hof aansoek doen om ’n bevel
dat die verweerder 'n tussentydse betaling

~ maak ten opsigte van sy eis vir mediese koste
en sy verlies aan inkomste voortspruitende it
sy liggaamlike ongeskiktheid of die dood van
'npersoon. © -

(2) Behoudens die bepalings van reél 6 moet die

beédigde verklaring waarop die aansoek steun |

die bedrag van skadevergoeding ge€is en die

. gronde ‘waarop die aansoek berus, bevat en
* alle dokumenteére bewysstukke waarop die ap-

. plikant steun of j

- vanmoet die beédigde verklaring vergesel.

- . (3) Ondanks die weiering of verlening van ’n aan-
. soek om ’n tussentydse betaling, kan verdere
_sodl:adnigc.aansoeke op goeie gronde gedoen
word. ¥ gl

f.
14
'

ewaarmerkte afskrifte daar- -

“34A INTERIM PAYMENTS o

(1) In an action for damages for personal injuries

or the death of a person, the plaintiff may, at

- any time after the expiry of the period for the

delivery of the notice of intention to defend,

apply to the court for an order requiring the

defendant to make an interim payment in re-

spect of his claim for medical costs and loss of

" income arising from his physical disability or
the death of a person. -

(2) Subject to the provisions of rule 6 the affidavit
in support of the application shall contain the
amount of damages claimed and the grounds
for the application, and all documentary proof

- or certified copies thereof on which the appli-
cant relies shall accompany the affidavit.

(3) Notwithstanding the grant or refusal of an ap-
plication for an interim payment, further such
'agplicalions may be brought on good cause
shown. !
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(4) Indien die hof by die aanhoor van so 'n aan-
soek tevrede is dat— . . oo

(a) die verweerder teen wie die bevel aan-
gevra word aanspreeklikheid vir die eiser
- se skade 'skri-fteli_ erken het; of

(b) die eiser vpnnis Jtéén. che \ferweerder
verkry het vir skade waarvan die omvang
nog bepaal moet word, ;

] ' B

kan die hof na goeddunke maar behoudens die
bepalings van subreél (5) die verweerder gelas
om ’'n bedrag wat die hof billik ag as tussen-
tydse betaling te doen, welke bedrag nie ’n
redelike gedeelte van die skadevergoeding wat
volﬁens die hof waarskynlik deur die eiser
ver

draende nalatigheid, skuldvergelyking ~of
teeneis, oorskry nie.

(5) Geen bevel word ingevoige subreél (4) ge-
maak nie, tensy dit vir die hof blyk dat die

verweerder verseker is met betrekking tot die -

eis van die eiser of oor die middele beskik om
50 'n tussentydse betaling te doen.

(6) Die bedrag deur die. hof as tussentydse beta-
ling gelas, moet in geheel aan die eiser betaal
word tensy die hof andersins gelas.

(7) Waar ’n aansoek ingevolge subreél (1) gedoen
is, kan die hof die prosedure vir die verdere
voer van die aksie bepaal en in die besonder
die spoedige verhoor daarvan gelas.

(8) Die feit dat 'n bevel in%cvolge subregl (4) ge-
maak is, mag nie gepleit word nie en geen
mededeling daaromtrent mag aan die hof ty-
dens die verhoor of by die beregting van vrae
of aangeleenthede betreffende die bedrag van
skade, geopenbaar word nie alvorens di€ vrae
of aangeleenthede bereg is ni¢.

(9) In ’n aksie waar 'n tussentydse betaling reeds
gedoen of "n bevel tot 'n tussentydse betaling
gemaak is, word die aksie nie gestaak of die
eis nie teruggetrek sonder toestemming van
die hof nie. - '

(10) Indien 'n bevel tot 'n tussentydse betaling ge-
maak is of so 'n betaling gedoen is, kan die
hof by die maak van ’n finale bevel, of by die
verlening van toestemming aan die eiser om

“die aksie te staak of die eis terug te trek krag-
tens subreél (9) of op enige stadium van die
verrigtinge op aansoek van enige party, 'n
bevel met betrekking tot die tussentydse beta-
ling maak wat die hof billik ag en in besonder
kan die hof gelas dat: '

(a) die eiser die tussentydse betaling in ge-
heel of gedeeltelik terugbetaal;

(b) die betaling gewysig of opgehef word; of

(c) 'n betaling deur enige ander verweerder
gedoen word ten opsigte van 'n gedeelte
van die tussentydse betaling wat die ver-
weerder, wat dit gemaak het, op geregtig
is by wyse van kontribusie of skadeloos-
stelling of by wyse van enige regsmiddel
of regshulp in verband met die eiser se
eis.

aal sal word, inaggenome enige by-

_(4) If at the hearing of such an application, the
court is satisfied that—

(a) the defendant against whom the order is
sought has in writing admitted liability for
the plaintiff’s damages; or

~ (b) the plaintiff has obtained judgment
against the defendant for damages to be
determined,

the court may if it thinks fit but subject to the
_provisions of sub-rule (5), order the defendant
~ to make an interim payment of such amount as
it thinks {ust, which amount shall not exceed a
reasonable proportion of the damages which
in the opinion of the court are likely to be
- recovered by the plaintiff taking into account
any contributory negligence, set off or coun-
terclaim.

(5) No order shall be made under sub-rule (4),
unless it appears to the court that the de-
fendant is insured in respect of the plaintiff’s
claim or that he has the means at his disposal
to enable him to make such interim payment,

(6) The amount of anff interim ll::f:tyrnem ordered
shall be paid in full to the plaintiff uniess the
court otherwise orders.

(7) Where an application has been made under
sub-rule (1), the court may prescribe the pro-
cedure for the further COH£1CI of the action
and in particular may order the early trial
thereof, :

(8) The fact that an order has been made under
sub-rule (4) shall not be pleaded and no dis-
closure of that fact shall be made to the court
at the trial or at the hearing of questions or
issues as to the quantum of damages until such
questions or issues have been determined.

(9) In an action where an interim payment or an
order for an interim payment has been made,
the action shall not be discontinued or the
claim withdrawn without the consent of the
court,

(10) If an order for an interim payment has been
made or such payment has been made, the
court may, in making a final order, or when
granting the plaintiff leave to discontinue his
action or withdraw the claim under sub-rule
(9) or at any stage of the proceedings on the
application of any party, make an order with
respect to the interim payment which the court
may consider just and the court may in parti-
cular order that:

(a) the plaintiff repay all or part of the interim
payment;

(b) the payment be varied or discharged; or

(¢) a payment be made by any other defen-

- dant in respect of any part of the interim

yment which the defendant, who made

1t, is entitled to recover by way of contri-

bution or indemnitr or in respect of any

rfl:n_iedy or relief relating to the plaintiff’s
claim.
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(11) Die bepalings van hierdié reél ‘geld mutaris |-

mutandis met betrekking tot enige teeneis.”.
26. Die wysiging van reél 35 deur—_—' i -

- (a) die vervanging van subregl (1) deur die volgende sub-
rech : : ' ; T
.

“(1) *n Party tot 'n aksie kan by, skriftelike kennis-

- " gewing vereis dat 'n ander party binne 20 dae

alle dokumente asook bandopnames wat be-

trekking het op 'n geskilpunt in die geding

(hetsy dit ontstaan tussen die twee bedoelde

partye al dan nie) en wat in die besit of onder

~ die beheer van die ander party is of ooit was,

onder eed blootlé. So 'n kennisgewing mag

nie, behalwe met verlof van "n regter, voor die

 sluiting van pleitstukke afgelewer word nie.”;

(b) die vervanging van subrel (2) deur die volgende sub-
reél: : - qome e
I

1

““(2) Die party van wie blootlegging geverg word, |
" moet binne 29 dae of binne die tyd in "nbevel | °
van 'n regter vasgestel, die bedoelde stukke

blootié by beédigde verklaring, so na moont-
* . lik bewoord soos Vorm 11}in die Eerste By-
lae, en die volgende afsonderlik aangee:
I

(a) dokumente en bandopnames in besit van
homself of sy verteenwoordiger, behalwe
dié in paragraaf (b) gengem;

(b) dokumente en bandopnames wat hy reg: |

matig kan weier om bloot te 1&;

(c)- dokumente en bando :'nzlimes wat hy of sy

verteenwoordiger in besit gehad het maar

op die datum van die be¢digde verklaring . E

nie meer het nie. i

Dit is voldoende om 'dokuméme te beskryf as |
’n pak dokumente van 'n %igiycsiﬁseerde aard |
afe

wat deur die deponent geparaieer en aglereen-
volgens genommer is. Verkldrings van getuies

wat geneem is vir die doel|van die geding, .
mededelinge tussen prokureur en kliént en tus- -

sen Jarokurcur en advokaat, pleitstukke en be¢-
dig ;
sie moet nie aangegee word nie.”’;

(©) die vervanging van subre€] (3) deur &ie volgende sub- .

reél

dokumente of bandopnames blootgelé soos
* yoormeld, ander dokumente (of afskrifte daar-

van) of bandopnames wat ter. sake mag wees:
in die geding, in die besit van 'n party daartoe |

is, kan hy van so ’n party by kennisgewing eis

dat hy hulle ter insae voorlé soos bedoel deur

subreél (6), of dat hy binne 10 dae onder eed
verklaar dat hulle nie in sy besit is nie, in
welke geval hy, as hy weet, moet sé waar
hulleis.””; . it

1

{d) die vervanging van subregl (4) deur _dip volgende sub--

reél:

““(4) *n Dokument of bando'pnamé; wat nie bloot-
gelé is nie, mag nie, tensy di¢ hof dit toelaat | ]
op sodanige voorwaardes as wat hy goedvind, {7 07

vir enige doel by die verhoor gebruik word

deur die party wat dit moes blootgelé het nie, | G ;

maar ander partye mag dit wel gebruik. T
i

f
I

¢ verklarings en kennisgewings in die ak-- :_"::_- ?

‘“fl 1")_." 'The"pif(jvisior;s- of=_this-rule-_shall-app1y mutatis
a0 tandis to any claim in reconvention.”” .

| 26. The amendment of rule 35 by—

(a) ﬂl'i?' substitution for sub-rule (1) of the following sub-
W [P R R T T :
““(1)-:Any party. to any action may require any other
- party thereto, by notice in writing, to make
1< discovery o oath within 20 days of all docu-
*%. ‘meits -arid tape recordings relating to any mat-
ter in-question in such action (whether such
~matter 1s one arising between the party requir-
“ing ‘discovery and the party required to make
“discovery ‘or not) which are or have at any
- time been in the possession or control of such
“'other” party. ‘Such notice shall not, save with
- the'leave of a jh{lgc , be' given before the close

1 "("'l')),__,;','t:hgz" subsntutlon for sub-rule (2) of the following sub-

“ule: o
~ “(2) The party required to make discovery shall
"+ -+ within 20-days or within the time stated in any
« - orderofa jud%i_c make discovery of such docu-
“ . ments on. affidavit as near as may be in
¢+ v o - accordance with Form 11 of the First Sche-
dule, specifying separately—
. . (a) such documents and tape recordings in his
7 possession or that of his agent other than
-~ "“the documints and tape recordings men-
¥ tioned in paragraph (b);”
- (b),.such documents and tape recordings in
. . respect of which he has a valid objection
. -, ;toproduce; .. :
.- (c) such " documents and tape recordings
_ ‘which he or his agent had but no longer
~.+ 7 uo-has in his possession ‘at the date of the
A documient shall be deemed to be sufficiently
“specified if it is described as being one of a
“bundle of ‘documents of a specified nature,
‘which have been initialled ‘and consecutively
~ numbered by the deponent. Statements of wit-
.-nesses taken for %urposes of the proceedings,
_.communications between attorney and client
~'and between attorney and advocate, plead-
. ings, affidavits and notices in the action shall
“ be omitted from the schedules.’’;
(c) the substitution for sub-rule (3) of the following sub-

oo rruler e

Lo | - *“(c) If any party believes that there are, in addition
“(3) As ’n party meen dat daarj addisioneel tot |~ = - i

0 ‘documents or tape recordings disclosed as
- ‘aforesaid, other documents (including copies
~, “thereof) or tape recordings which may be rele-
““'vant'to any matter in-question in the posses-
- “sion of any party thereto, the former may give
“““potice to the lafter requiring him to make the
“'same’ available for inspéction in accordance
with sub-rule'(6), or to state on oath within 10
___days that such documents are not in his pos-
" “session, in which event he shall state their
“"whereabouts, if known to him.”’;
A(dy -thT substitution for sub-rule (4) of the following sub-
’ ruer :

7 e4) 'Adocument or tape recording not disclosed as
“en o Tiiaforesaid may not, save with the leave of the
* “court granted on such terms as to it may seem
““meet, be used for ani puégose at the frial by
* the ‘party who was obliged but failed to dis-
<‘close it, provided that any other party may use

* " such document or tape recording.”’;
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~ () die vervanging van subreél (6) deur die volgende sub-

reél:

“(6)

'n Party kan te eniger tyd by kennisgewing so
na moontlik bewoord soos Vorm 13 in die

- Eerste Bylae, van 'n party wat ingevolge sub-

reéls (2) en (3) blootgelé het, insae van die
dokumente of bandopnames verg. Die kennis-
gewing moet van die party aan wie dit gerig
1s, vereis dat hy binne vyf dae by kennis4ge—
wing so na moontlik bewoord soos Vorm 14 in

“die Eerste Bylae, 'n tyd, binne vyf dae na

aflewering van laasgenoemde kennisgewing,

bepaal waarop die dokumente of bandop--

names ingesien kan word ten kantore van sy
prokureur of, as hy nie deur ’n prokureur ver-

teenwoordig word nie, op 'n geskikte plek in

die kennisgewing genoem of, in die geval van
bankboeke of ander rekeningboeke of boeke

. in voortdurende gebruik vir die doel van enige

besigheid of onderneming, by hul gewone
plek van bewaring, Die party wat die laasge-
noemde kennisgewing ontvang, is geregtig
om op die bestemde tyd en nog vyf dae daarna
in gewone besigheidsure, en op een of meer
van bedoelde dae, die dokumente of bandop-

names in te sien en afskrifte of transkripsies -

daarvan te maak. 'n Party wat versuim om 'n
dokument of bandopname aldus ter insae voor
te 1¢, mag dit nie by die verhoor gebruik nie

tensy die hof by aanvoering van goeie redes

. dit toelaat.”’;

§9) diglvervanging van subrel (8) deur die volgende sub-
reel.

$i(8)

'n P tot ’n aksie kan na die sluiting van

pleitstukke van 'n ander party by kennisge- | |

wing skriftelik besonderhede verg van datums
van en partye tot 'n dokument of bandopname
wat daardie party by die verhoor wil gebruik.
Die party wat so 'n kennisgewing ontvang,

moet minstens 15 dae voor die verhoordatum-

'n kennisgewing aflewer met—

(a) besonderhede van die datums van en par-
Rfe tot die dokument of bandopname en
i

e algemene aard daarvan, as dit in sy

besit is; of .

(b) as dit nie in sy besit is nie, sodanige be-
~sonderhede as wat hy mag hé ter identifi-
kasie daarvan, en die naam en adres van
die persoon in wie se besit ditis.””;

(g) die vervanging van subreél (9) deur.die ifolgendc sub-
él:

ree

“9)

'n Party wat dokumente of bandopnames by 'n -

verhoor wil bewys, kan van enige ander gany
by kennisgewing verlang dat hy binne 10 dae
na ontvangs daarvan erken dat daardie doku-
mente of bandopnames behoorlik verly is en
eg is. As die party aan wie die kennisgewing
gerilg is, nie binne die genoemde tyd die be-

oelde erkenning doen mie, is die party wat die
kennis gegee het, teenoor hom geregtig om
die bedoelde dokumente of bandopnames by
die verhoor in te dien sonder bewys, behalwe
bewys (as dit betwis word) dat dit die doku-
mente of bandopnames is wat in die kennis-
gewing bedoel is en dat kennis behoorlik
gegee is. As die party aan wie die kennisge-

(e) the substitution for sub-tule (6) of the following sub-

‘rule:

“(6)

. may

Any party may at any time by notice as near as
be. in accordance with Form 13 of the
First Schedule require any party who has
made discovery to make available for inspec-
tion any documents or tape recordings dis-
closed in terms of sub-rules (2) and (3). Such
notice shall require the party to whom notice
is given to deliver to him within five days a
notice as near as may be in accordance with

+.Form 14 of the First Schedule, stating a time
- within five days from the delivery of such

latter notice- when documents or ta record-
ings may be inspected at the office of his attor-
ney or, 1f he is not represented by an attorney,

_ at some convenient place mentioned in the

notice, or in the case of bankers’ books or

-other books -of .account or books in constant

use for the purposes of any trade, business or

3 undertaking, at their usual place of custody.

The party receiving such last-named notice
shall be entitled at the time therein stated, and
for a Feriod of five days thereafter, during
normal business hours and on any one or more
of such days, to inspect such documents or
tape recordings and to take copies or transcrip-
tions thereof. A party’s failure to produce any

such document or tape recording for inspec-

. tion shall preclude him from using it at the

trial, save where the court on good cause
shown allows otherwise.”’;

(f) the substitution for sub-rule (8) of the following sub-

rule

“®

Any party to an action may after the close of
pleadings give notice to any other party to
specify in writing particulars of dates and ar-
ties of or to any document or tape recording

intended to be used at the trial of the action on

behalf of the party to whom notice is given.
The party receiving such notice shall not less
than 15 days before the date of trial deliver a
notice— '

(@) sgecifyin_g- the dates of and parties to and
the

general nature of any such document

or tape recording which'is in his posses-

sion; or. : ;

(b) specifying such particulars as he may

have to identify any such document or

tape recording not 1n his possession, at

- the same time furnishing the name and

address of the person in whose possession
such document or tape recording is.”’;

(2 the substitution for sub-rule (9) of the following sub-

rule:
i

Any party proposing to prove documents or
tape recordings at a trial may give notice to
any other party re?uiring him within 10 days
after the receipt of such notice to admit that
those documents or tape recordings were pro-
gerI{ executed and are what they purported to

e. If the party receiving the said notice does
not within the said period so admit, then as
against such party the party giving the notice
shall be entitled to produce the documents or
tape recordings specified at the trial without

- proof other than proof (if it is disputed) that

the documents or tape recordings are the docu-

. ments or tape recordings referred to in theno- -

tice and that the notice was duly given. If
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" wing gerig is, antwoord dat die dokumente of

bandopnames ni¢ erken word nie, moet hulle .|
deur die party wat kennis: gegee het, bewys.

‘word voordat hy hulle by die verhoor mag
~ gebruik, maar die party wat hulle nie wou

erken nie, kan beveel word om die koste van'|

die bewys daa_r?_ah te betaal.”’;.

(h) die Geryéhging" vansubreéI(IO) deur die volgende
SRRl LT e e e

(10) *n Party kan aan enige ander party wat 'ndo- |~
- - kument of bandopname blootgelé het, kennis - |-

gee om by die verhoor die oorspronklike daar-
van, as dit nie bevoorreg:is nie, voor te 1€ as
-dit'in so 'n party se besit is. Minstens vyf dae

. kennis moet voor die verhoor gegee word,
.. maar dit kan met verlof van die hof ook tydens

die verhoor geskied. Die kennisgewende party -
kan eis dat dit in die hof voorgelé word en kan

dit van die balie af ingee as "n-bewysstuk, wat

.dan as getuienis toelaatbaar is asof dit in-

! ggtuienis aangebied is deur die party in wie se

- besitditwas.™; .

(i) die vervanging van subregl (11) deur die volgende
subregl: - IR

“(11) Die hof kan in die loop 'vali_enige geding na

~ goeddunke beveel dat 'n party onder eed |

dokumente of bandopnames wat onder sy

beheer is en betrekking het op 'n geskilpunt in
* die geding, voorlé, en die '

dunke daarmee handel.”’;

(j) die vervanging van :Sul:;reél (lZ)fdéur die volgende

subreél;

“(12)

"die verhoor ’nfkcunis%ewing s0 na moontlik |

bewoord soos Vorm 15 in die Eerste Bylae
aan 'n ander party aflewer in wie se
pleitstukke of beédigde verklarings na ’n

dokument of bandopname verwys word, om |
dit ter insae voor te [€ en hom toe te laat om 'n |
afskrif of transkripsie daarvan te maak. 'n.

Party wat versuim om aan so 'n kennisgewin
te voldoen, mag so 'n dokument of band-

opname nie in die geding gebruik nie tensy die:
hof dit toelaat, met dien verstande dat "n ander-

party dit wel kan gebruik.’; en

(k) die ihvdegihg na subreél (13) van di;a volgende sub-
. reéls: . WG

Nadat verskyning om te verdedig aﬁngetcken
is, kan enige party tot 'n geding vir doeleindes
van pleit van 'n ander party verlang dat hy

‘6(14)

binne vyf dae ’n duidelike gespesifiseerde

dokument of banopname wat in sy besit is en

~op 'n redelik verwagte geskilpunt in die |

) geding betrekking het, ter insae beskikbaar
stel en toelaat dat 'n afskrif of transkripsie
* daarvan gemaak word. :
(15) Vir doeleindes van reéls 35 en 38 sluit band-
~ opname ook ’'n kiankbaan, film, magnetiese
band, plaat of ander materiaal waarop visuele

beelde, klank of ander inligting opgeneem kan

word, in.”’.
i
|

H
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hof kan na goed- |

'n Party tot 'n geding kan ‘té eniger tyd voor

_ the party receiving the notice states that the
documénts or tape recordings are not admitted
as aforesaid, they shall be proved by the party
giving the notice before he is entitled to use
‘them at the trial, but the party not admitting
them may be ordered to pay. the costs of their

S SIPROBENE L s . .
-(h) _';lg substitution for sub-rule (10) of the following sub-
Pt % il 1 g :

- 7*(10) Any party may give to dny other party who

“ ' has made discovery of a document or taﬁe

" " recording notice to produce at the hearing the
original of such document or tape recording,
not being a privileged document or tape re-
cording, 1n such party’s possession. Such no-
.~ tice shall be given not less than five days be-
fore the hearing but may, if the court so al¢
lows, be given during the course of the hear-
ing. If any such notice is so given, the party
giving the same may require the party to
' whom notice is given to produce the said doc-
ument or tape recording in court and shall be
entitled, without calling any witness, to hand
in the said document, which shall be receiv-
able in evidence to the same extent as if it had
been produced in evidence by the party to
i whom notice is given.””; '
(). th? substitution for sub-rule (11) of the following sub-
rule: 4 : :
“(11) The court may, during the course of any pro-
' ceeding, order the gr'oduc'tion by any party
thereto under oath of such documents or tape
recordings in his power or control relating to
any matter in question in such proceeding as
the.court may think meet, and the court may
deal with such documents or tape recordings,
’ ~ when produced, as it thinks meet."’;
- (j) the substitution for sub-rule (12) of the following sub-
oo raler o Wy i -
. ““(12) Any party to any proceeding may at any time
it before the hearing thereof deliver a notice as
-near as may be in accordance with Form 15 in
the First Schedule to any other party in whose
pleadings or affidavits reference is made to
“any document or tape recording to produce
such document or tape recording for his in-
spection and to permit him to make a copy or
transcription thereof. An ﬁarty failing to
comply with such notice shall not, save with
“the leave of the court, use such document or
tape recording in such proceeding, provided
that any other party may use such document or
o tape recording.’’; and L
(k) the insertion after sub-rule (13) of the following sub-
rules:

© ““(14) After appearance to defend has been entered,
~ any party to any action may, for purposes of
pleading, require any other party to make
" available for inspection within five days a
¢learly specified document or tape recording
-in his possession which is relevant to a reason-
“ ably anticipated issue in the action and to
a!flow a copy or transcription to be made there-

of. !

"~ (15) For the purposes of rules 35 and 38 a tape
. recording includes a sound track, film, mag-
~_mefic tape, record or any other material on
" which visual images, sound or other informa-

- tion can be recorded.”’. '
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27. Die'wysiging van reél 36 deur— L b

(a) die vervanging van subreél (2) deur die volgende sub- |

reél: - .

*(2) Die party wat die mediese ondersoek wil laat
doen, moet 'n kennisgewing aflewer wat die
aard van die beoogde ondersoek meld, asook

die (}:yersoon of persone deur, wie, die plek waar
en die datum (wat minstens 15 dae na die ken-
nisgewing moet wees) en tyd waarop uitvoe-
ring daarvan verlang word. Die kennisgewing
moet ook meld dat die ander party. sy eie
mediese adviseur teenwoordig mag hé ‘en
moet vergesel gaan van 'n remise ter dekking
van die redelike uitgawes wat die ander party
vir bywoning van die ondersoek sal hé, teen
die tarief wat sou geld as die party 'n getuie in
‘n siviele saak voor die ho_F was: Met dien.
verstande egter dat— . -~

(a) as die ander party nie_ kan beweeg nie, die

bedrag die koste van motorvervoer moet
insluit en waar nodig ook die redelike
koste van ’n begeleier;

(b) as die ander party sy salaﬁ;é, loon of ander |

besoldiging -tydens sy afwesigheid uit sy

werk sal inboet, hy benewens bedoelde

uitgawes ook geregtig is og hoogstens

Rl% per dag ten opsigte van die inkomste
wat hy werklik inboet; -

(c) enige bedrag wat aldus deur 'n party
betaal word, koste in die geding is tensy
die hof anders gelas.™;

(b) die vervanging van die woorde wat op para (d)
van subregl (3) volg, deur die volgende woorde:
“*binne vyf dae na betekening van die kennis-
gewing die ander party skriftelik op hoogte stel van
diek aard en gronde van sy beswaar, en hy moet
ook— ;

(i) as sy beswaar teen die plek, datum of tyd van

die ondersoek is, 'n alternatiewe datum, tyd of

plek voorstel,en. -
(ii) as sy beswaar teen die aaerhgebodebedrag vir die
uitgawes is, besonderhede gee van die hoér

rag wat hy nodig het. '
" As hy nie binne die genoemde tyd van vyf dae so
’n beswaar aflewer nie, word dit geag dat hg tot die
ondersoek toegestem het soos voorgestel deur die
persoon wat kennis gegee het. As beswaar gemaak
word en die persoon wat kennis gegee het, dit
geheel of gedeeltelik ongegrond ag, kan hy na ken-
nisgewing by 'n regter aansoek doen om te bepaal
of die ondersoek nog moet plaasvind en, indien
wel, op watter terme.”’; o

(c) die vervanging van subreél (4) deur die volgende sub-
reél: W '
“(4) 'n Party tot so ’n aksie kan te eniger tyd by
skriftelike kennisgewing van die persoon wat
skadevergoeding vorder, eis dat hy vir sover
hy daartoe in staat is, binne 10 dae. mediese

verslae, hospitaaloorkondes, X-straalfoto’s of

ander dergelike dokumentére inligting wat van
belang is by die vasstelling van skadevergoe-
ding, beskikbaar stel en op versoek afskrifte
daarvan verskaf.”’;
(d) die invoeging na subreél (5) van die volgende subreél:
““(5A) Indien ’'n party skadevergoeding eis weens

" die dood van ’n ander persoon, moet hy hom |

soos in hierdie re€l voorgeskryf onderwerp
aan 'n mediese ondersoek indien daarvoor

27. The amendment of rule 36 by—
(a) the substitution for sub-rile (2) of the following sub-

rule:

w 6(2)

Anj! party requiring another party to submit to
such examination shall deliver a notice speci-
ing the nature of the examination required,

~the person or persons by whom, the place

-where and the date (being not less than 15

- i days from the date of such notice) and time
- .when it is desired that such examination shall

take -place, and requiring such other party to

* submit himself - for examination then and
- there. Such notice shall state that such other

party may have his own medical adviser pre-

* sent at such examination, and shall be accom-

panied by a remittance in respect of the

- reasonable expense to be incurred by such

other party in atiending such examination.

Such expense shall be tendered on the scale as

if such person were a witness in a civil suit

before the court: Provided, however, that—

(a) if such other party is immobile, the

. amount to be paid to him shall include the
cost of his travelling by motor vehicle
and, where required, the reasonable cost
of a person attending upon him;

(b) where such other party will actuaily lose
his sa]a:hy, wage or other remuneration
during the period of his absence from
work, he shall in addition to the afore-
mentioned expenses be entitled to receive
an amount not exceeding R15 per day in
respect of the salary, wage or other remu-
neration which he will actually lose;

(c) any amounts paid by a party as aforesaid
shall be costs in the cause unless the court
otherwise directs.”’;

(b) the substitution for sub-rule (3) of the following sub-

rule:

“0)

The person receiving such notice shall within
five days after the service thereof notify the
person delivering it in writing of the nature
and grounds of any objection which he may
have in relation to—,

(a) the nature of the proposed examination;

(b) the person or persons by whom the

examination is to be conducted;

(c) the place, date or time of the examination;

(d) Lhe amount of the expenses tendered to
im,

and shall further— :

(1) in the case of his objection being to the
lace, date or time of the examination,
urnish an alternative date, time or place

as the case may be; and

(ii) in the case of the objection being to the

amount of the expenses tendered, furnish

particulars of such increased amount as

may be required.
Should the person receiving the notice not de-
liver such objection within the said period of
five days, he shall be deemed to have agreed
to the examination upon the terms set forth by
the person giving the notice. Should the per-
son giving the notice regard the objection
raised by the person receiving it as unfounded
in whole or in part he may on notice make
application to a judge to-determine the condi-

- tions upon which the examination, if any, is to

be conducted.”’;
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gevra word en daar beweer word dat sy eie

. gesondheidstoestand ter sake is by die bepa-
o ' 'Fing"van die skadevergoeding.”; ...
(e). die vervanging van subre€l (6) deur die volgende sub-
-~ *(6) ‘As dit lyk of die toestand van enige goed hoe-
... .. genaamd, hetsy roerend of onrogrend, ter sake
7~ . . kan wees by die beslissing: van 'n geskilpunt
-~ ii-’n aksie, kan enige party in enige stadium
4. .. kennis gee aan dje party wat op-die toestand
4 . --van die goed steun of wat/dit in sy besit of
- .onder sy beheer het, dat hy dit beskikbaar
_.-moet.stel vir ondersoek ingevolge hierdie sub-

.. reél, en hy kan in die kennisgewing verlang

- dat die goed of ’n billike eksemplaar daarvan

- vir hoogstens 10 dae vanaf ontvangs van die

B e - kennisgewing vir ondersoek%besklkbaar bly.’’;
(f) die vervanging van subreél (7) deur die volgende sub-
“(7) Die p: wat- versoek - word om goed vir

" “ondersoek beskikbaar te stel, kan eis dat die

.+ party wat dit aanvra, die aard van die beoogde
.. ondersoek aangee en hy is nie verplig om die
* “goed daaraan te onderwerp nie as dit hom
.+ wesenlik sal benadeel vanweé die uitwerkin
. daarvan op die goed. As daar 'n geski
_ ontstaan of die goed vir ondersoek beskikbaar
- gestel moet word, kan enige van die partye dit
- Vir beslissing na ’n regter verwys by kennis-
‘gewing waarin vermeld word dat die onder-
'soek aangevra is en dat daar ingevolge hierdie
<+ - subredl beswaar aangeteken word. Die regter
i kan na goeddunke "n bevel gee.”’;

(g) die vervanging van paragraaf (a) v'aﬁ subrezl (9) deur

. die volgende paragraaf:

" ““(a) minstens 15 dae voor die verhoor 'n kennis-
" gewing dat hy dit wil doen, afgelewer het;
oefllyen oo Y t o2 e o
(h) die vervanFing van paragraaf (a)
- deur die volgende paragraaf: -
“(a) Niemand mag, behalwe met verlof van die hof
of die toestemming van al di¢ partye, 'n plan,
tekening, model of foto as getuienis aanbied
nie tensy hy minstens 15 dae yoor die verhoor
- ’n kennisgewing afgelewer het dat hy dit wil
~ doen, dat hy dit ter insae aanbied en dat hy
“verlang dat die party wat die kennisgewing
I ontvang, die bewysstuk binne 10 dae erken.”.
28. Die wysiging van reél 38 deur— |
(a) die hernommering van die bestaande subregl (1) as
subreél (1) (a); en . r
(b) die invoeging na paragraaf (a) van subregl (1) van die
- volgende paragraaf: . oo :
“(b) "n Getuie wat aangesé is om ’'n akte, doku-
ment, geskrif of bandopname by die verhoor
_beskikbaar te hé, oorhandig dit so gou moont-
. lik aan die griffier, tensy die tg{emie beweer dat
.die akte, dokument, geskrif of bandopname
bevoorreg is. Die partye het insae in sodanige
akte, do&um,ent,_ geskrif of bandopname wat
by die griffier ingedien is, en kan afskrifte of
~ transkripsies daarvan maak waarna die getuie
- geregtig is op teruggawe.”’. |
" 29. Die wysiging van reél 40 deur die vervanging van
paragraaf (a) van subreél (2) deur die volgende paragraaf:
““(a) 'n beédigde verklaring wat sy finansigle posisie vol-
. ledig uiteensit en vermeld dat, met uitsondering van
huisraad, klere en ambagsgereedskap, hy minder as
R1 000 aan waarde besit en nie binne,’n redelike tyd
so 'n bedrag uit sy verdienste sal kan bybring nie;™".
i
i

van subreél (10)

© . -rule;

()] the substitution for sub-rule (4) of the following sub-
rule:

““(4) Any party to such an action may at any time
by notice in writing require any Iperson claim-
ing such damages to make available in so far

~as he is able to do so to such party within 10
* days any medical reports, hospital records, X-
" ray photographs, or other documentary infor-
mation of a like nature relevant to the assess-
ment of such damages, and to provide copies

“ '+ ‘thereof upon request.’’;

(d) ‘the insertion. aftersub-rule (5) of the following sub-

“t“(5A) If any party claims damages resulting from

S the death of another person, he shall undergo

a medical examination as prescribed in this

rule if this is requested and it is alleged that

his own state o health is relevant in deter-
mining the damages.’’;

(@) 'thfls substitution for sub-rule (6) of the following sub-
" rule:

““(6) If it appears that the state or condition of any
property of ‘any nature whatsoever, whether
movable or immovable, may be relevant with
regard to the decision of any matter at issue in
any action, any party may at any stage give
notice requiring the party relying upon the
existence of such state or condition of such
property or having such property in his pos-
session or under his control to make it avail-
able for inspection or examination in terms of
this sub-rule, and may in such notice require
that such property or a fair sample thereof
remain available for inspection or examination
for a period of not more than 10 days from the

: date of receipt of the notice.””; _
® th? substitution for sub-rule (7) of the following sub-
rule:

© “/(7) The party called upon to submit such property

. for examination may require the party request-
ing it to specify the nature of the examintion to
which it is to be submitted, and shall not be
bound to submit such property thereto if this
will materiallﬁr prejudice such party by reason
of the effect thereof upon such property. In the
event of any dispute whether the propert
should be submitted for examination, sucK
dispute shall be referred to a judge on notice
delivered by either party stating that the
examination is required and that objection is
taken in terms of this sub-rule. In considerin;
any such dispute the judge may make suc
order as to him seems meet.”’;

(g) the substitution for paragraph (a) of sub-rule (9) of the
following paragraph:
‘“(a) not less than 15 days before the hearing, have

delivered notice of his intention so to do;
and”’; and

(h) the substitution for paragraph (a) of sub-rule (10) of
the following paragraph:

*‘(a) No person shall, save with the leave of the
' -court .or the consent of all the parties, be
entitled to tender in evidence any plan,
diagram, model or photograph unless he shall
- not less than 15 days before the hearing have
delivered a notice stating his intention to do
s0, offering inspection thereof and requiring
the ‘receiving notice to admit the same

~ within 10 days after receipt of the notice.”.



26 No. 11045

STAATSKOERANT, 27 NOVEMBER 1987

30. Die wysiging van reél 41 deur die vervanging van
subre€l (4) deur die volgende subreél:

*(4) Tensy die geding teruggetrek is, mag ’n party tot 'n
skikking wat op skrif gestel en deur die partye of
hulle regsverteenwoordigers onderteken, maar nie
uitgevoer is nie, vonnis in dier voege aanvra met
minstens vyf dae kennisgewing aan alle belangheb-
bende partye.”’.

31. Die wysiging van reél 43 deur—

(a) die vervanging van subregl (3) deur die volgende sub-
re€l:
““(3) Die respondent moet binne 10 dae na ontvangs

van die verklaring 'n be€digde antwoord in die
aard van 'n pleit aflewer, geteken en voorsien

van ’n adres soos in subreél (2) bedoel, by -

gebreke waarvan hy ipso facto onder belet
IS.”; i )

(b) diglvervanging van subreél (4) deur die volgende sub-
reél:

“(4) So gou moontlik daarna bring die griffier die
saak voor die hof vir summiere verhoor met
10 dae kennis aan die partye, tensy die respon-
dent in verstek is.”’; en

(c) die vervanging van subreél (7) deur die volgende sub-
reél:

“(7) Advokaatsgelde in sake kragtens hierdie reél
beloop hoogstens R50 as dit onbestrede is of

R75 as dit bestrede is, tensy die hof in 'n

uitsonderlike geval anders beveel.”".
32. Die vervanging van reél 44 deur die volgende reél:
“‘44. ONBESTREDE EGSKEIDINGSAKSIES

Wanneer ’'n onbestrede egskeidingsaksie uitgestel
word kan die aksie voor 'n ander hof voortgesit
word ongeag of getuienis daarin afgelé is.””.

33. Die wysiging van reél 48 deur—

(a) die vervanging van subreél (1) deur die volgende sub-
reél:

“(1) ’n Party wat ontevrede is met die beslissing
van die takseermeester ten aansien van 'n item
of deel van 'n item waarteen beswaar gemaak
is of wat mero motu deur die takseermeester
geweier is, kan binne 15 dae na die allocatur
eis dat die takseermeester 'n gestelde saak
oq(ste] vir beslissing deur ’n regter, waarin hy
elke item of deel daarvan tesame met die
gronde van beswaar wat by die taksasie geop-
per is, uiteensit, sowel as die feitebevindinge
van die takseermeester: Met dien verstande
dat behalwe met toestemming van die takseer-
meester geen gestelde saak opgestel word
waar die bedrag of die totaal van die bedrae,
hetsy weierings of toelatings, waaroor die be-
swaarmaker ontevrede voel, minder as R50 is
nie.”’; en

(b) dielvervanging van subreél (2) deur die volgende sub-
reél:

*(2) Die takseermeester moet 'n afskrif van die
estelde saak aan elk van die partye verskaf en
ulle mag dan binne 10 dae na ontvangs daar-

van skriftelike betoog daaroor voorlé, inslui-
tende gronde van beswaar wat nie by die tak-
sasie geopper is nie, ten opsigte van 'n item of
deel van 'n item waarteen by die takseermees-
ter beswaar gemaak is of wat mero motu deur

28. The amendment of rule 38 by— _
(a) the renumbering of the existing sub-rule (1) as sub-
rule (1) (a); and , . B

(b) the insertion after paragraph (a) of sub-rule (1) of the

following paragraph: :

“(b) Any witness who has been required to produce
any deed, document, writing or tape recording
at the trial shall hand it over to the registrar as
soon as possible, unless the witness claims
that the deed, document, writing or tape
recording is privileged. Thereafter the parties
may inspect such deed, document, writing or
tape recording and make copies or transcrip-
tions thereof, after which the witness is

- entitled to its return.”’. '

29. The amendment of rule 40 by the substitution for

paragraph (a) of sub-rule (2) of the following paragraph:

“(a) an affidavit setting forth fully his financial position
and stating that, excepting household goods, wear-
ing apparel and tools of trade, he is not possessed of
property to the amount of R1 000 and will not be
able within a reasonable time to provide such sum
from his earnings;”’.

30. The amendment of rule 41 by the substitution for sub-
rule (4) of the following sub-rule:

*“(4) Unless such proceedings have been withdrawn, any
party to a settlement which has been reduced to
writing and signed by the parties or their legal repre-
sentatives but which has not been carried out, may
apply for judgment in terms thereof on at least five
days’ notice to all interested parties.”.

31. The amendment of rule 43 by—

(a) th? substitution for sub-rule (3) of the following sub-
rule:

“(3) The respondent shall within 10 days after
receiving the statement deliver a sworn reply
in the nature of a plea, signed and giving an
address as aforesaid, in default of which he
shall be ipso facto barred.”’;

(b) th? substitution for sub-rule (4) of the following sub-
rule:

“(4) As soon as possible thereafter the registrar
shall bring the matter before the court for sum-
mary hearing, on 10 days’ notice to the par-
ties, unless the respondent is in default.’’; and

(c) thtle substitution for sub-rule (7) of the following sub-
rule: -

“(7) No advocate appearing in a case under this
rule shall charge a fee of more than R50 if the
claim is undefended or R75 if it is defended,
unless the court in an exceptional case other-
wise directs.”’. s :

32. The substitution for rule 44 of the following rule:
*“‘44. UNDEFENDED DIVORCE ACTIONS

When an undefended divorce action is postponed
the action may be continued before another court
notwithstanding that evidence has been given.”’.

33. The amendment of rule 48 by—

(a) thtle substitution for sub-rule (1) of the following sub-
rule:

“(1) Any party dissatisfied with the rulinfg of the
laxmﬁ master as to any item or part of an item
which was objected to or disallowed mero
motu by the taxing master, may within 15
days after the allocatur require the taxing
master to state a case for the decision of a
judge, which case shall set out each item or
part of an item together with the grounds of
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 dié takseérmeester geweier is. Daarna stel die
'+ akseermeester sy verslag op en verskaf hy "n
afskrif daarvan aan elk van die partye, wat

- binne 10 dae. na ontvangs daarvan "n:skrifte-
like betoog daaroor. aan die takseermeester

-+.. kan voorlé, wat onverwyld die saak tesame’
met - die betoog van di¢; partye daaroor, sy
verslag en enige betoog.daaroor voor 'n regter
1¢ wat op grond daarvan kan beslis, of cers
verdere: inligting. van die takseermeester kan
vorder en,. indien nodig; die partye of hul
advokate of prokureurs in sy kamers kan aan-
hoor of die saak vir beslissing na die hof kan

dere “inligting ‘wat: hy "aan die regter moet
~.;.verskaf aan die.partye, wat binne 15 dae na

aan die takseermeester kan voorlé, wat onver-

wyld sodanige verdere inligting tesame met

enige betoog van die partye daaroor voor die

Gl UregterleN Tl R L L

34, Die wysiging van reél 49 deur— |

() die_vervanging
opskrif: -

“APPELLE

van. die opskrif| deur die volgende

. VAN DIE HOOGGEREGSHOF";
(t )::'die vervanging van iqar;'igraaf (b) van subreél (1) deur
2 - die volgen gparagr_aaf; o oo e B |

~"“(b) Wanneer verlof om te appé‘lleer hodig is en dit |

nie ten tyde van die uitspraak of bevel aan-

_ %gvra is ‘ni¢, moet binne| 15 dae nadat die’

Wi s 0 bevel waarteen geappelleer word, gegee 1S,

- aansoek om sodanige verlof gedoen word en

~ die gronde daarvoor verstrek word: Met dien

.- verstande dat wanneer die hof die redes of die

. volledige redes vir sy bevel op 'n later datum

. . as die datum van die bevel gee, sodanige aan-

soek binne 15 dae nd sodanige later datum

-, gedoen kan word: Met dien verstande voorts

dat die hof by die aanvoering van goeie

5 e g onde gemelde tydperke van 15 dae kan ver-

“. {c) die vervanging van paragraaf (c) van subreg] (1) deur

~" dievolgende paragraaf: < _

© */(¢) Wanneer die hof by die lfee van ’n bevel ver-
Klaar dat die redes vir

" moet sodanige aansoek binne 10 dae nd die
- datum val_l-fdie-b_evei af_gelew;[er-word.”;

" (d) die vervanging van subregl (2) de_u;%d'ie volgende sub- |
. regl: 6 =3 w0 |

““(2) Indien verlof toegestaan is om na die volle hof

* te appelleer, moet die kennisgewing van appel

. binne 20 dae na die datum waarop. verlof toe-

_ . gestaan is of binne sodanige langer tydperk as

" wat op goeie gronde toegelaat mag word, aan

_ - alle partye afgelewer word.”;

" (e) die vervanging van subre€l (4) deur die volgende sub-
YT 4(4) ’n Kennisgewing van
©7 " dae nadat die kennis
"¢ lewer is of binne sodanige langer tydperk as
. ‘wat op goeie gronde toegelaat mag word, af-

gelewer word, en die bepalings van hierdie. |
e van agpéﬂe geld mutatis |

reéls ten opsigte va
~ mutandis Vir teenappelle.”; !

b

.sverwys. Die takseermeester verskaf enige ver- | .

ontvangs daarvan 'n skriftelike betoog daaroor. .

ie 'bevel op aansoek: |
“ -van enige’van ‘die partye verstrek sal word, |

teenapi:él moet binne 10 |
ewing van appel afge- |

objection advanced at the taxation and shall

embody any finding of facts by the taxing

- master: Provided-that, save the consent of the

* taxing master, no case shall be stated where

~ the amount, or the total of the amounts, which

'~ the taxing master has disallowed or allowed,

* as the case may be, and which the party dis-

satisfied seeks to have allowed or disallowed
respectively, is less thanR50.7";.and . -

(b _th,ciz_, substitution for sub-rule (2) of the following sub-
rule:
-~ . *Y(2) The taxing master shall supply a copy of the
s _ . case to each of the parties, who may within 10
~ days after receipt thereof submit contentions
in ‘writing thereon, including gounds of objec-
tion not advanced at the taxation, in respect of
any item or part of an item which was objected
to before the taxing master or disallowed mero
* motu by the taxing master. Thereafter the tax-
ing master shall frame his report and shall
supply.a cop&'ihereof to each of the parties,
who may within 10 days after receipt thereof
submit contentions in writing thereon to the
taxinlgl master, who shall forthwith lay the case
together with the contentions of the parties
thereon, his report and any contentions there-
on before a judge, who may then decide the
matter upon the case and contentions so sub-
- mitted, together with any further information
* which he may require from the taxing master,
or may decide it after hearing, if he deems fit,
the parties or their advocates or attorneys in
“his chambers, or he may refer the case for
. .decision to the court. Any further information
to be supplied by the taxing master to the
judge shall be supplied by him to the parties
‘who may within 15 days ‘after the receipt
‘thereof ‘submit contentions in writing thereon
to the taxing master, who shall forthwith lay
such further information together with any
" contentions' of the parties thereon before the
judge.”. :
-~ 34, The'amendment of rule 49 by— .- '
- (a) the substitution for the heading of the following head-
-~ . ing: . o o |
~ “APPEALS FROM THE SUPREME COURT.";

(b) the substitution for 1]13 ragraph (b) of sub-rule (1) of the
., following paragraph: .~ :

“(0)

When leave to appeal is required and it has not
been requested at the time of the judgment or
- order, application for such leave shall be made
and' the grounds therefor shall be furnished
- within 15 days after the date of the order
. -appealed against: Provided that when the rea-
~sons or the full reasons for the court’s order
. are given.on a later date than the date of the
order, such application may be made within
. 15 days after such later date: Provided further
that the court may, upon good cause shown,
git'end the aforementioned periods of 15
Y8y e i or g

(¢) the substitution for paragraph (c) of sub-rule (1) of the
~ following paragraph: ~ = -

_“(c). When in giving an order the court declares
~ that the reasons for the order will be furnished

to any of the parties on l.é:!'aplia::ation, such

- application shall be delivered within 10 days

er the date of the order.”’;
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(f) die vervanging van paragraaf (a) van subregl (6) deur
die volgende paragraaf: :

*‘(a) Binne 60 dae na aflewering van 'n kennisge-
wing van fl::ippél moet die appellant skriftelik
by die griffier van dic afdeling waar die agpél
verhoor moet word, 'n datum vir die verhoor

daarvan aanvra en terselfdertyd aan hom sy

volledige woonadres en die naam en adres van
elke ander party tot die appel verskaf, en in-
dien die appellant versuim om dit te doen, kan
die respondent binne 10 dae na verstryking
van bedoelde tydperk van 60 dae net soos in
die geval van die appellant aansoek doen om
die terrolleplasing van die appel of die teen-
appel wat hy mag aangeteken het. As geeneen
van die Fartye s0 'n aansoek doen nie, word
die appel en teenappel geag te verval het: Met
dien verstande dat die respondent die reg het
om 'n bevel vir sy verkwiste koste te vra.”;

(g) die vervanging van paragraaf (c) van subreél (7) deur
die volgende paragraaf: :

*(c) Nadat die afskrifte van die notule afgelewer
is, moet die griffier van die hof wat die appgl
of teenappel moet verhoor, 'n verhoordatum
vir die appel of vir die aansoek om kondonasie
en appel, na gelang van die geval, toeken en
‘die saak vir daardie datum ter rolle plaas en
minstens 20 dae skriftelike kennis daarvan aan
die partye gee.”’;

(h) die vervanging van subreél (15) deur die volgende
subregl: o

““(15) Minstens 15 dae voor die verhoor van die
appel moet die appellant "n bondige opgawe
aﬂ%wer van die hoofpunte (sonder om daarop
uit te brei) wat hy op appel wil aanvoer, te-
same met 'n lys van die bronne wat ter sta-
wing van elke punt aangehaal sal word, en
minstens 10 dae voor die verhoor van die
appel moet die respondent 'n dergelike op-
gawe aflewer. Drie addisionele afskrifte word
in elke geval by die griffier ingedien.’’; en

(i) die invoeging na subregl (17) van die volgende sub-
reél:

“(18) Ondanks die bepalings van hierdie reél kan die
regter-president, in oorleg met die betrokke
partye, gelas dat 'n'voorgenome appél as 'n
dringende aangeleentheid behandel word, en
beveel dat dit afgehandel word en die appel
voortgesit word op 'n tyd en wyse as wat hy
goeddink.”. - '

35. Die wysiging van re¢l 49A deur die vervanging van
subre€l (1) deur die volgende subreél:

“(1) (@) Indien verlof om te appelleer ingevolge artikels
316 tot en met 319 van die Strafproseswet,
1977 (Wet 51 van 1977), toegestaan is, moet
die beskuldigde binne 10 dae nadat sodanige
verlof toegestaan is, skriftelik sy volledige
woon- en posadres en die adres van sy regsver-
teenwoordiger, indien hy verteenwoordig word,
aan die betrokke griffier en prokureur-generaal
beskikbaar stel.

(d) the substitution for sub-rule (2) of the following shb-
rule:

“(2) It leave to appeal to the full court is granted
the notice of appeal shall be delivered to all
the parties within 20 days after the date upon
which leave was granted or within such longer
period as may upon good cause shown be per-
mitted.””;

(e) the substitution for sub-rule (4) of the fdllowing sub-
rule:

“(4) A notice of cross-appeal shall be delivered
within 10 days after delivery of the notice of
appeal or within such longer period as may
upon good cause shown be permitted and the
provisions of these rules with regard to
appeals shall mutatis mutandis apply to cross-
appeals.”’;

(f) the substitution for paragraph (a) of sub-rule (6) of the
following paragraph:

““(a) Within 60 days after delivery of a notice of
appeal, an appellant shall make written appli-
cation to the registrar of the division where the

a{flpeal is to be heard for a date for the hearing

of such appeal and shall at the same time furn-
ish him with his full residential address and
the name and address of every other party to

the appeal and if the appellant fails to do 50 a

respondent may within 10 days after the ex-

piry of the said period of 60 days, as in the
case of the appellant, apply for the set down of
thetcaﬂ;peal or gmss-asape which he may have
noted. If no such application is made by either
party the apﬁzal and cross-appeal shall be

deemed to have lapsed: Provided that a

respondent shall have the right to apply for an

order for his wasted costs.”’;

(g) the substitution for paragraph (c) of sub-rule (7) of the
following paragraph:

"“(c) After delivery of the copies of the record, the
registrar of the court that is to hear the appeal
or cross-appeal shall assign a date for the gear-
ing of the appeal or for the application for
condonation and appeal, as the case may be,
and shall set the appeal down for hearing on
the said date and shall give the parties at least
20 qe.?rs’ notice in writing of the date so as-

: signed.”’;
(h) lhcla substitution for sub-rule (15) of the following sub-
rule:

“(15) Not later than 15 days before the appeal is
heard the appellant shall deliver a concise and
succinct statement of the main points (without
elaboration) which he intends to argue on a
peal, as well as a list of the authorities to
tendered in support of each point, and not later
than 10 days before the appeal is heard the
respondent shall deliver a similar statement.
Three additional copies shall in each case be
filed with the registrar.’’; and

(i) tlnle insertion after sub-rule (17) of the following sub-
rule:

“(18) Notwithstanding the provisions of this rule the
judge president may, in consultation with the
parties concerned, direct that a contemplated
appeal be dealt with as an urgent matter and
order that it be disposed of, and the appeal be
prosecuted, at such time and in such manner
as to him seems meet.”’
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(b) Ten opsigte van die in artikél 315 (3) van'die
Strafproseswet, 1977 (Wet 51 van 1977), be-
doelde appelle na die volle hof berei die grif-

fier, behoudens die bepalings van artikel 316 |

(5) (b) van genoemde Wet, drie addisionele
afskrifte van die notules of gedeeltes daarvan
voor, na gelang van die geval, en verskaf soveel
aan die Staat as wat benodig word en in die
‘geval van die beskuldigde soveel as wat verlang
word, teen betaling van die voorgeskrewe ta-
rief: Met dien verstande dat as die griffier van
oordeel is dat die beskuldigde te arm is om die
voorgeskrewe tarief te betaal, sodanige afskrifte
kosteloos aan hom verskaf kan word, in welke
geval die beslissing van die griffier finaal is.

(c) In die geval van 'n appel teen die uitspraak of
bevel van die hof van die Witwatersrandse
Plaaslike Afdeling bepaal die regter-president
van die Transvaalse Provinsiale Afdeling of die
a%él_ deur die volle hof van bedoelde plaaslike
afdeling verhoor moet word. Indien die regter-
president gelas dat 'n appel deur die volle hof
van die Witwatersrandse Plaaslike Afdeling
vethoor moet word, moet die griffier van ge-
melde plaaslike afdeling onmiddellik daarna die
prokureur-generaal en die beskuldigde of sy
regsverteenwoordiger  dienooreenkomstig  in

. kennis stel. Indien die regter-ptesident nie aldus
gelas nie, moet die griffier die griffier van die
provinsiale afdeling sowel as die prokureur-
generaal en die beskuldigde of sy regsverteen-
woordiger dienooreenkomstig in kennis stel.””.

36. Die wysiging van reél 50 d_e'ur———

(a) dj_f;lvervanging van subreél (1) deur die volgende sub-
reél:

“(1) ’n Appel by die hof teen die beslissing van "n
landdros in 'n siviele saak moet binne 40 dae
na die aantekening daarvan voortgesit word,
anders word dit geag te verval het.”;

(b) diglvervanging van subreél (3) deur die volgende sub-
regl: ;

“(3) As ’n teenappel aangeteken is en die appél
verval, verval die teenappel ook, tensy 'n da-
tum vir die aanhoring daarvan binne 20 dae na
die verval van die appel by die griffier aan-
gevra word.”’;

(c) digivcrvanging van subregé] (4) deur dié 'vo!gende sub-
reél:

*'(4) Die a(lfgpellant kan binne 30 dae na 'aantekening
van die appel skriftelik by die'griffier en met

kennisgewing aan alle ander partve 'n datum -

van aanhoring aanvra en moet terselfdertyd
skriftelik sy volledige woon- en posadres en
die adres van sy prokureur, indien hy verteen-
woordig word, aan die griffier beskikbaar stel.
As hy dit nie doen nie, kan die respondent te
eniger tyd voor verstryking van die voormelde
tydperk van 40 dae op dieselfde wyse ’n

tum van aanhoring aanvra. Dan word die
?ppél ot: ,teenappél geag behoorlik voortgesit
e wees.”’; '

35. The amendment of rule 49A by the substitution for
sub-rule (1) of the following sub-rule:
“(1) (a) If leave to zéppcal has been granted in terms of

. sections 316 up to and including 319 of the

; Criminal Procedure Act, 1977 (Act 51 of
1977), the accused shall within 10 days after
such leave being granted make available to the
registrar and the attorney-general concerned, in
writing, his full residential and postal addresses
and the address of his legal representative if he
_ is represented. ;

(b) In the case of an appeal in terms of section 315
~ (3) of the Criminal edure Act, 1977 (Act 51
of 1977), to the full couri, the registrar shall,
subject to the provisions of section 316 (5) (b)
of the said Act, prepare three additional copies
of the case record or parts thereof, as the case
may be, and shall furnish the State with the
number it requires and, on payment of the pre-
scribed fee, shall furnish the accused with the
number he requires: Provided that if the regis-
~ trar is of the opinion that the accused is too poor
to pay the prescribed fee, such copies may be
furnished without payment of any fee, in which

case the registrar’s decision shall be final.

(c) In the case of an appeal against the judgment or
order of the court of the Witwatersrand Local
Division, the judge president of the Transvaal
Provincial Division shall determine whether the
appeal should be heard by the full court of the
said local division. If the judge president has
directed that the appeal shouid be heard by the
full court of the Witwatersrand Local Division
the registrar of the said local division shall im-
mediately inform the attorney-general and the
accused or his legal representative accordingly.
If the judge president has not so directed, the
registrar shall inform the registrar of the provin-
cial division as well as the attorney-general and

.ghe]accused or his legal representative accord-
| ingly.”.
36. The amendment of rule 50 by—
(a) thtla substitution for sub-rule (1) of the following sub-
rule: : '

(1) An appeal to the court against the decision of a
magistrate in a civil matter shall be prosecuted
within 40 days after the noting of such appeal,
and unless so prosecuted it shall be deemed to
have lapsed.’’;

(b) lhi: substitution for sub-rule (3) of the following sub-

rule: .

““(3) If a cross-appeal has been noted, and the ap-
peal lapses, the cross-appeal shall alse lapse,
unless application for a date of hearing for
such cross-appeal is made to the registrar
within 20 days after the date of the fapse of
such appeal.’’;

(©) lh}: substitution for sub-rule (4) of the following sub-
rule:

““(4) The appellant may, within 30 days after no-
ting the appeal, ap{.dy in writing to the regis-
trar on notice of all other parties for a date of
hearing, and shall at the same time make
available to the registrar in writing his full
residential and postal addresses and the ad-
dress of his attorney if he is represented. If he
fails to do so, the restﬁondent may at any time
before the expiry of the aforesaid period of 40
days apply for a date of hearing in like man-
ner. Upon such agplicalion, an appeal or
cross-appeal shall be deemed to have been
duly prosecuted.””;
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d digl vervang'ing van subrezl (5) deur die volgende sub-
redl: .

“(5) By ontvangs van so 'n aansoek moet die grif-
fier onverwyld 'n datum van aanhoring toe-
ken, minstens 40 dae later, tensy alle partye
skriftelik tot n korter tyd toestem. Hy moet
die applikant onverwyld}r skriftelik kennis van
die datum gee, waarna die applikant dadelik
'n kennisgewing van terrolleplasing aflewer
en die klerk van die hof skriftelik daarvan in
kennis stel.”;

(e) die vervanging van paragraaf (aj van subregl (7) deur
die volgende paragraaf:

“(a) By ontvangs van die kennisgewing van die
datum van aanhoring van 'n appél moet die

party wat dit aangevra het, twee afskrifte van

die oorkonde maak en hulle minstens 15 dae
voor die genoemde datum by die griffier in-
dien: Met dien verstande dat as so ’n appél
deur meer as twee regters verhoor staan te
word, die griffier die nodige addisionele af-
skrifte kan vorder.”’; '

(f) die vervanging van paragraaf (c) van subreél (7) deur
die volgende paragraaf: '

““(¢) Die oorkonde moet 'n Juiste en volledige af-
skrif bevat van die pleitstukke en die getuie-
nis, en van alle dokumente wat nodig is vir die
beregting van die appel, sowel as 'n inhouds-
_op%awe daarvan. Die eksemplare wat by die
griffier ingedien word, moet as juis gesertifi-

seer wees deur die prokureur of party wat

hulle indien of die persoon wat die oorkonde
voorberei het.’”; :

(g) die vervanging van paragraaf (d) van subreé] (7) deur
die volgende paragraaf:

“(d) Die party wat die afskrifte van die oorkonde
indien, moet minstens 15 dae voor die datum
vir aanhoring van die appel ook aan elk van
die ander partye twee eksemplare daarvan
verskaf, aldus gesertifiseer.”’; en

(h) dig,] invoeging na subregl (8) van die volgende sub-
reéls: ;

“(9) Minstens 15 dae voor die verhoor van die
a[f)]pél moet die appellant 'n bondige opgawe
aflewer van die hoofpunte (sonder om daarop
uit, te brei) wat hy op appel wil aanvoer, te-
same met 'n lys van die bronne wat ter sta-

wing van elke punt aangehaal sal word, en-

minstens 10 dae voor die verhoor van die
appel moet die respondent 'n dergelike op-
gawe aflewer. Drie addisionele afskrifte word
in elke geval by die griffier ingedien.

(10) Ondanks die bepalings van hierdie reél kan die
regter-president, in oorleg met die betrokke
partye, gelas dat 'n voorgenome appel as 'n
dringende aangeleentheid behandel word, en
beveel dat dit afgehandel word en die app}rf:l
voortgesit word op ’'n tyd en wyse as wat hy
goeddink.”’.

37. Die wysiging van reél 51 deur die invoeging na sub-
re€l (3) van die volgende subreél: -

“(4) Voor die verhoor van die appél moet die appellant 'n -

bondige opgawe aflewer van die hoofpunte (sonder
om daarop uit te brei) wat hy op appél wil aanvoer,
tesame met 'n bronnelys wat ter stawing van elke
punt aangehaal sal word, en voor die verhoor van
die appel moet die respondent 'n dergelike opgawe

(d) the substitution for sub-rule'(5) of the following sub-

earing for an appeal or a cross-appeal, the
registrar shall forthwith assign a date of hear-
ing thereto, which date shall not be less than
40 days- after the date of such receipt, unless
all parties concerned consent:in writing to a
shorter period. The. registrar shall forthwith
give the applicant for such date written notice
of the date so-assigned by him, whereupon the
: agplic’ant shall, without delay, deliver a notice
of set down and notify the clerk of the court in
P writing accordingly.”’; . -
(e) the substitution for paragraph (a) of sub-rule (7) of the
following paragraph: 2

““(a) Upon receipt of such notice of the date as-
signed for lﬂe*he‘aring of an ‘appeal, the party
who applied for the same shall prepare and
lodge with the registrar not less than 15 days
Biior to the said date two copies of the record:

ovided that if such appeal is to be heard by
more than two judges the registrar may call for
such additional copies of the record as are
required.”’; o
- (f) the substitution for paragraph (c) of sub-rule (7) of the
following paragraph: s

““(¢) The record shall contain a correct and com-
plete copy of the pleadings, evidence and all
documents necessary for the hearing of the
appeal, together with an index thereof, and the
copies lodged with the registrar shall be certi-
fied as correct by the attorney or party lodging
the same or the person who prepared the re-
cord.”’; i

(g) the substitution for ﬁ-aragraph (d) of sub-rule (7) of the
following paragraph: -~~~ '

“(d) The party lodging the copies of the record
shall not less than 15 da{s rior to the date of
the hearing of the appeal also furnish each of
the other parties with two copies thereof, cer-
tified as aforesaid.’’; and .

(h) th? insertion after sub-rule (8) of the following sub-
rules:

“(9) Not less than 15 days before the appeal is
heard the appellant shall deliver one copy of a
concise and succinct statement of the main
points (without elaboration) which he intends
to argue on appeal, as well as a list of the
authorities to be tendered in support of each
point, and not less than 10 days before the
appeal is heard the respondent shall deliver a
similar statement. Three additional copies
shall be lodged with the registrar in each case.

(10) Notwithstanding the provisions of this rule the
judge president may, in consultation with the
parties concerned, direct that a contemplated
appeal be dealt with as an urgent matter and
order that it be disposed of, and the appeal be
prosecuted, at such time and in such manner
asto him seems meet.””, * - ,

37. The amendment of rule 51 by the insertion after sub-
rule (3) of the following sub-rule: o
““(4) Before the appeal is heard the appellant shall deliver

a concise statement of the main points (without

elaboration) which he intends to argue on appeal, as

well as a list of the authorities to be tendered in
support of each point, and before the appeal is heard
the respondent shall deliver a similar statement. The

rule _ -
“(5) _Ufpon receipt of such an application for a date
of h
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. aflewer, . Die tydperke waarbmne die . voormelde,
""betoogshoofde en bronnelys afgelewer moet word,’
... is di¢ wat van tyd tot tyd deur die regters- premdent
“'* “van' die onderskeie afdelings vasgestel word. Drie

" fier mgeqhen' N .
. Die. wymgmg van reel 53 deur—. i p

.die yolgende paragraaf:

" -“Toep om binne
‘kennisgewing van mosie die oorkonde van die

verrigtinge waarvan die party hersiening ver--

- lang, tesame met sodanige redes as wat hy
regtens moet verstrek of wat hy wil verstrek,

-aan_die griffier te stuur en die apphkant in

- -kennis te stel dat hy dit gedoeq het.

(b) dlelvervangmg van subreel (4) dcur dle voigende sub-
“reé

# “(4) Die a dppllkant kan bmne 10 dae nadat die grif-
fier die oorkonde aan hom beskikbaar gestel
“het, deur ’n kennisgewing en bygaande beg-
dlgde verklaring af te lewer, sy kennisgewing
van mosie wysig of uitbrei en die ondersteu-
: " nende beédigde verklaring aanyul.’’; en
- (© dielvervangmg van subrcel (5) deur die volgende sub-
168 i

“(5) As die voorsutende beampte voorsitter of

. beampte, na gelang van die geval, of 'n party

. wat daardeur geraak word, die bevel in die |

" . kennisgewing van mosae aangévra, wil bestry,
. moethy— -

(a) binne 15 dae na ontvangs wvan die kennis-
ewing van mosie of 'n wysiging daarvan

n kennisgewing aan di¢ appfkam af-
lewer dat hy wil
binne 8 kilometer van die griffierskantoor

_ aangee waar hy betekening van alle

. prosesstukke in die geding sal aanvaar; en

" (b) binne 30 dae na verstryking van die tyd in.

subregl (4) genoem, begdigde verklann%
- aflewer wat hy in antwoord op die -appli-
kant se beweringe wil aanbi

.39. (1) I-herdie wysigings tree op 1 Januane 1988 in -

erkmg :

Q) Gechnge waarin die dagvaardm voor 1 Januarie 1988
%4 reik is, word voortgesit asof Hofre¢ls nommers 18, 21
nie deur hierdie kennisgewing gewymgus nie.

' “addisionele afsknfte word in elke geval by die grif- |

(a)' die vervanging van paragraaf (b) vari subreel (¢))] deuri

-“(b) die landdros, voorsménde beampte voorsntter;
« " of ‘beampte, na Felang van die geval, opge-:
5-dae na ohtvangs van die’

stry, en daarin *n adres

' periods,. within which the aforesaid heads of argu-

" ‘ment and list of authorities shall be delivered, are

those which the judges president of the various divi-

- sions deterfine from time to-time. Three additional

i cepxes shall in’ each case be ﬁleci wlth the regis-
¢ trar.”.

- 38 Thc amendment of rule 53 by—-r T

. -(a) the substitution for paragraph (b) of sub rule (1) of the
.+ following paragraph:

“*(b)’ Calling upon the maglstratc presrdmg officer,

chairman or officer, as the case may be, to
~despatch; within 15 days after receipt of the
notice of motion, to the registrar the record of
such proceedmgs sought to be corrected or set
aside, together with such reasons as he is by

law required or desires to give or make, and to

_notify the apphcam that he has done so.’

' .(b) the substlmtlon for sub rule (4) of ihe followmg sub-

. rule:

©*(4) The apphcam may wnhm IO days after the
hiE registrar has made the record available to him,
by delivery of a notice and accompanying affi-
»davit, amend, add to or vary the terms of his
notice of mouon and supplement the support-

ing affidavit.”” ;and.

. (c). thtla substltuuon for sub-rulf‘ (5) of the. followmg sub-
... rule:

*(5) Should the prcsmhng ofﬁcer, chairman or of-
ficer, as the case may be, or any party affected
desire to oppose the granting of the order
prayed in the notice of motion, he shall—

(a) within 15 days after receipt by him of the

v notice of motion or any amendment there-

“of deliver rotice to the applicant that he

intends so to oppose - ang shall in such

. notice appoint an address within 8 kilo-

-metres of the office of the registrar at

_which he will accept notice and service of
...all process in such proceedings; and

" (b) within 30 days after the ex%lry of the time

- . referred to in sub-rule (4) hereof, deliver
any affidavits he may desire in answer to
the allegations made by the applicant.”’

- 39. 0 These amendments shall come mto operation on 1

'January 1988

2) Acuons in WhiCh the summons was lssued before 1
January 1988 shall be proceeded with as if Rules of Court
numbers 18, 21 and 24 were not amended by thxs notice.

o DEPARTEMENT VAN LAND‘BOU-
~ EKONOMIE EN -BEMARKING

No.R 2630 1 November 1987
BEMARKINGSWET 1968 (WET 59 VHAN }968)

WMMKVRUGTESKEMA —-SEISOENSOOREEN-
KOMSTE

) Ek Jacob Johannes Greyling Wentzel, l M:mster van | -

Landbou maak hierby ingevolge artikel 79 van die
Bemarkmgswet 1968 (Wet 59 van 1968), bekend dat—

(a) die Inmaakvrugteraad bedoel in artlkel 6 van die In-

. maakvrugteskema gepubliseer by Goewermentsken-

; msiewmg R. 2068 van 25 September 1987, kragtens

; el 43 van genoemde Skema die verbod en bepa-

. ling in die Bylae ulteengesn: opgelé en gemaak het;
el s

" 'DEPARTMENT OF AGRICULTURAL_
ECONOMICS AND MARKETING

No. R 2630 27 November 1987
MARKETING ACT 1968 (ACT 59 OF 1968)

CANNING FRUIT SCHEME.—SEASONAL
. AGREEMENTS

I, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister of Agncul-
ture, hereby make known in terms of section 79. of the
Marketmg ct, 1968 (Act 59 of 1968), that— . -

(a) the Canning Fruit Board referred to in section 6 of the
Canning Fruit Scheme published by Government
Notice R. 2068 of 25 September 1987, has under

.- section 43 of the said Scheme imposed the prohibition

' ang made thc detennmatlo'l set out in the Schedule;
. an e i , _



' ‘7 asne(d uf pyyedrauoo se jeaoidde 105 pieog
oY 0} panIwigns 2q (7) ¥ ISNE[O JO SULIY] Ul PAUTULIAIP I0
(1) ¥ 9SNEJO UL 0) PaLIdJAI 9)8p ) 210J3q JO UO [[RYS T SNL[O
Ul 03 paljal Wwowesde yoes Jo Adod pained y g

SIUIWIIITE JO UOISSITqDS

' "QUILILIZ)AP PALLISIUCD SIOUBISUINDILD ) Jopun
Aew pieog oY) Se )ep I3)L] YONS UO Ol PIIRUS G U
-9315® Yons 1BY) MO[[B S20ULRISWNOID [eidads ur Aewr preog
oy (1) asnepoqns jo suoistaoid oy SurpueISyIMION (7)

"pauISou0d yiniy Suruues jo ad£) 1o Ajouea pue
pury a3 ansoddo s[qe], suy Jo ¢ uwn[od ur paroads Aep
Ay} 210J2q 10 U0 Judweas3e yons o) sarured oY) AQ Ojul paId]
-U3 9q [[BYS T 9SNB[O UI 0} PaLISjal Juswaalde uy (1) v

syauIaa.I5e Jo ojuy A13ud a3 10y a3ep Sursop)

*UIaI9Y) 100 398 aq [[eys

; _ ‘ooud
aseyoand o Jo ywowded Jo 2oefd pue Jep Iy (1)

pue {pIISAI[AP 2q [[IM PAUISOUOD JINL]
Suuues ) gOIYM UT SI2UERIUOD JO UoisIAoxd o (11)

{POLLIZOUOD JENL)
Suruues oy Jo A1aaiep Jo soejd pue awn oy (1)

; . —o0) Bunejaa JuouoaIge
gons 01 sanued o Aq popnjouos suowaSuele AUl (Q)
PAIAdUO0d 1y Sutuued 9Y) Jo apeId
o) SUIUIRp AISAI[RP UO [IBYS jUWaIfe yons Jo
102(qns U st g1y M N1y Suraued ay) jo saseyornd oy, (v)

:suopIpued Jur,

-mof[o] a3 01 19a(qns Jinyy Furuues jo afes pue aseqoind oy
10J ap1aoxd [eys 7 9SnB[o UT 0} PaIidjar Juswraaide uy ¢

SpmIuIdRISe 1Y SUOISIACLJ

ou Aq poaocidde juowoarde uauM B UNM eouegmaoe
Ut uel asiIaI0 ‘ojo1a 2isoddo o[qel 2y Jo 7 uwnjod
u pepjroads pouad oy Suunp uosiad Aue woly ‘oqel,
oy Jo [ uwnjod ur payads ad4) 1o Kouea pue pury e Jo
nn1y Sutuues jo Ayuenbd Aue sseyaind [[eys Jouued oN (7)

' ' ‘pieoq 21}
£q poaoidde juowioaiSe UANLIM B (Im 2OUBPIOIDR UT URY)
asiMIayio “‘o1a1a auseddo ‘dqe], oyl Jo 7 UWN[OD Ul palj
-19ads pourad et? Sunnp 1ouued € 0] ‘9[qR, 2 JO | UWN[0d
ur parstoads ad4Ay Jo AjoLeA pue pury e jo jmyy Suruued jo
Anuenb ue [jas yeys yny Suruues Jo xeonpoxd oN (1) Z

syuauraaide Arospnduioy

. "£861 Joquiadog

GZ JO 8007 " 22NON JudwurA0n Aq paysiqnd swayog
nnyy Sumue) oY) suBSW | AWRYS oy, pur ‘Surueow

18U} 2ABY [[BYS SWYDS 9y} Ul paudisse usaq sey Sururowr
B {OIYM 0] 9[NPaYog Siy Ul uoissardyo 1o plom Auy ']

suonmgaQq
TINATHIS

. ImNOLZY Jo JASIUIA

THZINIM D[] |

: _ ~JoRIaY u0j1992qnd Jo arep
ayy uo uonerado ojur awood [JRyS pur aw Aq pasoidde
Usaq OABY UOHEUTWINGD pue uoniqujoid pres dy (q)

‘3ooaq
7 a[nsnopy ul soos Suumaypaod MA plom [aSI100Aa peey
2Ip uee “[oisadsea (7) ¥ smsnopy a8[0Aa3ur Jo ‘joopaq (1)
+ 9[nsnopy ut uea wnjep 31p do Jo J00A J0W ‘ja0paq 7 NS
~NOJY UI SWOYUIAI00 O[3 UBA JIDYSJ AP[IOULIBEMIO) U, °¢

SWONUIII00 UeA SUISTILI00A

: "[oISsEA APAYBIPUBISWO APYONAq AP 13pUO
peey oIp Jem wnjep 219e] AAp do piom ueedojuee SwOy
~U122100 U, 0S J2p Jee[a0] apaqﬁggumswo ae1sads 1apuo peey
atp uwy (1) snsnopyqns uea s3uffedaq A1p syuepuQ (7)

"pIom upedaguee SWOYUIAI00 U, 0§ 10} aed
aIp mep ‘prowraa pSnuayeewntr ady) Jo JIRLILA U UOOS

. 9Yyo112q AP 100U [2GR ], AP UBA ¢ WO[OY ul wnwep a1p do

JO JOOA Jo0ul “[30paq 7 J[NSNOpY Ul swoNuadoQ u, (1) '+
2JST:0YU2.100 UBA UBESUEE JIP JIA WjEpsSUINIg
*proMm 11S93U53)IN ULIEE 100W

‘wIos
-dooy o1p uea Juieleq uea yord us wnjep 21p (M)

U9 {pIOM jBs Jamaras MBniayeewuul
aY{01aq 1P ULIEEM SIANOY UBA BUIUAISIOOA 31p (Ir)

‘o18nIAyeRwIUL
ayjjoneq 21p uea Suriomd] uea yoid ud pA) 21p (1)

) —3pUajjenaq SWoyud
-100 U, 0s 101 3Aured a1p 1moap ueeSaduee sSurpaar A (q)

‘[eedaq 913 A eRWUT AYY011aq AP UBA

. g;mﬁ o1p Suroma] £q Jooul ‘St SWOYUIAI00 U, OS UBA

AMIOPUO 1P TeMm S nIAYRRWUL AP URA 1950}[ ad ()

: 1SOPIEBMIO0A dpURT[0A
aip do ;18niayeewur uea dooytoa ua dooy ap A Yeew
FUIU2ISIO0A 190U FJ20Paq T S[NSNO[Y UI SWOYURION U, "¢

2JSWIONUIII00 U] SUIIISI00A

: ‘st 1noya8paos
prey JIp INSP JeM SWONUIAIOO YI[AIJLYS U, SNSWONUII00
ameieq ‘o dooy puewiaISiud UeA ‘POWIGA IOOUIILIREP
[°qeL, 91p uvA 7 wojoy ur YxadpA) a1p opuainpad ‘prouiroa
[2qe ], 2Ip ueA ] wojoy ul adn Jo JIAIQLILA U LOOS U, URA
21SIANERWUT PIAY[22A20Y d31ua Feur 1oyewuUl UL (7)

"SLINOYa8Pa0T peey AIp INap jem Swoy
-U22100 YIS U, SNISWONUIAI00 IM[RYRq ‘aru doONIoA
IONRWIUT U, URR ‘PJOULISA JOOUIIUIBED [aQE I J1p UBA 7 WOOY
ur y12dpA} 2Ip punpad ‘poulor [oqe], JIp UeA | WO[OY
ur adp JO 101RLBA UD 1I00S U, UBA 2)SNIAYBRUIUI PISY[IA

-00y 381us Sewi a8ruayerwul ueA Judsnpod usn) (1) °Z

dysaroNuaaIeo ddia 4

L861 JoquId)
-dog dg% ueA 9007 "M SuimoSsiuusysjusuLIamaor) £q I0dS
-1[Qndas eUIAYSAISNIAYRRWU] 1P , BPUIAYNG 21p,, UdYAaq Ud
‘S1uaYy91eq AlpIeep ‘si 394a8 BWIONS AP UI SIUANAJA] U, Uer
-rees SUDP[RIPIN JO pIooM a81Ud 13y sehg arpiory u |

SuIMADISUIOP.Io0 A4

HVIAL
"MOQPURT UBA JOJSTUIA
“TAZINAM D[ [
‘221

Sunyrom W weatary diseytiqnd uea wmep 2ip do ud
st 1na)a8p208 Aw map Jurjedaq uo poqioa spwoouss (q)

L86T FHAWHAON LT " INVHHONSIVVLS

SHOLT 'ON Z€



GOVERNMENT GAZETTE, 27 NOVEMBER 1987

' No. 11045 33

TABEL =

[}

i

BEPERKTE KOOP- EN VERKOOPTYDPERKE VIR INMAAK-
VRUGTE EN KEERDATUMS VIR OOREENKOMSTE

Tydperk waartydens

! Sluitingsdatum vir

Soort en varigteit of oopen verkoop ~ [, aangaanen voor-
tipe inmaakvrugte sonder 'n ooreenkoms ! legging van oor-
verbode is - /. eenkomste 3
1 2 3|
1 | Appelkose: a L
" Bulida, Super | 30 November van |!30'November van |
Gold, Peeka, | enige jaar tot 31 |} elkejaar.
Royal Janvarie ' van * die |! O
daaropvolgende * |
: jaar |
2 Pere: E. e Tt
Alle variteite 15 Desember van ?5 15 Desember van
: enige jaar tot 31 {i - elke jaar.
‘Mei van die daarop- || -
volgende jaar i
3 Perskes: e 1 B
Taaipit 15 Desember van || 15 Desember van
: enige jaar tot 30 | elke jaar. -
April van die-daar- || e
opvolgende jaar |
No. R. 2631 27 November 1987

BEMARKINGSWET, 1968 (WET 59 VAN 1968)

INMAAKVRUGTESKEMA.—BEPERKING OP  DIE
VERKOOP EN VERWERKING VAN INMAAKVRUGTE

Ek, Jacob Johannes Greyling Wentzeli Minister van

Landbou, maak hierb

Bemarkingswet, 1968 (

\{, ingevolge artikel 79 van die
et 59 van 1968)

bekend dat—

(a) die Inmaakvrugteraad bedoel in artikel 6 van die In-

maakvrugteskema gepul
_ nﬁ;ﬁ(ewing R. 2068 van
et

bliseer by Goewermentsken- |
25 September, 1987, kragtens

els 42 en 44 van genoemde Skema die verbod in
- die Bylae uiteengesit, opgelé het; ' :

(b) genoemde verbod deur my go'edgekeiir is en op die |

datum van publikasie hiervan in werking tree; en

(c) Goewermentskennisgewing R. 2680 van 19 De-
sember 1986 met ingang van genoemde datum van
inwerkingtreding herroep word. '

J.J. G. WENTZEL,

Minister van Landbou.

Woordomskrywing

1. In hierdie Bylae het enige woord of uit

BYLAE

!

]
13

14

kking waar-

aan 'n betekenis in die Skema geheg is, daardie betekenis,

en beteken ‘‘die Skema’” die Inm
seer by Goewermentskennisgewing R.

tember 1987.

Beperkii
dusente

2. Geen produsent van inmaakvrugte r?'nag enige in- |

vrugteskema .%%publi-
068 van 25 Sep-

f

g op die verkoop van inmaakvn';xgte' deur pro-

maakvrugte van ’n soort én variéteit of tipe in kolom 1 van

die Tabel vermeld, wath
eindes verkoop nie, be

jeproduseer het, vir inmaakdoel-
we die grade daarvan wat in

kolom 2 van die Tabel daarteenoor vermeld “Ff,ord.

}

1

-TABLE -

| RESTRICTED PURCHASE AND SELLING PERIODS FOR CANNING
: FRUIT AND RETURN DATES FOR AGREEMENTS

Period during which . Closing date for _

- Kind and variety or type purchase and sale “ the entry into
of canning fruit without agreements and submission
are prohibited of agreements
1 | .. Apricots: g wor ; 5 5
" Bulida, Super | 30 November of any | 30 November, of
" 'Gold, Pecka, |-. year until 31 Janu- | . eachyear.
Royal ary of the ensuing :
year
2 Pears: o e B
" Allvarieties | 15 December of any | 15 December of
% ¢ .year until 31 May | * each year.
of the ensuing year ' .
3| Peaches: L 1
- Clingstone - 15 December of any | 15 December . of
: ' year until 30 Apnl. each year.
of the ensuing year .
No. R. 2631 27 November 1987 .

MARKETING ACT, 1968 (ACT 59 OF 1968)

CANNING FRUIT SCHEME.—RESTRICTION ON THE
" SALE AND PROCESSING OF CANNING FRUIT

1, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister of Agricul-.
ture, hereby make known in terms of section 79 of the
Marketing Act, 1968 (Act 59 of 1968), that— 2

(a) the Canning Fruit Board referred to in section 6 of the
Canning Fruit Scheme published by Government No-
tice R. 2068 of 25 September 1987, has under sec-
tions 42 and 44 of the said Scheme imposed the pro-
hibition set out in the Schedule;

(b) the said prohibition has been approved by me and
shall come into operation on the date of publication
hereof; and ol

(c) Government Notice R. 2680 of 19 December 1986 is
- repealed with effect from the said date of commence-
ment. :

| J.J. G. WENTZEL,

Minister of Agriculture.
SCHEDULE -
Definitions

1. Any word or expression in this Schedule to which a
meaning has been assigned in the Scheme shall have that
meaning, and ‘‘the Scheme’ means the Canning Fruit
Scheme published by Government Notice R. 2068 of 25
September 1987. - :

Restriction on the sale of canning fruit by producers

2. No producer of canning fruit shail seil for canning
purposes any canning fruit of a kind and variety or type
specified in column 1 of the Table, which he has produced,
except the grades thereof specified in column 2 of the Table

opposite thereto.



34 No. 11045

" STAATSKOERANT, 27 NOVEMBER 1987

Beperking op die verwerking van inmaakvrugte

_3. Behalwe op gesag van ’n permit wat die Raad kan
uitreik onderworpe aan die voorwaardes (as daar is) deur die
Raad bepaal, mag ?een inmaker enige inmaakvrugte van 'n
soort en variéteit of tipe in kolom 1 van die Tabel vermeld,
tot mgemaakte vrugte verwerk nie tensy dit van 'n graad is
wat in kolom 2 van die Tabel daarteenoor vermeld word.

TABEL _
GRADE INGEMAAKTE VRUGTE WAT VERKOOP EN VERWERK
MAG WORD '
Soort en variéteit of tipe Graad
1 S o3

i Appelkose:

Bulida, Super Gold, | Inmaakgraad, Vervaardigersgraad,

Peeka, Royal Konfytgraad. '

2 Perke:

Alle variéteite Inmaakgraad, Vervaardigersgraad, |

Sapgraad.

3 Perskes:

Taaipit Inmaakgraad, Vervaardigersgraad.
No. R. 2632 27 November 1987

BEMARKINGSWET, 1968 (WET 59 VAN 1968)

INMAAKVRUGTESKEMA.—PRYSE VIR INMAAK-
VRUGTE

EK, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister van
Landbou, maak hierby ingevolge artikel 79 van die
Bemarkingswet, 1968 (Wet 59 van 1968), bekend dat—

(a) die Inmaakvrugteraad bedoel in artikel 6 van die In-
maakvrugteskema gepubliseer by Goewermentsken-
nisgewing R. 2068 van 25 September 1987, kragtens

I 41 van genoemde Skema die verbod in die
Bylae uviteengesit, opgelé het; : '

(b). genoemde verbod deur my goedgekeur is en op die
datum van publikasie hiervan in werking tree; en

(¢) Goewermentskennisgewing R. 2682 van 19 De-
sember 1986 met ingang van genoemde datum van

inwerkingtreding herroep word.
J. 1. G. WENTZEL,
Minister van Landbou.
_ BYLAE
Woordomskrywing |

1. In hierdie Bylae het enige woord of vitdrukking waar-
aan 'n betekenis in die Skema geheg is, daardie betekenis,
en beteken “‘die Skema’” die Inmaakvrugteskema gepubli-
seer by Goewermentskennisgewing R. 2068 van %5P Sep-
tember 1987,

Minimum pryse vir inmaakvrugte
2. (1) Behoudens die bepalings van subklousule (2)—

(a) mag niemand enige hoeveelheid inmaakvrugte van ’n
soort en variéteit of tipe in kolom 1 van die Tabel
vermeld, verkoop of andersins van die hand sit nie; en

(b) mag geen inmaker enige hoeveelheid inmaakvrugte in
paragraaf (a) bedoel, verkry nie,
teen 'n laer prys, gelewer by die perseel van die koper
daarvan, as die toepaslike prys wat in kolom 2, 3, 4 of 5 van
die Tabel ten opsigte van die graad van die betrokke in-
" maakvrugte vermelg word. i '

Restriction on the processing of canning fruit

3. Except under the authority of a permit which may be
issued by the Board subject to the conditions (if any) deter-
mined by the Board, no canner shall process any canning
fruit of a kind and variety or type specified in column 1 of
the Table, into canned fruit unless it is of a grade specified
in column 2 of the Table opposite thereto.

L . TABLE Vo

GRADES OF CANNING FRUIT THAT MAY BE SOLD AND PRO-

; CESSED -

Kind and variety or type Grade

1 2
1 Apricots: ‘ )

Bulida, Super Goid, | Canning Grade, Manufacturers’

Peeka, Royal _ Grade, Jam Grade.

2 Pears: _ _ _
All-varieties Canning Grade, Manufacturers’
' Grade, Juice Grade
3 Peaches: ] \
Clingstone Canning Grade, Manufacturers’
Grade.

No. R. 2632 27 November 1987

MARKETING ACT, 1968 (ACT 59 OF 1968)

CANNING FRUIT SCHEME.—PRICES FOR
CANNING FRUIT

I, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister of Agricul-
ture, hereby make known in terms of section 79 of the
Marketing Act, 1968 (Act 59 of 1968), that—

(a) the Canning Fruit Board referred to in section 6 of the
Canning Fruit Scheme published by Government No-
tice R. 2068 of 25 September 1987, has under section
41 of the said Scheme imposed the prohibition set out
in the Schedule;

(b) the said prohibition has been approved by me and
shall come into operation on the date of publicaiion
hereof; and : '

{c) Government Notice R. 2682 of 19 December 1986 is
repealed with effect from the said date of commence-
ment, .

J.J.G. WENTZEL,
Minister of Agriculture. :
' ' SCHEDULE

Definition

1. Any word or expressicn in this Schedule to which a
meaning has been assigned in the Scheme shall have that
meaning, and ‘‘the Scheme’’ means the Canning Fruit
Scheme published by Government Notice R. 2068 of 25
September 1987. s § :

Minimum prices for canning fruit :
2. (1) Subject to the provisions of subclause (2)—
(a) no person shall sell or otherwise dispose of any quan-

tity of canning fruit of a kind and variety or type
specified in column 1 of the Table; and
(b) no canner shall acquire any quantity of canning fruit
referred to in paragraph (a),
at a price, delivered at the premises of the purchaser there-
of, below the applicable price specified in columns 2, 3, 4
or 5 of the Table in respect of the grade of canning fruit

concerned.
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() Indien 'n hoeveelheid appelkose of perskes as
‘Vervaardigersraad gegradeer is, mag die toepaslike mini-
‘mum prys in subklousule (1) bedoel— : SR

(a) met twee persent verminder word i

sing van daardie a
11,9%is; en L Ty

(b) met vier persent verminder word indien die Brix-le-

sing van daardie appelkose of perskes tussen 9,5° en

word indien die Brix-le-.
ppelkose of perskes tussen 11° en

@ Ifag P%‘.‘ﬂﬁf.‘/"dfépﬁéot.é or El;élalé:hés is :'gréﬂed as Manu-
facturers’ Grade, the applicable minimum price referred to
insubclause () may—

_ (a) be réi_iugeﬂ-byiiWo per cent if tite Brix réaiding 'ﬁf-'thos_,e
. apricots or peaches is between 11° and 11,97 and - .

(b) be reduced by four per cent if the Brix reading of

BEMARKINGSWET, 1968 (WET 59 VAN 1968)

INMAAKVRUGTESKEMA .—HEFFING EN SPESIALE

HEFFING OP INMAAKVRUGTE
. Ek, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister van
" Landbou, maak hierby ingevolge artikel 79 van die
Bemarkingswet, 1968 (Wet 59 van 1968), bekend dat—

(a) die Inmaakvrugteraad bedoel in artikel 6 van die In-
maakvrugteskema gepubliseer by Goewermentsken-.
nisgewing R. 2068 van 25 September 1987, kragtens
artikel 27 van genoemde Skema die heffing en spe-

~siale heffing in die Bylae uiteengesit, opgelé het;

(b) genoemde heffing en spesiale heffing deur my goed--
gekeur is en op die datum van publikasie hiervan in
werking tree;en N :

(c) Goewermentskennisgewing R. 2681 van 19 De-

" sember 1986 met ingang van genoemde datum van

inwerkingtreding herroep word.
J.J. G. WENTZEL, ;
* Minister van Landbou. i
_ ~ BYLAE F
Woordomskrywing

1. In hierdie Bylae het enige woord of uitdrukking waar-
aan 'n betekenis in die Skema geheg is, daardie betekenis,
en beteken ‘‘die Skema’’ die Inmaakvrugteskema ggpubli-'
seer by Goewermentskennisgewing R. 2068 van 25 Sep-
tember 1987. i
Oplegging van heffing en spesiale heffing

2. 'n Heffing en 'n sc.Fesiale heffing word hierby opgelé
op inmaakvrugte van die soorte en variéteite of tipes in
kolom 1 van die Tabel vermeld, wat van 'n graad is wat in
kolom 2 van die Tabel daarteenoor vermeld word.

Bedrag van heffing en spesiale heffing :

3. Die bedrag van die heffing en spesiale heffing in klou-
sule 2 bedoel, en is onderskeidelik soos in kolomme 3 en 4

van die Tabel teenoor die onderskeie grade inmaakvrugte -
vermeld. ; -

?!

10,9°is. e |+ those apricots or peaches is between 9,5° and 10,9°. .
{ MINIMUM PRYSE VIR INMAAKVRUGTE . _ .
:_i MINIMUM PRICES FOR CANNING FRUIT .
Soort en variéteit of tipe : lnmaakgr'aac'l' 'Ver'vaardigérsgraad' ) Konfytgfééd ) _ Sapgraad
Kind and variety or type f Canning grade - |Manufacturers” grade| Jam grade Juice grade
L ié 2 g 4 s
1. | Appelkose/Apricots: . |
‘(a) Bulida, SuperGold ... Erviin R330,00 R300,00 * F
(b) Peeka; Royal.....oocovivrsnnirrivaninnenns [ j % * * T
2. | Pere/Pears: ’
(a) Bon Chrétien.........cccoevrens R o R267,50 PR, T R
(b) Clapp’s Favourite ..........ocoveeviiinins F ........ * : il t *
3. | Perskes/Peaches: [ . e L
Taaipit/CHOGSIONE .......vvvreereraerisnnrins T R366,00 . - R310,00 1 : of
~§ Not applicable/Nie van toepassing. '
* Not specified/Nie gespesifiseer. ;
No. R. 2633 27 November 1987 | No. R. 2633 27 November 1987

MARKETING ACT, 1968 (ACT 59 OF 1968)

CANNING FRUIT SCHEME.—LEVY AND SPECIAL.
-+ " LEVYONCANNING FRUIT

1, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister of Agricul-
ture, hereby make known in terms of section 79 of the
‘Marketing Act, 1968 (Act 59 of 1968), that—

(a) the Canning Fruit Board referred to in section 6 of the
Canning Fruit Scheme published by Government No-
tice R. 2068 of 25 September 1987, has under section

27 of the said Scheme imposed the levy and special

~ levy set out in the Schedule; W

(b) the said levy and special levy have been approved b
me and sh:ﬁ, come El):fo -opéra?;ion'oh the da’ggof pubh):
cation hereof; and L e - :

(¢) Government Notice R. 2681 of 19 December 1986 is

repealed with effect from the said date of commence-
ment. L.

| 1.1. G. WENTZEL,

Minister of Agriculture. e
'SCHEDULE

Definitions - ' -
1. Any word or expression in this Schedule to which a

meaning has been assigned in the Scheme shall have that
meaning, and ‘‘the Scheme’’ means the Canning Fruit
Scheme published by Government Notice R. 2068 of 25
September 1987. g o H -
‘Imposition of levy and special levy L

- 2. A levy and a special levy are hereby imposed on can-
ning fruit of the kinds and varieties or types specified in
column 1 of the Table, that are of a grade specified in
column 2 of the Table opposite thereto. -

- Amount of levy and special levy - 3
3. The amount of the levy and special levy referred fo in
clause 2 shall respectively be as specified in columns 3 and
éfl of the Table opposite the respective grades of canniny
ruit. -
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" TABEL/TABLE

" HEFFING EN SPESIALE HEFFING OP INMAAKVRUGTE
‘ LEVY AND SPECIAL LEVY ON CANNING FRUIT

. . Heffin Spesiale heffin
Soort en variéteit of tipe Graad inmaakvrugte & ot &
Kind and variety or type - Grade of canning fruit ; (plésgn) Slz;‘?elratlolg)“ y
L] _Appe_l'kpse/..‘_.éﬁrkots;:” g v x ! -
Bulida, Super Gold, Pecka, Royal............ | Inmaakgraad/Canning grade................................. R2.70 R1,30
R © Tt | -Vervaardigersgraad/Manufacturers” grade ..., R2,70 R1,30
Konfytgraad/Jam grade ......cooociiniinniiinniiiiinnn. R2,70 R1,30
2.|  Pere/Pears: ' B
Alle variéteite/All varieties ...........o0c.0.. lnmaakgraadfCanniﬁgrade..,....,...........‘.‘.H.‘,‘.,. R2,70 R1,30
Vervaardigersgraad/Manufacturers® grade ................ R2,70 R1,30
3.| Perskes/Peaches: _
Taaipit/Clingstone ..........c....cc.ooeevrrnnn. | Inmaakgraad/Caaning grade.........ccoveeeveeeeneennnn, R2,70 R1,30
! el A Vervaardigersgraad/Manufacturers’ grade ................ R2,70 R1,30
- DEPARTEMENT VAN MANNEKRAG DEPARTMENT OF MANPOWER
No. R. 2628 27 November 1987 | No.R. 2628 ~ 27 November 1987

WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1956

BOUNYWERHEID (WESTELIKE PROVINSIE).—
WYSIGING VAN DIE OOREENKOMS VIR DIE
KAAPSE SKIEREILAND - o

Ek, Pieter Theunis Christiaan du Plessis, Minister van |

Mannekrag, verklaar hierby-—
(a) kragtens artikel 48 (1) (a) van die Wet op Arbeidsver-

i houdinﬁe, 1956, dat die bepalings. van die Ooreen-
koms (hierna die Wysigingsooreenkoms genoem) wat

* in die Bylae hiervan verskyn en betrekking het op die
Onderneming, Nywerheid, Bedryf of Beroep in die
opskrif by hierdie kennisgewing vermeld, met ingang

- van die tweede Maandag na die datum van publikasie

- van hierdie kennisgewing in die geval van klousules 1

en 2 en met ingang van die eerste loonweek wat begin
op of na die genoemde tweede Maandag in die geval
van klousules 3 tot en met 7 en vir die tydperk wat op
31 Maart 1989 eindig, bindend is vir die werkgewers-
organisasies en die vakverenigings wat diec Wysi-
gingsooreenkoms aangegaan het en vir die
werkgewers en werknemers wat lede van genoemde
organisasies of verenigings is; en
(b) kragtens artikel 48 (1) (b) van genoemde Wet, dat die
bepalings van die Wysigingsooreenkoms, uitgeson-
derd dié vervat in klousules 1 (1) (a) en (5), met
ingang van die tweede Maandag na die datum van
ublikasie van hierdie kennisgewing in die geval van
lousules 1 en 2 en met ingang van die eerste loon-
week wat begin op of na die genoemde tweede Maan-
dag in die geval van klousules 3, 4, 6 en 7 en vir die
tydperk wat op 31 Maart 1989 eindig, bindend is vir
alle ander werkgewers en werknemers as dié genoem
in paragraaf (%1) van hierdie kennisgewing wat
betrokke is by of in diens is in genoemde onder-
neming, Nywerheid, Bedryf of Beroep in die gebiede
;p klousule 1 van die Wysigingsooreenkoms gespesi-
iseer. ' :

P.T.C.DUPLESSIS,
Minister van Mannekrag.

' BYLAE
NYWERHEIDSRAAD VIR DIE BOUNYWERHEID
(WESTELIKE PROVINSIE)
OOREENKOMS

ooreenkomstig die Wet op Arbeidsverhoudinge, 1956, gesluit deur en
aangegaan tussen die

LABOUR RELATIONS ACT, 1956

BUILDING INDUSTRY (WESTERN PROVINCE).—
AMENDMENT OF THE AGREEMENT FOR THE CAPE
PENINSULA

I, Pieter Theunis Christiaan du Plessis, Minister of Man-
power, hereby—

(a)- in terms of section 48 (1) (a) of the Labour Relations
Act, 1956, declare that the provisions of the
Agreement (hereinafter referred to as the Amending
Agreement) which appears in the Schedule hereto and
which relates to the Undertaking, Industry, Trade or
Occugition referred to in the heading to this notice,
shall be binding, with effect from the second Monday
after the date of publication of this notice in the case
of clauses 1 and 2 and with effect from the first pay-
week commencing on or after the said second Mon-
day in the case of clauses 3 to 7, inclusive, and for the
period ending 31 March 1989, upon the employers’
organisations and the trade unions which entered into
the Amending Agreement and upon the employers
and employees who are members of the said organisa-
tions or unions; and

(b) in terms of section 48 (1) (b} of the said Act, declare
that the provisions of the Amending Agreement,
excluding those contained in clauses 1 (1) (a) and 5,
shali be binding, with effect from the second Monday

. after the date of publication of this notice in the case
of clauses 1 and 2 and with effect from the first pay-
week commencing on or after the said second Mon-
day in the case of clauses 3, 4, 6 and 7 and for the
period ending 31 March 1989, upon all employers
and employees, other than those referred to in para-
gra%h (a) of this notice, who are engaged or employed
in the said Undertaking, Industry, Trade or Occupa-
tion in the areas specified in clause 1 of the Amending
Agreement.

P.T. C. DU PLESSIS,
Minister of Manpower.
SCHEDULE

INDUSTRIAL COUNCIL FOR THE BUILDING
INDUSTRY
(WESTERN PROVINCE)

AGREEMENT

in accordance with the provisions of the Labour Relations Act, 1956, made
and entered into by and between the
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* Master Builders’ and Allied Trades Associatipn (West Capej_ '

Master Masons’ and Quarry Owners’ Association (South Afrieo) ._

wat sy lede in die Monument}dipmesselnywerheid verteenwoordig -

(hierna die “*werkgewers"” of die “werkgewersorﬂamsame genoemy), aan
die een kant, en die

Amalgamaced Society of Woodworkers of South Africa
Amalgamated Union of Building Trade Workers of South Africa
South African Operative Masons’ Society
South African Woodworkers’ Union

i

‘Building Workers’ Union b
(hiema die ‘‘werknemers™ of die *‘vakverenigings genoem), aan die
ander kant v :

wat die partye is by die Nywerheidsraad vir die Boupywerheid (Westelike
Provinsie),

om die Ooreenkoms, gepubliscer by Goewermentsl.enmsgewmg R. 849

van 19 April 1985, soos gewysig deur Goewermmskenms,gewmgs R.334"

van 28 Februarie 1986, R. 1753 van 22 Augustus 1986 R. 2577 van 5
Desember 1986, R. 389 van 27 Februarie 1987 en R. 1010 van 8 Mei
1987, te wyalg

HOOFSTUK 1

1. TOEPASSINGSBESTEK |

(1) Hierdie Qoreenkoms moet in die Bou- en die Wonumentkhpmessel-
nywerhede nagekom word—

(a) deur alle werkgewers wat lede van die werkgewersorganmas:es isen
deur alle werknemers wat lede van die vakverenigings is; -

(b) in die landdrosdistrikte Die Kaap, Wynberg [met inbegrip van daar-’

die gedeelte van die landdrosdistrik Somerset-Wes wat voor 9 Maart
1973 (Goewermentskennisgewing 173 van 9 Februarie 1973) binne
die landdrosdistrik Wynberg geval het], Simofstad, Goodwood en
Bellville, in daardie gedeeltes van die landdrosdistrike Malmesbury
en Stellenbosch wat voor die publikesic {van onderskeidelik
Goewermentskennisgewings 171 van 8 Februarie 1957 en 283 van 2
Maart 1962 binne die landdrosdistrik Bellville geval heten in daardie
gedeelte van die landdrosdistrik Kuilsrivier wat voor die publikasié
van Goewermentskennisgewing 661 van 19 April 1974 binne die

landdrosdistrik Stellenbosch geval het maar wat voor 2 Maart 1962 | -

(Goewermentskennisgewing 283 van 2 Maart 1962) binne die land-
drosdistrik Bellville geval het.

(2) Ondanks subklousule (1) is hierdie Oomen.koms—
() van toepassing op vakleerlinge slegs vir sover dlt nie on_bestaanbaar

is met die Wet op Mannekragopleiding, 1981, of met 'n kontrak wat -

daarkragtens aangegaan of met voorwaardes wa’( daarkragtens gestel
is nie;

(b) van toepassing op kwekelinge wat opgelel word ooreenkomsng die
Wet op Mannekragopleiding, 1981, slegs vir sover dit nie onbestaan-
baar is met daardie Wet of met voorwaardes wat daarkragtens gestel

~ ismie;

(c) van toepassmg op ‘slegs-arbeid"’- kontra}.teurs' werkende vennote
en werkende direkteurs, prinsipale en aannemers,

{3) Ondanks subkleusule (1) {a) is hierdie Ooreenko,'ms-—

(a) nie van toepassing op klerke en administratiewe personeel nie;

(b) nie van toepassing nie op universiteitstudente en ‘gegradueerdes in die
‘bouwetenskap en op konstruksietoesighouers, konstruksicopmeters
en ander persone wat besig is met praktiese werk ter voltooiing van
‘hul akademiese opleiding.

2. KLOUSULE 16. —LONE-—BASIE&
Vervang subklousule (1) deur die volgende: !

**Behoudens die ander bepalings van hierdie klousule, mag geen loon -

wat laer is as die volgende deur 'n werkgewer betaal en deur 'n werknemer
aangeneem word nie:
I

' Minimum
Werknemerkategorie loon
per uur
i E C
(a) Algemene werkers............... e B 184

Met dien verstande dat werknemelo wat ongeskooide
werk verrig en benewens sy gewone werk die pligte van
'n wag uitvoer RS per week ekstra betaal moet word.

. Master Builders’ and Allied Trades Association (West Cape)

. Master Masons’ and Quarry Owners’ Association (South Africa)
representing its members in the Monumental Masonry. Industry -

(hereinafter referred to as the ° employers or the employers organisa-
tion’"), of the one part, and the T et

Amalgamated Society of Woodworkers of South Africa :
Amalgamated Union of Building Trade Workers ofSouth At‘nca
" South African Operative Masons’ Society
* South African Woodworkers’ Union
Building Workers’ Union

(hereinafter referred to as the “‘employees”” or the ‘‘trade unions’ ), of the
other part, -

being the parties to the Industrial Council for the Bulidmg Induslry
(Western Provinee),

to amend the Agreement published under Govemment Notice R 849 of 19
April 1985, as amended by Government Notices R 334 of 28 February
1986, R. 1753 of 22 August 1986, R. 2577 of 5 December 1986, R. 389 of
27 February 1987 and R IGIO of 8 May 1987

CHAPT ER l

L SCOPE OF APPLICATION

(1) The terms of this Agreement shall be ebserved in- the Bmldmg and
Monumental Masonry Industries— .

(a) by all employers who are members of the employers orgamsauonb )
_and by all employees who are members of the trade unions; .

" (b) in the Magistenal Districs of The. Cape, Wynberg [mcludmg that
portion of the Magisterial District of Somerset West which, prior to 9
March 1973 (Government Notice: 173 of 9 February- 1973), fell
within the Magisterial District:of Wynberg], Simon’s Town, Good-
wood and Bellville, in those portions of the. Magisterial Districts of

. Malmesbury and Stellenbosch which, prior to the publication of

. Government Notices 171 of 8 February 1957 and 283 of 2 March
1962, respectively, fell within the Magisterial District of Bellville
and in that portion of the Magisterial District of Kuils River which,
prior to the publication of Govérnmerit Notice 661 of 19 April 1974,
fell within the Magisterial District of Stellenbosch but which, prior to

" 2 March 1962 (Government Notice 283 of 2 March 1962), fell within
the Magisterial District of Bellville. "+ -~

(2) Notwnhslandmg the provlswm of subn.lause (L), lhe terms of this
Agreement-shall applyto— :

(a) apprentices only in so far as they are not inconsistent with the provi-
sions of the Manpower Training Act, 1981, or any contracl entered
into or any conditions fixed thereunder; =

(b) trainees under the Manpower Trammg Act, 1981, on!y in so far as
* they are not inconsistent with the provnsnons of that Act or any condi-
tions fixed thereunder; -

(c) “‘labour-only™ contractors, workmg partners ancl workmg dlrecmn.,
principals arid contractors:

3 Notwuhstandmu the provtslons of subclause (1) (a), lhe terms of this
Agreement shall— "

(a) not apply to clerical’ employees and admlms[ratwe staff;

(b) not apply to university. studenls and gmduates in buﬂdmg science and
to construction supervisors, construction surveyors and other persons
domg practlcal work in the complenon of their academlc training.

e = CLAUSE 16. —-—WAGES—BASI_C

Substitute the tol!owmg for subclause (1):

' “*Subject to the remaining provisions of this e]ause, no employer shall
pay and no employee shall accept wages at rates lower than the following:

 Minimum
Category of employee ‘wage
i per hour
. ¢
() General WOTKers. ,.ii\unshierie e it 184

Provided that any employee engaged in unskll!ed work
who in addition to his ordinary work performs the duties -
of a watchman shall be paid R3 per week extra.
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Werkuemerkalég;)r;‘e. .

(b) Skoonmakers ............... .‘ .I ..... .. ? v N '

Mm!mum
loon
per uur

) Plafon- en afskortingswerkers, waterdlgungswerkcrs,}

~ vervaardigingswerkers en leerling- mas_]lenbedleners ge-

durende die eerste jaar leerlingskap ......c...co.coiinne

(d) Waterdigtingspanleiers, skrynwcrkmonteurs IEcrlmg~- w

masjienbedieners gedurende die’ tweede jaar leerfing-
skap en
leerlingskap ...

(e) Ambagsman se assistente, bloklaers, matpassers assis-

tent-vloerléers, masjienbedieners...

(f) Leerling-ambagsmanne: en. leerlmg-matleers, plafon-
enfof afskortingsoprigters, vloerléers, dakwerkers en
waterdigters wat leerlingskapkontrakte uitdien wat by
die Raad geregistreer is: .

(ii) Tweede jaar
(iif) Derde jaar......
(iv) Vierde jaar....... S S P i ta

(g) Kwekeling-matpassers en kwekeimg-asmstenf vioer-
lgers wat kwekehngkontrakle uitdien wat by -die Raad
geregistreer is:

(i) Eerste jaar............ i TH U S
(i) Tweede Jaar.............cvveveeverennn. I
(iii) Derde jaar -

(h) (i) Ambagsmanne wat geskoolde werk verrig in alle
ambagte, met inbegrip van matléers, plafon- en/of
afskortingsoprigters, —ruitwerkers, dakwerkers,
vloerléers, waterdigters, 'motor- en mas’unene-
werlnulg]mndlges en passers en draalers

(i) Vakmange.................... et —
(iii) Meestervakmanne ous
(1v) VOOIMANNE ...vvvvvviiivneirinniriieesseeeiaens —

Ferpesassessiras

(i) Werknemers wat persele patrolleer en eiendom bewaak
G Vakleerlinge: '.

(Y el fumr bl D
(k) Drywers/Masjineriebedieners:

(i) Drywers van motorvoertuie of bedieners van krag-
aangedrewe masjineric waarvoor die drywer of
bediener in besit moet wees van 'n Kode 10-lisen-
sie {6 500 kg en meer) of 'n Kode 1l-lisensie
(voorhaker en sleepwa)............coooiiiiiiininnnns

(ii) Drywers van motorvoeriuie of bedieners van krag-
aangedrewe masjinerie waarvoor die .drywer of
bediener in besit moet wees van 'n Kode 9-lisensie
(3000kgtot 6 SO0KE)...ccoveeeeeevrrririrnriinninns

(iii) Drywers van alle ander motorvoertuie (Kode 8-li- :

sensie) en bedieners van hysers of drywers van
BROFOWREIIS i v s vwavis v sdvvms svmio s iiapin

leerlmg—blokléerb gedurende dn: Jaar § i
- : n 268

29
371

199
230
277
71

199
230

2717

501
564
626
626

Per week
R

93,00

Sent per
uur

230
277
37

297.
253

_208”

3. KLOUSULE 28,—VAKANSIEFONDS, VERLOFBETALING EN

STABILISASIEFONDS

(1) In subklousule (1) (a), vervang die bestaande tabe! deur die vol-

gende:

Category of employee

() Cleaners........ccovivviiiiiiinnniiniiei

(c) .Ceiling and partition workers, waterproofing workers,
‘manufacturing workers and trainee machine operators
.. during first year of traineeship ...,

(d) Waterproofing team leaders, joinery assemblers, trainee
" machine operators during second year of traineeship and
trainee block layers during year of traineeship............

{e) Artisan's assistants, block layers, carpet fitters, assis-
tant floor layers, machine operators ............coceeeveenns

{f) Leamner artisans and learner carpet layers, ceiling and/or
partition erectors, floor layers, roofers and waterproof-
ers serving under contracts of learnership registered
with the Council:

(1) BITHEYORE o huuaiiidion v G s v T e S v e
(i) Second Year......coiovimirieiariiaiiiiiin i s snnis
(iif) Third year...........cocoov.... e
(iv) Fourth year

(g) Trainee carpet fitters and trainee assistant floor layers
serving under contract of traineeship registered with the
Council: :

ti) First year

(ii) Second Year.......ccoeeeeiiiirniniiiiiiniieeaaeaiannen
(I ThITd Peats v manlimawamivirnimEsing

(h) (i) Artisans engaged in the performance of skilled
work in all trades, including carpet layers, ceiling
and/or partition erectors, glaziers, roofers, floor
layers, waterproofers, motor and plant mechanics,
and fitters and turners....

() Craffsmen: o ossns s
(iii) Master craftSmen. .......viviviiieiiininniiine

(i\f} BV 15111 L)) [P

(i) Employees engaged in patrolling premises and guarding
PRODRITY s i i e i e R L

(j) Apprentices: _
(1) FArStYEAr ....ovvvvrnirirreriinirrars e siiiciiiicaias
= (i) Becond-yeaf o wenininavniinae i
(iii) Third year
(k) Drivers/Plant operators:

. (i) Drivers of motor vehicles or operators of power-
driven plant which require the driver or operator to
be in.possession of a Code 10 Licence (6 500 kg
and over) or & Code 11 licence (horse and trailer)

(ii) Drivers of motor vehicles or operators of power-
driven plant which require the driver or operator to
be in possessmn of a Code 9 Licence (3 000 kg to
6 500ke)...

(iii) Drivers of all other motor vehicles (Code 8 Li-
ccnce) and operators of a hoist or dnvers of dump-
ers. ey T A B S e ey

Minimum
wage
per hour
c

129
219

268

K¥g

199
230
277
3N

199
230
277

501
564
626
626

Per week
R

93,00

Cent per
hour

277
371

297

253

208"

3. CLAUSE 28.—HOLIDAY FUND, LEAVE PAY AND

STABILISATION FUND

(1) In subclause (1) (a), substitute the following for the existing table:
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“*Klas werknemer ; Per week **Class of employee Per week
Werknélmrs vir wie lone voorgeskryf word in— . R Employees for whom wages are prescribed in— R
(). klousule 16 (1) (b) .. 5,60 A ?
(i) Klousule 16 (1) 0 ). (1) .. B I B BemedtdG T s—
(iii) klousule 16 (1).(¢), (f) (ii), (g) {u) (1}, (j) (1), (l-:) (m) : 9__,60 (i) clause 16 (1) (©), () (i), () () (), () G ,} (k) (m) " 960
(iv) klousule 167(1)(d), (f}(nl},{g) (11:} (_]}(u) 11,20 (iv) clause 16 (1) (d), (F) (iii), (g) (iii) ,(j)(;l) 11.20 ¢
(v) Klousule 16 (k) () en (i) .. s 12,80 (v) clause 16 (k) (i) and (ii) -.......... Sl 12,80
(vi) Klousule 16 (1) (¢), () (iv) e U) ‘"U 13,2{1 (vi) clause 16 (1) ¢), D (iv) and ) G 15.20
(vii) klousule 12(1}@ () e o (Vi) clause 16 (1) (h) (D.vrnrseerrorsein: 20,40
(viii) klousule 16 (1) (h) (ii) . 80 I (wiii) clause 16 (1) (h) )..vvvooo... . | 22.80
(ix) Klousule 16“)(‘1) (il en ("’) ------------ : 25,60 (ix) clause 16 (1) () (Eif) ad (i¥) .. vvrvrrerorerercrrecenns | 25,607

4. KLOUSULE 2.9.——-PENSIOEN- OF SOORTGELYKE FONDS

(1) In subklousule (1). (a), vervang die bcstaande label deur die vol-
gende: .

4. CLAUSE 29.—PENSION OR LIKE FUND
(1)In subclause (1) (a), substitute the following for the existing table:

f I_’er week

_ **Klas werknemer
. ) L
Werknemers vir wie lone voorgeskryf word in—  * | R
(i) Kloustle 16 (1) (D) cvvvmrririiienriiieineieicnnd F .......... 8,80
(i) klousule 16 (1) (a), () (), (8) (Devvevvnnnrnnn © 12,40
(iii) Klousule 16 (1) (c), () (ii), (g) (i), (1), () (l), {k) (111) 14,80
(iv) Klousule 16 (1) (d), (f) (iii), (g) (i), {;) (u) OOTOTR 17,20
(v} klousule 16 (1) (k) (i) en (ii) ... B 20,00
(vi) Klousule 16 (1) (e), () (w)cn (;){m) - 23,60
(vii) klousule 16 {1)(h)(1)... - 32,00
(viii) klousule 16 (1) (h) (ii) ... 36,00
{lx} klousule 16 (1) (h) (iii) en (w) ! 40,00

5. KLOUSULE 30.—AFTREKKING VIR SIEfKTEBYSTAND
In subklousule (1), ver\?ang diesyfer +80¢’" deur die syfer “RI 00",
6. KLOUSULE 31 ~SIEKEFONDS VIR DIE BOUNYWERH.EID

(l) In subklousule (2) (a) (i), vervang die syfer ”4{](: deur die syfer |

“80c™ ;

(2) In subklousule (2} (2) (i), vervang die syfer “Rl 60" deur die syfer
“R3,20.

7. KLOUSULE 35 —OPLEIDENGSFONDS VAN DIE
BOUNYWERHEID

Vervang kiousule 35 deur die vo!gende‘

KLOUSULE 35 -—OPLEIDINGSE’()NDS VAN D[E
BOUNYWERHEID ;

(1) Nademaal die Raad verwittig is van die instcllinig van die Opleidings-

fonds van die Bounywerheid [ingestel deur die Building Industries Feder-

- ation (South Africa)} (hierna die **Opleidingsfonds™":genoem), magtig hy
hierby, vir die doel om uitvoering te gee aan die doeiste]hngs van die
Opleidingskema vir die Bounywerheid uviteengesit in klousule 4 van die
Skema kragtens die Wet op Mannekragopleiding, 1981, gepubliseer by
Goewennentskenmsgewmg R. 1948 van 11 Septernber 1987, of enige
Kennisgewing wat voorsiening maak vir die voortsetting of vervanging van
die Opleidingsfonds, die invordering van bydraes ooreenkomslig die pro-
sedure hieronder uiteengesit. i

(2) Elke werkgewer moetdie bedrag wat hy mgevolgc klousule 7 (3) van
genoemde Goswermentskennisgewing tot die Opleldmgsfonds moet by-
- dra, aan die Sekretaris van die Raad betaal."” !

Geteken te Kaapstad op hede die 7de dag van September 1987.

H. McCARTHY
Voorsitter. o
R.G.SIMMONS, . .-;
Ondervoorsitter.. !

J. J. KITSHOFF,
Sekretaris.

**Class of employee Per week
Employees for whom wages are prescribed in— R

D) clause T (13D) .niiiiiinmiianiiiiibisimvises i 8,80
(i) clause 16 (1) (), () (1), (2) (I} «oevvvnririrriririrnirnranns 12,40
(iii) clause 16 (1) (c), () (i), (g) (ii), (), () (1) (k) (m) - 14,80
(iv) clause 16 (1) (d), (£) (iii), (g) (iii), (3) (i1} ... 17,20

(v) clause 16 (1) (k) (iy and (i) ....oovnveeiininiiiiiianienans 20,00
(vi) clause 16 (1) (e), (D) (iv) and () (i) ....vvmvererennen. 23,60
{vii) clause 16 (1) (W) (D).ccovrvmrniiiiinrniinnirinnrnnis e, 32,00
(viii) clause 16 (1) (h) () .eureeniriiiiieiieicie e 36,00

(ix) clause 16 (1) (h) (iil) and (iV) ...overirininierinnininnnnns 40,00™

5, CLAUSE 30.—SICK BENEFiT DEDUCTION
In subclause (1), substitute the figure “R1,00" for the figure **80c™".

6. CLAUSE 31.—SICK PAY FUND FOR THE BUILDING
INDUSTRY

(1) In subclause {2) (a) (i), substitute the figure *“‘80¢’" for the ﬁgure

4&"

(2) In subclause (2) (a) (ii), substitute the figure **R3,20™" for the figure
“RI,GO".

7. CLAUSE 35.—BUILDING INDUSTRIES TRAINING FUND

Substitute the following for clause 35:

‘.‘CLAUS_E 35.—BUILDING INDUSTRIES TRAINING FUND

(1) The Council having been advised of the establishment of the Build- -
ing Industry Training Fund [inaugurated by the Building Industries Feder-
ation (South Africa)] (hereinafter referred to as the “*Training Fund'),
hereby authorises, for the purpose of implementing the objects of the
Building Industry Training Scheme/set forth in clause 4 of the Scheme in
terms of the Manpower Training Act, 1981, published under Government
Notice R. 1948 of 11 September 1987, or any Notice which provides for
the continuation or substitution of the Training Fund, the collection of
contributions in accordance with the procedure stated hereunder.

(2) Every employer shall pay to the Secretary of the Council the amount
which he is required to contribute to the Training Fund in terms of clause 7
(3) of the said Government Notice.™.

Signed at Cape Town this 7th day of September 1987.

H. McCARTHY,
Chairman. ’

R. G. SIMMONS,
Vice-Chairman.

J. J. KITSHOFF,
Secretary.
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Ne. R. 2629 27 November 1987
"~ WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1956

BOUNYWERHEID . (WESTELIKE  PROVINSIE).—
wgﬂ(g}ge VAN DIE OOREENKOMS VIR DIE
B

Ek Pieter Theunis Chrastldan du Pless:s, Mmlster van
Mannekrag. verklaar hierby—

(a) kragtens artikel 48 (1) (a) van die Wet op Arbeldsver- |

houdinge, 1956, dat die bepalings van die Ooreen-
koms (hierna die Wysigingsooreenkoms genoem) wat
in die Bylae hiervan verskyn en betrekking het op die
‘Onderneming, Nywerheid, Bedryf of Beroep in-die
opskrif by hierdie kennisgewing vermeld, met ingang

van die tweede Maandag na die datum van publikasie |

‘van hierdie kennisgewing in die geval van klousules 1
en 3 en met ingang van die eerste loonweek wat begin
op of na die genoemde tweede Maandag in die geval
van klousules 2 en 4 tot en met 7 en vir die tydperk
wat op 31 Januarie 1988 eindig, bindend is vir die
werkgewersorganisasie en die vakverenigings wat die
Wysigingsooreenkoms aangegaan het en die werk-
gewers en werknemers wat lede van genoemde orga-
nisasie of verenigings is; en

(b) kragtens artikel 48 (1) (b) van genoemde Wet, dat die
bepalings van die Wysigingsooreenkoms, uitgeson-
derd dié vervat in klousules 1 (1) (d) en 6, met ingang
van die tweede Maandag na die datum van publikasie
van hierdie kennisgewing in die geval van klousules 1
en 3 en met ingang van die eerste loonweek wat begin
op of na die genoemde tweede Maandag in die geval
van klousules 2, 4, 5en 7 en vir die lyd{yerk wat op 31
Januarie 1988 eindig, bindend is vir alle ander werk-
gewers en werknemers as die genoem in paragraaf (a)

van hierdie kennisgewing wat betrokke is by of in-

diens is in genoemde Onderneming, Nywerheid,
Bedryf of Beroep in die gebiede in klousule 1 van die
Wysigingsooreenkoms gespesifiseer.

P.T.C. DUPLESSIS,
Minister van Mannekrag.

BYLAE

NYWERHEIDSRAAD VIR DIE BOUNYWERHEID
(WESTELIKE PROVINSIE)
OOREENKOMS

ooreenkomstig die Wet op Arbeidsverhoudinge, 1956, gesluit deur en
aangegaan tssen die

Master Builders’ and Allied Trades Association (West Cape)

(hierna die *‘werkgewers’* of die “‘werkgewersorganisasie’’ genoem), aan
die een kant, en die

Amalgamated Society of Woodworkers of South Africa

Amalgamated Union of Building Trade Workers of South Africa
Building Workers’ Union ;

South African Operative Masons’ Society
South African Woodworkers’ Uniocn

(hierna die ‘‘werknemers’ of die
ander kant,

wat die partye is by die Nywerheidsraad vir die Bounywerheid (Westelike
" Provinsie),

**vakverenigings’’ genoerﬁ}, aan die

om die Ooreenkoms, gepubliseer by Goewermentskennisgewing R. 2465
van 9 November 1984, scos gewysig en verleng deur Goewermentskennis-

gewings R. 2866 van 28 Desember 1984, R. 335 van 28 Februarie 1986, .

R. 1754 van 22 Augustus 1986, R. 2576 van 5 Desember 1986, R. 439 van
6 Maart 1987, R. 1009 van 8 Mei 1987 en R. 2394 van 23 Oktober 1987,
te wysig.

No. R. 2629 27 November 1987
LABOUR RELATIONS ACT, 1956

| BUILDING " INDUSTRY (WESTERN PROVINCE).—

AMENDMENT OF THE AGREEMENT FOR THE
BOLAND

1, Pieter Theunis Christiaan du Plessns, Minister of Man-
power, hlerby—

(a) in terms of section 48 (1) (a) of the Labour Relations
Act, 1956, declare that the provisions of the
Agreemem (hereinafter referred to as the Amending
‘Agreement) which appears in the Schedule hereto and
which relates to the Undertaking, Industry, Trade or
Occupation referred to in the heading to this notice,
‘'shall be binding, with effect from the second Monday
after the date of publication of this notice in the case
of clause 1 and 3 and with effect from the first pay-
week commencing on or after the said second Mon-
day in the case of clauses 2 and 4 to 7, inclusive, and
for the period ending 31 January 1988, upon the
employers’ organisation and the trade unions which
entered into the Amending Agreement and upon the

gloyers and employees who are members of the
said organisation or unions; and

in terms of section 48 (1) (b) of the said Act, declare
that the provisions of the Amending Agreement,
excluding those contained in clauses 1 (1) (a) and 6,
shall be binding, with effect from the second Monday
after the date of publication of this notice in the case
of clauses 1 and 3 and with effect from the first pay-
week commencing on or after the said second Mon-
day in the case of clauses 2, 4, 5 and 7 and for the
period ending 31 January 1988, upon all employers
and employees, other than those referred to in para-
3} (a) of this notice, who are engaged or employed
e said Undertakmg, [nduslry, Trade or Occupa-
non in the areas specified in clause 1 of the Amending
Agreement.

P.T. C. DU PLESSIS,
Minister of Manpower.

(b)

SCHEDULE

INDUSTRIAL COUNCIL FOR THE BUILDING INDUSTRY
(WESTERN PROVINCE)
AGREEMENT

in accordance with the provisions of the Labour Relations Act, 1956, made
and entered into by and between the :

Master Builders’ and Allied Trades Association (West Cape)

(hereinafter referred to. as the “‘employers™ or the “‘employers’ organisa-
tion™’), of the one part, and the

Amalgamated Society of Woodworkers of South Africa

Amalgamated Union of Building Trade Workers of South Africa
Building Workers’ Union

South African Operative Masons’ Society
South African Woodworkers’ Union

(hereinafter referred to as the *‘employees’’ or the ‘‘trade unions™"), of the
other part,

being the parties to the Industrial Council for the Building Industry (West-
ern Province),

to amend the Agreement published under Government Notice R. 2465 of 9
November 1984, as amended and extended by Government Notices R.
2866 of 28 December 1984, R. 335 of 28 February 1986, R. 1754 of 22
August 1986, R. 2576 of 5 December 1986, R. 439 of 6 March 1987, R.
1009 of 8 May 1987 and R. 2394 of 23 October 1987.
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W .1. TOEPASSINGSBESTEK GOIRTH
(1) Hierdie Ooreenkoms moet in die Bounywerheld nagekom word—

(a) deur alle werkgewers wat lede van die wcrkgewemrgamsasw isen

deur alle werknemers wat lede van die vakvereniging is;

_(b) in die landdrosdistrikte Paarl, Wellington, Stellenbosch, Kmlsnmer
(uitgesonderd die gedeeltes van laasgenoemde twee distrikte wat
voor die publikasie van Goewermentskennisgewing 283 van 2 Maart

:+1962: binne: die landdrosdistrik Bellville gcval het); Somerset-Wes

[vitgesonderd daardie gedeelte wat voor 9 Maart 1973 (Goewer-'
mentskennisgewing 173 van 9 Februarie 1973) bmnc die landdms-?

,-'-#msmkwmberggevalha]ensm L 3
(2) Ondanks subklousule (1) () is hierdie Ooreenkoms—- .

(a) van tocpassmg op slegs dié klasse werknemers vir wie lone i in hierdie’

... Ooreenkoms voorgeskryf word en op leerlmg—mnbagsnmmc
(b) van tocpassmg op vakleerlmge slegs in dié mate waarin dit nie onbe-

staanbaar is met die Wet op Mamekragopleldmg, 1981, of met 'n |
* kontrak daarkmgtens aangegaan of voorwaardes daarkragtens voor- '

: geskryf nie;. :
(¢) van toepassmg op kwekelmgc slegs in dié mm waarin dit nie onbe-
.. staanbaar is met die Wet op Mannekragopleldmg, 1931 of voor-
) waardes darkragtens voorgeskryf nie; i
(d) -van toepassing op ‘’slegs-arbeid’ -kontrakteurs, werkende vennote
. -en werkende direkteurs;
(e} 'nie van toepassing nie op umversatmlsmdcnte en gegradueerdes in die
bouwetenskap en konstruksietoesighouers en ander persone wat prak-
. tiese werk doen ter voltooiing van hial akadenucse opleldmg,

(t) van toepassinig op, voormanne;
" (g) nie van toepassing op werknemers in die elehmlegnmc ambagte en
. opadmlmstraucwvepersoueelme '

2 KIDUSULE 15.—JAARLIKSE VERLOF EN OPENBARE
o VAKANSIEDAE |

In subklousulc (1) (a), voeg die volgende pangmaf (iv) in:
~ *“(iv) wat om 17h00 op 18 Desembcr 1987 begmcn om06h300p 11
'Jauuam 1988 eindig;’".

- 3.KLOUSULE 16 -—LONE‘

“ Vervang subklousule (1) deur die volgende: !

*'(1) Behoudens die ander bepalings van hierdie! klousule, mag geen
loon wat laer is as die volgendr: deur 'n werkgewer betaal en deur "n
werknemer aangeneem word nie: _

'_r ' Sent per
uur,
173
181
189
. 189
189

(a) Algemene WETKET ......cveuvieiiivmrniiasinsvnrnnermmrensesss
(b) Hyserbediener................ nm s
(c) KraghyskraandryWer ............ieverieennnes

- Vioerskuurder ........coocemieennnnaienn. —

. Klippoleerder en terazzowerker

(d) lzerlmg—ambagsman

186
215
261

350
350
470
529

1. SCOPE OF APPLICATION
(l)T‘hetermsofthlsAgmemcnlshallbeobsewcdmtheBmldmg
Industry—
(a) by all employers who are members of the employers” organisation
and by all employees who are members of the trade unions;

" (b) in the Magisterial Districts of Paarl, Wellington, Stellenbosch, Kuils

River (excludmg any portions of the lasi-mentioned two districts
which, prior to the publication of Government Notice 283 of 2 March
* 1962, fell within the Magisterial District of Bellville), Somerset West
[excluding that portion which, prior to 9 March 1973 (Government
. Notice 173 of 9 February 1973), fell within the Magisterial District of-

.. Wynberg] and Strand,
(2) lemmdmg the provisions of subclausze (1) (), the terms of this

Agreement shall—

- (a) apply only to tlioée classes of employees for whom wages are pre-
. scribed in

Agreemta:uito learner artisans;

(b) apply to apprennoes only in so far as they are not inconsistent with
" the provisions of the Manpower Training Act, 1981, or any contract
- entered into or any conditions fixed thereunder;

(c) applytoumnecsonly msofarastheya.remtmconsnstcmmmmc
- provisions of the Manpower Training Act, 1981, or any conditions
 fixed thereunder;

= (d) apply to “‘labour-only™ contractors, working partners and working
directors;

'’

" (€) not apply to university students and graduates in building science and
construction supervisors and other such persons doing practical work
in the completion of their academic training;

(f} apply to foremen;
(g) not . apply to employees in the electrical trades and administrative
staff.

2. CLAUSE 15 —ANNUAL LEAVE AND PUBLIC HOLIDAYS

“In subclause (1) (4), insert the following paragraph (iv):
“(iv) commcncmg at l?hO(} on 18 December 1987 and ending at 06h30
on 11 January 1938

3. CLAUSE 16.—WAGES
Subsumte the following for subclause (1):

“(1) Subject to the remaining provisions of this clause, no employer
shaﬂpayandnoemployeeshaﬂmptwagﬁatramlmrmanm
following:

Cents per
hour

173

181

189

189
189

186
215
261
350
350
470
529
588

Per week

(c) Artisan’s assistant
(ﬂ Artisan... G =R
(g Craﬂsman ....................................

(h) Master CraftSman. ...........cocociiruerinnsrrrmsrsnsnnarenesd 5

(i) Drivers: ;
C OVEr O METIC LOMNS touvvvnvennreneensirssssnnssninras .
B O METIC IOMS ...evveneierereeevrrsnneeessssenssiaansannass
Other vehicles ... ..vvaeeuiirericiminsninenarasenssreisnsres

(i) Night-Watchman ... .....coo.coverereereeens. G spesrassese 71,58
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4. KLOUSULE 28.-~VAKANSIEFONDS, YERLOFBETALING EN

STABILISASIEFONDS
(1} Vewaag die tabel in subklousulc (l)(a} dcur che volgende:

“Klas wm’memer

Werknemers vir wie lone voorgeskryfword m-—

() Kousule 16 (1) (k) .oovin it vniind ot i

(i) klousuie 16 (1) (a) en (j), en dryweis van ander mer-
tuie in Kousale 16 (1) (i) bedoel -....

(iii) kiousule 16 (1) (D) oeeeiierri v iie e ‘
(iv) Klousule 16 (1) (c) [leerlinge in Klousule 16 (1) (d)- :
‘bedoel, in die cerste jaar leeﬂmgskap] en drywers van '

voertuie tussen 3 en & metrieke ton m kiousule 16 (1)

() BBl .coovssvmmmiimsrsesosiireesinimssanissin i

{v) Kousule 16 ( D idy (Ieerlmge in hierdie klou:,isie be—

doel, in die tweede jaar leerhngskap) en vakleerhngc

m klousule 16 (1) .{1) bedocl in die -ecrste jaar

(vi} kiousu!e 16 (1) (O (drywers van voeriuie cor 6
metricke ton, in hierdie Klousule bedoel)...............
(vii) kloasule 16 (1) (d) (leerlinge in hierdie klousule be-
doel, in die derde juar leerlingskap) en vakleerlinge in
Klousule 16 (1) () bedoel, in die tweede jaar
VAKICETTINGSKRD. ... vvmemmrannieiessriosaisssnsennrsasss
(viii) klousaie 16 (1) (d) (leerlinge in hierdie klousule be-
doel, in die vierde jaar leerlingskap), ambagsman se
assistente ingevoige klousule 16 (1) (e) bedoel, en
vakleerlinge in klousule 16 (1) {1} bedoel, in die derde
jaar vakleerlingskap .........cocooiiieiiiiiiiinniiiiiiins .
{ix) klousule 16(1)().........
(x) Klousule 16 (1) (gjen(m)......
{xi) Klousnle 16 (1) €h) .oovviiniiiiiiieiicierer e ;

(2) Vervang die tabel in subldousule (4) (a) deur die volgende:

“‘Kias werknemer

Werknemers vir wie lone voorgeskryf word in— _
() Klousule 16 (1) () evvvermeeremrererrereessreseseseeennn, '

(ii) klousule 16 (1) {a), (d) (leerlinge in hierdie klousule -

bedoel, in die eerste jaar leerlingskap) (j). en drywers
- van ander voertuie in kKlonsule 16 (1) (i) bedoel.........
(iif) Klousule I6 (1} (B) -..oovvvanerectree e
(iv) klousule 16 (1) () {leerlingc in klousule 16 (1) {d)
bedoel, in die tweede jaar leerlingskap] en vakicer-
linge in kiousule 16 (1) {1) bedoel, md;eeermjaar
vakleerlingskap, ¢n drywea's van ander vuerrute in
Klousule lﬁ{l)(n)hedoc! ....... R ke s e o
" (v) Klousule lﬁ(I)(i}(nleeras!Smkﬂwn}..‘.}.' .......
{vi) klousule 16 (1) (d) (leerlinge in hierdie klousule be-
deel, in die dexde } leerlmgskap) er: vakleerlinge in
kicusule 16 (1) (l) bedoel in die tweedc par
vakleerlingskap......oooviniviiiin s nion e e
(vii) Klousule 16 (1) (d) (leerlinge. in hierdie k[ousule be-
doel, in die vierde gaarloeﬂmgmp) en vakleerlinge in
klousule 16 (1) (1) bedoel, in dnc derde  .jear
vakleerlingskap. .. ...
(viit) klousule 16 (1) (e)............... T 5 '
(ix) klousule 16 (1}(D.......... e S
(x) Kousule 16 (1} {g)en(m}.................
- (xi) klovsule 16 (I (B) ..ocvverereiiiiies it

5. KLOUSULE 29.—PENSIOENFONDS
(1) Vervang subklousule (1) () deur dic volgende:

Toelae
Sent per
“uur

17

18

21

25

33
i
50

55‘ s‘ E

By;dme
Perweek
R

440

7,20
7,60

8,00
9,20

10,60

13,20

**(1) (a) Benewens ander besoldiging wat ingevolge hierdie Ooreenkoms
betaalbaar is, moet 'n werkgewer ten behoewe van elke werknemer van
ondergenoemde kiasse en ten opsigte van elke betaalweck waarin so "n
werknemer 19 vur of langer gewerk het die bedrae hieronder gemeld tot die

Persioenfonds bydra:
Klas werknemer

(1) Werknemers vir wie lone in kioussle 16 {1)(a)en (,)
voorgeskryf word, en drywers van ander voertuie in
Klousule 16 (1) (i) bedoel ..o,

Bydrae
Per week

R

4, CLAUSE 28.—HOLIDAY FUND, LEAVE PAY AND STABILISA-
TION FUND
(l) Substitute the following for the table in subclause (1) (a)

© ', Allowance
‘Chss-oferrqﬂoyee i ©o s Cents per
Employees forwhomwagcsarcpmnbedm— S e
(i) clause 16 (1) (k) ... : S |
(ii) clause 16 (1) (a)andg),anddmmofothervemes_ e
referred to in clause lG(I)(i) s 16

(m} clause 16 (1) (b}... . ;5 AT
(iv) clause 16 (1) (¢) [lwncrs teferred to Ln clause (-
(d) in the first year of learnership] and drivers of
vehicles between 3and6metnc tonrefenedcom S
Clnse JO (LY (). cucvsmesvvesvimmiisissinin e soviist cea 18
(v) clause 16 (1) (d) (learners referred to in this clause,in = °
the second year of learnership) and apprentices -
referred to in clause 16 (1) (l),mtheﬁrstymof T
(o=t 1| U UL 20

apprent
{vi) clause 16 (l) (i) (drivers of vehlclcs over 6 metnc o
tons, referred to in this clause) ... 21

(vii) c!ause 16 (1) (d) (learners: refened to m ttus clausc in
the third year of learnership) and apprentices referred
to in clause 16 (1) (1), in the second year of appren-

BOESHID . ..vovvvveseseseeescs et ctetee s eeneesene 25
(viii) clause 16 (1) (d) (learners referred to in this clause, in
the fourth year of learnership), artisan’s assistants
referred to in clause 16 (1) (e) and apprentices referred
to in clause !6(1)(]},mthcth1rdycarofapptcnﬂcc-
lup ............................................................ ©33
(%) clabse IS v cismnmanmuns Saninaa i, 44
(%) clause l6(l)(g)and(m) 50
{xi) clause 16 (1) (h) ... R R e 55". =
(2) Substitute the following for the table in subclause (4) (a): __
Contribu-
"Clistofemplones Pe?gwneek
. ) ; o

Employees for whom wages are prescribed in— _
(i) clause 16 (1) (k}... 4,40
(ii) clause 16 (1} (a), (d) (leamcrs referred to in.this
clause, in the first year of leamership), (j), and drivers )
of oiher vehicles referred to in clause 16 (1) (i) ... 7,20
(iii) clause 16 (1) (b)... 7,60
(iv) clause 16 (1) (c} [leame:s refcmd to m clause 16 (1)
(d) in the second year of learnership] apprentices
referred to in clause 16 (1) (1), in the first year of
learnership and drivers of vehicles betwéen 3 and 6
metric tons referred to in clause 16 (1) (i) i
{v) clause 16 (1) (i) (over 6 metric tons)...
{(vi) clause 16 (1) {d) (leamners referred to m thls clause 1n 5
the third year of learnership) and apprentices referred
to in clause 16 (1) (1), in the seoondymofappren
ticeship . 10,00
{vii) clause 16 {l) (d) (leamcrs micmd lo m llus clause,
the fourth year of leamerslnp) and apprentices referred
to in clause 16 (1) (i), in the thu'd year ofapprcntloc-

L BRIttt n e esaene s 13,20
(viii) clause 16(1)(e) .. 14,00
(ix) clause 16 (1} (f)... 19,20
(x) clavse Iﬁ(l){g)and(m).........................? ......... 21,60
(xi} clanse 16 (1) (B)...ocovvviniiciiiiiiiiirir e enes 23,60".
5. CLAUSE 29.—PENSION FUND

(1) Substitute the following for subclause (1) (a):

“(1) (a) In addition to any other remuneration payable in terms of this
Agreement, an employer shall contribute to the Pension Fund on behalf of
each employee of the undermentioned classes in respect of each pay-week
in which .19 or more hours have beer worked by such employee the
amounts specuﬁed hereunder:

Contribu-
Class of employee. Pe:-l?:eck
R
(i} Employees for whom wages are prescribed in clause
16. (1) (a) and (j), and drivers of other vehicles
referred to in clause 16 (1) (1)...ceevrvrevieriiieiniiiinnans 10,80
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AU e B o : " Bydrae . Contribu-
i “Klas werknemer - Per week s “tion
e sl R Class of employee - Per week
(i) Werknemeérs vir'wie lone in‘klousule 16 (1) (b) voor- : R

ey geskryE Word. s 11,20
(iii) - Werknemers vir wie lone in.klousule. 16 (1) (c) voor-
+geskryf word, en drywers van voertuie van 3 tot 6

metrieke ton in klousule, 16 (1).(i) bedoel,............... 11,60
(iv). Drywers van voertuie van meer as 6 metrieke tonin
Klousule 16 (1) (i) bedoel ....vvviverieiieneniinas G 14,00
(v) Werknemers vir wie lone in klousul¢ 16 (1) (¢) voor- .
- geskryf WOord.....oocooiiiiiiiiesiesi e 21,60
(vi) Werknemers vir wie lone in klousule 16 (1) (f) voor- )
EeSkryEWOId . i\ i i share nimsvas sppiasensa B— . 28,80
(vii) Werknemers vir wie lone in klousule 16 (1) (g)en (m)
-yoorgeskryf word .....ovvvniin i, 32,40
(viii) Werknemers vir wie lone in klousule 16 (1) (h) voor-
geskryfword,........loene S b
6. KLOUSULE "30.—AFTREKKING VIR SIEKTEBYSTANDS-

 FONDS VIR VAKVERENIGINGS )
In subklousule (1), vervang die syfer *‘80c"” deur die syfer “'R1,00".

7. KLOU_SULE_ 31.—SIEKEFONDS VIR DIE BOUNYWERHEID
(1) In subklousule (2) (a) (i), vervang die syfer *'40c” deur die syfer
(2) In subkiousule.(2) (a} (ii), vervang die syfer “‘R1,60°" deur die syfer

SR3207. L s ot ko
Geteken te Kdapstad op hede die 8ste dag van September-1987.

H.MCCARTHY, L

Voorsitter. :

R. G. SIMMONS, -

Ondervoorsitter.

J.J. KITSHOFF,

Sekretaris.

No. R. 2635 . 27 November 1987
WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1956

JUWELIERSWARE-EN-EDELMETAALNYWERHEID

(KAAP).—WYSIGING VAN HOOFOOREENKOMS

Ek, Pieter Theunis Christiaan du Plessis, Minister van
Mannekrag, verklaar hierby— _ Py
(a) kragtens artikel 48'(1) (a) van die Wet op Arbeidsver-
“houdinge, 1956, dat die bepalings van die Ooreen-
-koms (hierna die Wysigingsooreenkoms genoem) wat
in die Bylae hiervan verskyn en betrekking het op die
Onderneming, Nywerheid, Bedryf of Beroep in die
. opskrif by hierdie kennisgewing vermeld, met ingang
“van die tweede Maandag na die datum van publikasie
van hierdie kennisgewing en vir die tydperk wat op 31
Januarie 1988 eindig, bindend is vir die werkgewers-
‘organisasie en die vakvereniging wat die Wysigings-
-~ ooreenkoms aangegaan het en vir die werkgewers en
. werknemers wat lede van genoemde organisasie of
“ vereniging is; en to :
(b) kragtens artikel 48 (1) (b) van genoemde Wet, dat die
bepalings van diec Wysi in%so'oreenkoms, uitgeson-
derd dié vervat in klousule 1 (1) (a), met ingang van
. die tweede Maandag na die datum van publikasie van
. .hierdie kennisgewing en vir die tydperk wat op 31
- Januarie 1988 eindig, bindend is vir alle ander werk-
-gewers en werknemers as dié genoem in paragraaf (a)
~van hierdie kennisgewing wat betrokke is by of in
diens is in genoemde Onderneming, Nywerheid, Be-
dryf of Beroep in die gebiede in klousule 1 van die
. Wysigingsooreenkoms gespesifiseer.

P.T.C.DUPLESSIS, .
Minister van Mannekrag. -

(i) Employees for whom wages are prescribed in clause

1601 () scisvidiivsmnsinvaccmivon: S — e 11,20
(iii} Employees for whom wages are prescribed in clause
16 (1) (c), and drivers of vehicles of 3 to 6 metric tons ~ »
referred to inclause 16 (1) (1)....oo.vviiviiiininrenniennns 11,60
(iv) Drivers of vehicles of over 6 metric tons referred to in
clause 16 (1) (i).......... MO S -
(v) Employees for whom wages are prescribed in clause .
B X 0 5 () TP 21,60
(vi} Employees for whom wages are prescribed in clause
161 ()i St A e .- 28,80
(vii) Employees for whom wages are prescribed in clause
16 (1) (grand (M) .ovvvrevreeciurnereemineeinieeieannnien. 0 32,40
(viii) Employees for whom wages are prescribed in clause. .
160 (h)winiiimnsaitosds A - O S—— " 36,00,
6. CLAUSE 30.—TRADE UNION SICK BENEFIT FUND DEDUC-

: TIONS . ;
In subclause (1), substitute the figure **R1,00"" for the figure “*80c’".

7. CLAUSE 31.—SICK PAY FUND FOR :THE BUILDING
. INDUSTRY :

(1) In subclause (2) (a) (i), substitute the figure **80c™" for the figure
“40‘,‘ i
(2) In subclause (2) {a}_ (ii), substittite the figure **R3,20"" for the figure
*“R1,60". . E .
Signed at Cape Town this 8th day of September 1987.
H. MCCARTHY, )
Chairman.
R. G. SIMMONS,
Vice-Chairman,
J. J. KITSHOFF, .
Secretary.

No. R. 2635 27 November 1987
LABOUR RELATIONS ACT, 1956

JUWELLERY AND PRECIOUS METAL INDUSTRY
(CAPE).—AMENDMENT OF MAIN AGREEMENT

1, Pieter Theunis Christiaan du Plessis, Minister of Man-
power, hereby— s

(a) in terms of section 48 (1) (a) of the Labour Relations
Act, 1956, declare that the provisions of the Agree- .
_ ment (hereinafter referred to as the Amending
AEreement) which appears in the Schedule hereto and
which relates to the Undertaking, Industry, Trade or
Occupation referred to in the heading to this notice,
shall be binding, with effect from the second Monday
after the date of publication of this notice and for the
period ending 31 January 1988, upon the employers’
organisation and the trade union which entered into
the Amending Agreement and upon the employers
and employees who are members of the said organisa-
tion or union; and -

in terms of section 48 (1) (b) of the said Act, declare
that the provisions of the Amending Agreement, ex-
cluding those contained'in clause 1 (1) (a), shall be
binding, with effect from the second Monday after the
date o 3pubhcation of this notice and for the period
ending 31 January 1988, upon all employers and em-
ployees, other than those referred to in paragraph (a)
of this notice, who are engaged or employed in the
said Undena]_cin%, Industry, Trade or Occupation in
the areas specified in clause 1 of the Amending
Agreement. :

P.T.C. DU PLESSIS,
Minister of Manpower.

(b)
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STAATSKOERANT, 27 NOVEMBER 1987

BYLAE

NYWERHEIDSRAAD VIR DIE JUWELIERSWARE-EN-EDEL-
METAALNYWERHEID (KAAP)

' OOREENKOMS

ooreenkomstig die Wet op Arbeidsverhoudinge, 1956, gesluit deur en
aangegaan tussen die )

Cape Jewellery Manufacturers’ Association

(hierna die “*werkgewers™ of die ‘‘werkgewersorganisasie’’ genoem), aan
die een kant, en die

Jewellers’ and Goldsmiths® Union

(hieyna die “‘werknemers’ of die “‘vakvereniging”” genoem), aan die
ander kant, : .

wat die partye is by die Nywerheidsraad vir die Juweliersware-en-edel-
metaalnywerheid (Kaap), om die Hoofooreenkoms gepubliseer by
Goewermentskennisgewing R. 1133 van 8 Junie 1984, soos gewysig en
hemieu deur Goewermentskennisgewings R. 2070 van 26 September
1986, R. 107 van 16 Januarie 1987, R. 146 van 30 Januarie 1987 en R. 975
van 30 April 1987, te wysig.

1. TOEPASSINGSBESTEK VAN OOREENKOMS
(1) Hierdie Coreenkoms moet in die Juweliersware-en-edelmetaal-
nywerheid (Kaap) nagekom word—
(a) deur alle werkgewers wat lede is van die werkgewersorganisasie en
deur alle werknemers wat lede is van die vakvereniging;

(b) in die landdrosdistrik Die Kaap, uitgesonderd daardie gedeeltes wat
voor 24 Oktober 1938 en 9 Maart 1973 (Goewermentskennisgewings
1359 van 24 Okiober 1958 en 173 van 9 Februarie 1973}, binne die
landdrosdistrik Wynberg geval het, maar met inbegrip van daardie
gedeeltes van die landdrosdistrik Goodwood wat voor 3 Oktober
1975 en 12 Desember 1980 (Goewermentskennisgewings 1882 van 3
Olober 1975 en 2536 van 12 Desember 1980) binne die landdrosdis-
trik Die Kaap geval het.. '

(2) Ondanks subklousule (1) is hierdie Ooreenkoms van toepassing—

(a) slegs op werknemers vir wie lone in hierdie Ooreenkoms voorgeskryf

word en op die werkgewers van sodanige werknemers;

{b) op vakleerlinge slegs vir sover dit nie onbestaanbaar is met die Wet
op Mannekragopleiding, 1981, of met 'n kontrak wat daarkragtens
aangegaan of 'n voorwaarde wat daarkragtens gestel is nie.

2. KLOUSULE 37.—PENSIOENFONDS
(1) In subklousule (3), vervang die woord “‘vyf™* deur die syfer *'6™".
" (2) Skrap subklousule (8).
Namens die partye op hede die 28ste dag van Julie 1987 te Kaapstad
onderteken.

M. LEVIN,
Voorsitter.

J. DAVIDS,
Ondervoorsitter.

K. L. BARNES,
Sekretaris.

No. R. 2641 27 November 1987
WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1956

TABAKNYWERHEID (RUSTENBURG).—WYSIGING
VAN OOREENKOMS

Ek, Pieter Theunis Christiaan du Plessis, Minister van
Mannekrag, verklaar hierby— '

(a) kragtens artikel 48 (1) (a) van die Wet op Arbeidsver-
houdinge, 1956, dat die bepalings van die Ooreen-
koms (hierna die Wysigingsooreenkoms genoem) wat
in die Bylae hiervan verskyn en betrekking het op die
Onderneming, Nywerheid, Bedryf of Beroep in die
opskrif by hierdie kennisgwing vermeld, met ingang

van die tweede Maandag na die datum van publikasie

SCHEDULE

INDUSTRIAL COUNCIL FOR THE JEWELLERY AND
PRECIOUS METAL INDUSTRY (CAPE)

AGREEMENT

in accordance with the provisions of the Labour Relations Act, 1956, made
and entered into by and between the

Cape Jewellery Manufacturers’ Association

(hereinafter referred to as the ““employers’ or ihe *‘employers’ organisa-
tion""), of the one part, and the

Jewellers’ and Goldsmiths’ Union
(hereinafter referred to as the “‘employees’ or the “‘trade union’"), of the
other part,

being the parties to the Industrial Council for the Jewellery and Precious
Metal Industry (Cape), to amend the Main Agreement published under
Government Notice R. 1133 of § June 1984, as amended and renewed by
Government Notices R. 2070 of 26 September 1986, R. 107 of 16 January
1987, R. 146 of 30 January 1987 and R. 975 of 30 April 1987.

1. SCOPE OF APPLICATION OF AGREEMENT
(1) The terms of this Agreement shall be observed ju the Jewellery and
Precious Metal Industry—
(a) by all employers who are members-of the employers’ organisation
and by all employees who are members of the trade union;

(b) in the Magisterial District of The Cape, excluding those portions
which, prior to 24 October 1958 and 9 March 1973 (Government
Notices 1559 of 24 October 1958 and 173 of 9 February 1973), fell
within the Magisterial District of Wynberg, but including those por-
tions of the Magisterial District of Goodwood which, prior to 3 Octo-
ber 1975 and 12 December 1980 (Government Notices 1882 of 3
October 1975 and 2536 of 12 December 1980), fell within the Magis-
terial District of The Cape.

(2) Notwithstanding the provisions of subclause (1), the terms of this
Agreement shail—

(a) apply only to employees for whom wages are prescribed in this
Agreement and to the employers of such employees;

(b) apply to apprentices in so far as they are not inconsistent with the
provisions of the Manpower Training Act, 1981, or any contract
entered into or any condition fixed thereunder.

2. CLAUSE 37.—PENSION FUND
(1) In subclause (3), substituie the figure ‘6" for the figure 5.
(2) Delete subciause (8).
Signed at Cape Town, on behalf of the parties, this 28th day of July
1987.

M. LEVIN,
Chairman.

J. DAVIDS,
Vice-Chairman.

K. L. BARNES,
Secretary.

No. R. 2641 27 November 1987
LABOUR RELATIONS ACT, 1956

TOBACCO MANUFACTURING INDUSTRY (RUSTEN-
BURG).—AMENDMENT OF AGREEMENT

1, Pieter, Theunis Christiaan du Plessis, Minister of Man-
power, hereby—

(a) in terms of section 48 (1) (a) of the Labour Relations
Act, 1956, declare that the provisions of the
Agreement (hereinafter referred to as the Amending
Agreement) which appears in the Schedule hereto and
which relates to the Undertaking, Industry, Trade or
Occupation referred to in the heading to this notice,
shall be binding, with effect from the second Monday
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van hierdie kennisgewing en vir die ly«(iigerk wat op 31
Desember 1988 eindig, bindend is vir die werkgewers
en die vakverenigings wat die Wysigingsooreenkoms
aangegaan het en vir die werknemers wat lede van
genoemde verenigings is; en

(b) kragtens artikel 48 (1) (b) van genoemde Wet, dat die
bepalings van die Wysi%ingsooreenkoms, uitgeson-
derd dié vervat in klousule 1 (1) (a), met ingang van
die tweede Maandag na die datum van publikasie van
hierdie kennis-sgewing en vir die tydperk wat op 31
Desember 1988 eindig, bindend is vir alle ander
werkgewers en werknemers as di€¢ genoem in, para-
graaf (a) van hierdie kennisgewing wat betrokke is b
of in diens is in genoemde Onderneming, Nywerheid,
Bedryf of Beroep in die gebiede in klousule 1 van die
Wysigingsooreenkoms gespesifiseer.

P. T. C. DU PLESSIS,
Minister van Mannekrag.

BYLAE

NYWERHEIDSRAAD VIR 'DIE-TABAKNYWERHEID '
: (RUSTENBURG) ’

OOREENKOMS
ooreenkomstig. die Wet op Arbeidsverhoudinge, 1956, gesluit deur en
aangegaan tussen o . :
John Chapman Beperk
endie
United Tabakmaatskappy Beperk
(hierna. die ‘‘werkgewers'* of die ‘‘werkgewersorganisasies” genoem);
aan die een'kant, en-die ’ B
) Rustenburg Tabakwerkersvereniging
'endi{:_ '
African Tobacco Workers’ Union

(hierna die *‘werknemers’’ of die “‘vakverenigings’’ genoem), aan die
ander kant,  .*

" wat die partye is by die Nywerheidsraad vir die Tabaknywerheid (Rusten-
burg),

om:dié: Ooreenkoms, gepubliseer by Goewermentskennisgewing R. 372

van 25 Febtuarie 1983, soos gewysig en verleng deur Goewermentskennis-

gewings R. 2142 van 30 September 1983, R. 1231 van 22 Junie 1984, R.

2443 van 9 November 1984, R. 2766 van 21 Desember 1984, R. 207 van 7
. Februarie 1986 en R. 2243 van 31 Oktober 1986.

1. TOEPASSINGSBESTEK VAN OOREENKOMS

(1) Hierdie Qoreenkoms moet nagekom word in die Tabaknywerheid
(Rustenburg)— -

(a) deur alle wei‘kgewers'\;vat lede is van die werkgewersorganisasie en
- deur alle werknemers wat lede is van die vakverenigings en wat
onderskeidelik betrokke is by of werksaam is in genoemde Nywer-
heid;. -
(b) ‘in die munisipale gebied van Rustenburg. .
(2) Ondanks subklousule (1) is hierdie Qoreenkoms van toepassing slegs
op werknemers vir wie lone in die Ooreenkoms voorgeskryf word.

2. KLOUSULE 4.—LONE
Vervang subklousule (1) deur die volgende:

(1) Behoudens subklousules (4) en (5) van hierdie klousule is die
minimum ‘weekloon wat 'n werkgewer aan elke lid van ondergenoemde
klasse van sy werknemers moet betaal, dié hieronder uiteengesit: Met dien
verstande dat—- &

(i) by die indeling van 'n werknemer hy geag moet word in daardie
klas te wees waarin hy uitsluitlik of hoofsaaklik werksaam is;
(iiy verhogings van toepassing op werknemers wat 12 maande by die

werkgewersmaatskappy voltooi het en wat meer as die voorge-
skrewe lone verdien, waar sodanige verhogings op fabrieksvlak

beding en deur die Nywerheidsraad bekragtig en aangeteken is, nie -

hierdeur geraak word nie.

after the date of lpublicat:'u:m of this notice and for the
period ending 31 December 1988, upon the employ-
ers and the trade unions which entered into tge
Amending Agreement and upon the employees who
are members of the said unions; and

in terms of section 48 (1) (b) of the said Act, declare
that the provisions of the Amendin% Agreement,
excluding those contained in clause 1 (1) (a), shall be
binding, with effect from the second Monday after the
date o fublication of this notice and for the period
ending 31 December 1988, upon all employers and
employees, other than those referred to in paragraﬂh
(a) of this notice, who are engaged or employed in the
said Undertaking, Industry, Trade or Occupation in
the areas specified in clause 1 of the Amending
Agreement, ' : _

P.T.C. DU PLESSIS,
Minister of Manpower.

SCHEDULE -

INDUSTRIAL COUNCIL FOR THE TOBACCO MANUFACTUR-
.~ ING INDUSTRY (RUSTENBURG)
AGREEMENT

in accordance with the provisibns of the Labour Relations Act, 1956, made
and entered into by and between - - .

John Chapman Limited
~andthe E i #
United Tobacco Company Limited
(hereinafter referred to as the ‘‘employers’” or the ‘‘employers’ organisa-
tions"’), of the one part, and the o '
h Rustenburg Tabakwerkersvereniging
and the o
African Tobacco Workers’ Union
(hereinafter referred to as the “‘employees’ or the “trade unions™"), of the
other part, : '
being the parties to the Industrial Council for the Tobacco Manufacturing
Industry (Rustenburg), '

to amend the Agreement published under Government Notice R. 372 of 25
February 1983, as amended and extended by Government Notices R. 2142
of 30 September 1983, R. 1231 of 22 June 1984, R. 2443 of 9 November
1984, R, 2766 of 21 December 1984, R. 207 of 7 February 1986 and R.
2243 of 31 October 1986. : : 3 .

1. SCOPE OF APPLICATION OF AGREEMENT

- (1) The terms of this Agreement shall be observed in the Tobacco Manu-
facturing Industry (Rustenburg)— ' )
(a) by all employers who are members of the employers’ organisation
and by all employees who are members of the trade unions who are
engaged or employed respectively in the said Industry;

(b) within the municipal area of Rustenburg.

(2) Notwithstanding the provisions of subclause (1), the terms of this
Agreement shall apply only to employees for whom wages are prescribed
in the Agreeement, :

2, CLAUSE 4.—WAGES
Substitute the following for subclause (1):

‘(1) Subject to the provisions of subclause (4) and (5) of this clause, the
minimum weekly wage which shall be paid by an employer to each
member of the undermentioned calsses of his employees shall be as set out
hereunder; Provided that— '

(i) in classifying an employee,' he shall be deemed to be in the class in
which he is wholly or mainly employed; \

(b

(i) this shall not affect increases applicable to employees who have
completed 12 months' service with the employing company and
who eam in excess of the prescribed wages, where such increases
have been negotiated at plant level and ratified and recorded by the

~ Industrial Council,
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Assistent-voorman.. ¥
Leierwerksma anrodukstetegmkus .
AMbagEMAD ixerivieraivsiiiib i it
Ketelinstallasie-toesighouer ...
Skofkontroleur (gehalte versekerm g)
Assistent-skofkontroleur ( geha!teversekermg)
Gehalte-inspekteur—
gedurende eerste jaar ondervinding...
gedurende tweede j _]aar ondervmdmg
daamna... certeeinas

Toesighouer {s:garewcrvaardlgmg)——-

_ gedurende eerste jaar ondervinding.............occooieeeiis
gedurende tweede jaar ondervinding

Toesighouer (pyptabak) .........coovvviviiiiiiiiiii
Ondersoeker, ongekwalifiseer—

gedurende eerste ses maande ondervinding ..........o.cceeieinn
gedurende tweede ses maande ondervinding ....................

Ondersoeker, gekwalifiseer ..........ooooieimiiniiiiiinn,
Seksieman, ongekwalifiseer—

gedurende eerste jaar ondervinding. ...
gedurende tweede jaar ondervinding ........ocoevieviiiiinnniol
gedurende derde jaar ondervinding..............o.cooool

Seksieman, gekwalifiseer....
Senior seksieman...
Masjienbediener, ongekwahﬁseer—-

gedurende eerste jaar ondervinding............coceiieinninn e
gedurende tweede jaar ondervinding ...................
gedurende derde jaar ondervinding......................

Masjienbediener, gekwalifiseer...........cocviiiiieiciannn

Veiligheidsbeampte, AenB..........c.cooviiiiiinninn

Terreinopsigter ...

Fabrieksklerk, versendlngsk]erk ontvangsk]erk en magasyn-
man, ongekwalifiseer—

gedurende eerste jaar ondervinding..........coovvivvirnninans
gedurende tweede jaar ondervinding ..............
gedurende derde jaar ondervinding................
gedurende vierde jaar ondervinding

Fabrieksklerk, versendmgsklerk ontvangsk]crk en magasyn-
man, gekwalifiseer... i
Voorraadbedlener ongekwallf seer—

gedurende eerste drie maande ondervinding ............ooeevs
gedurende volgende ses maande ondervinding ..
gedurende volgende ses maande ondervmdlng
gedurende volgende ses maande ondervinding ...
gedurende volgende drie maande ondervinding ...............

Voorraadbediener, gekwaliﬁseer STGERTR R
Motorvoertuigdrywer van—

motorkarre en stasiewaens .. i
bestel- en vragwaens met 'n onbelaste massa van—

1362kg...

meer as 1 362kgmaarhoogsten32 724kg
meer as 2 724 kg maar hoogstens 3632 kg

meeras 3 632kg...

Deeltydse motorvoertulgdr}'wcr .................................
Eethuistogsighouer... SRR RS

Fakiotum—

gedurende eerste drie maande ondervinding ........ocooivvienns
gedurende volgende dric maande ondervinding ...
gedurende vnlgende drie maande ondervmdmg
daarna...

ONAEEDEIS: ... oo mmessess b abibr R
~ Spanleier—
van werknemers graadIA

van werknemers graad IB ..
van werknemers graad II..
van werknemers graad I1I en arbelders

Per week

149,15
152,90
159,30

149,15
152,50
159,30

135,05

116,55
122,85

131,15

149.15
157,95
171,75

188,60
105,35

143,65
150,40
160,45

173,15
141,65
137,65

119,35
123,10
127,20
131,90

138,90

114,35

117,20
120,60
124,35
128,75

133,70
127,35

127,35
132,45
136,30
140,40

120,90
127,35

116,55
118,45
120,95
124,70

124,70

129,90
127,35
122,15
118,35

" Machine minder, qualified........................... .

Foreman..
Asststantforcman i R
Leading handfProductmn techmman S
Artisan.. e
Boiler plant supemsor
Quality assurance—shift commller e
Quality assurance—assistant shift comrol!er” P
Quality inspector—

during first ycamfcxperience,......,.........‘....‘....‘..‘..‘.H

during second year of experience v

thereafter .. R TR e
Supervisor (c1garette manufa{:tunng)-—

during first year of EXperience. ......coevvvvrnirrinenrnieeinienines
during second yea:ofexperience
thereafter ..

Supervisor (plpe tobacco)
Examiner, unqualified—

during first six months of eXperience. ............cooovrereeeennn
during second six months of experience ..........ooooeieieieenn.

Examiner, qualified..........c.ccooiiiiiinn e
Sectionman, unqualified—

during first year of eXperience. .. ..ovveverererriinirinimainnnnin
during second year of eXperience .......ooovviiviiiiiiiininnn
during third year of eXperience.....oovevivirieirininiiinne,

Sectionman, qualified ...
Senior sectionman .........
Machibe minder, unquaht‘ ed—

during first year of experience.........o.oovveviiieiiiieiiniaiinn,
during second year of experience ........o...ovree
during third year of experience............ooevvnnes

Security officer, Aand B ...

Groundsman ..

Factory clencai employee despatch clerk recewmg clerk ﬂl‘ld
storeman, unqualified—

during first year of eXperience..........oovvviiviuiesaienininns
during second year of experience ...............
duringthirdyearofexperience”.‘.H.A.‘....“.
during fourth year of experience ...

Factory clerical employee, despatch clerk, recelvmg clerk and
storeman, qualified ...
Stores attendant unqua]!ﬁed—

during first three months of experience ...
during next six months of experience .............
during next six months of experience ..........cccociviiinnnn
during next six months of experience ..........c.cccocoiiiiinn
during next three months of experience .............cooceiini

Stores attendant, qualified ............ociiieei
Motor vehicle driver of—

cars and station wagons .. s .
vans and lorries with an unladen mass of—

uptol 362kg ...

over 1 362kgancl uptoz 724 kg

over2 724 kgand upto3 632 kg

over3 632kg...
Part-time motor vehicle driver ....................

Canteen SUPETVISOL. .. vevuvneerrerueierniiiesesriisenrnss i asnnnans
Handyman—
during first three months eXPerience ............oooenviiiiianinn

during next three months of experience
during next three months of experience........

thErEaTier v e T R e
Chargehand ........c.ccovviriiiininnrini e
Team leader—

of Grade IAemponecs.......,.......m.,..‘.,‘.H.‘.‘..‘..‘.‘.....

of Grade IB employees...

of Grade Il employees...
_ of Grade I1I employees and 1aBOUTETS «..v.veovooeeeeee i

Per week
R

333,50
166,10
306,80
280,85
184,90
188,60
173,15

149,15
152,90
159,30

149,15
152,90
159,30

135,05

116,55
122,85

131,15

149,15
157,95
171,75

188,60
105,35

143,65
150,40
160,45

173,15
141,65
137,65

119,35
123,10
127,20
131,90

138,90

114,35
117,20
120,60
124,35
128,75

133,70
127,35

127,35
132,45
136,30
140,40

120,90 -
127,35

116,55
118,45
120,95
124,70

124,70

129,90
127,35
122,15
118,35
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Perweek . Per week
Lo R R

Werknemer graad IA, ongekwalifiseer— ! Grade JA employee, unqualified—

" gedurende eerste drie maande ondervinding .................... 114,35 during first three mODthS Of EXPEFIENCe .......v.ovuurvvriivers
gedurende volgende ses maande ondervinding ................. 116,85 during next six months of experience ...

. gedurende volgende ses maande ondervinding .:............... 119,70 during next six months of experience ....
gedurende volgende ses maande ondervinding R 122,50 during next six months of eXperience ...i..oiviniiniiiinin
gedurende volgende drie maande ondervinding ................ 125,35 | - during next three months of eXperience .........vveeeereervanens

‘Werknemer graad IA, gekwalifiseer ...............iveeeinn . 128,60 GradeIAemployee,qualiﬁed ______________________________________

Werknemer graad IB, ongekwalifiseer— : Grade B employee, unqualificd—
gedurende cerste drie maande Ondervinding .................. 43S | ot Gt three mondhs OFEXPELINCR ..oy cossanusnsicvinss 114,35
gedurende volgende ses maande ondervinding ................ 116,55 dtinr!g next six months of EXPENence .........coivirverieeeanarss 116,55
gedurende volgende ses maande ondervinding ................. 118,70 during next six months of experience .......... b S 118,70
m“’m "O:geﬁ :“ mandel mwmﬁug g 120,95 during next six mOnths of EXPErience ...........vevseeerenrerics 120,95
& Yeres e indiog P _ 123,10 during next three months of eXperience .......ooovvvverreerenn. .. 123,10 .

Werkuennrgraad[B.gckwahﬂseer 126,00 Grade IB employee, qualified...........c.oooveeiiiiiinnin e 126,00 7

Tabakverpakker, kwalifiscer— sis i

e - Tobacco packer, unqualified—

_ gedurende eerste drie maande ondervinding ..............o.o.e. 114,35 . i P
gedurende volgende drie maande ondervinding ................ 116,20 during first three months of XPETIENCE .....oovevmivviiinasins 114,35
gedurende volgende drie maande ondervinding ................ 118,45 during next three months of EXPErience ........oooiiviniiine 116,20

, gﬁdmﬂdﬁ vomwm mmwinding Boue o 120,60 dl.ll'![lg nexithreemomhsofexper!eme .............. PR CheE et 118,45
| » e during next three months of eXperience...........c.ovvevnnnnns 120,60

Tabakverpakker, gekwalifiseer ... b, 123 4 ; ' E x

B s | Tobacco packer, qualified ... 123,45

Werknemer graad II, ongekwalifiseer—

- : rade I oyee, unqualified—
; ide eerste ses maande ondervinding ... foiiiienens 114,35 s R nq } I ;
gedurende volgende ses maande ondervinding . weveenn . 116,55 during first six months of experience....... S e AR 114,35

Werknemer graad Il gekwalifiseer................... ngg | mmgmextsixmouhsoferperions, g, NG

WG covvorsderssesssssssssssessessssssssssssssiesesind A 7o | OmdeTemployee, qualified......io i e

o T— 11]]" _____________ 115,70 watlchnmn.. ............................................................ 117,00

AIDEIET ..v...ooreeevsrersesesssessesssaeessessssee S I B e

: b o 3

Wedkiitis ke kil Ooreenkoms vt . R 114,35

Employees not elsewhere specified in this Agreement............ 119,60

(2) Voeg die volgende subklousule (10) in na subklousule (9):

“(10) Personeelvermindering.—By personeelvermindering, in teen-
stelling met die bepalings nou in klousule 21, asook by afirede,

moet daar aan 'n werknemer 'n gratifikasie betaal word bereken

op die voigende grondslag: b

(i) In die geval van weekliks besoldigde werknemers, 0,5

. weke van die werklike weeklikse verdienste ten tye van
die personeelvermindering vir elke.voltooide jaar diens,
behoudens n maksimum van ses weke en”’n minimum
van twee weke se besoldiging; B

(ii) in die geval van maandeliks besoldigde werknemers,
0,231 van die werklike maandelikse basiese verdienste
ten tye van die personeelvermindering vir eike voltooide
jaar diens, behoudens 'n maksimum van drie maande en
°n minimum van een maand se basiese salaris.””.

¥

3. KLOUSULE 17.—SIEKTEBYSTANDSFONDS
Vervang subkiousule (1) (a) (i) en (i) deur die ﬁolg«;nde:
““(i) Weekliks besoldigde werknemers: R1,70 per week.
(ii) Maandeliks besoldigde werknemers: R7,30 per maand.”.
Namens die partye op hede die Iste dag van Apnl 1987 te Rustenburg

onderteken. t
L. J. ROELOFSE,
Voorsitter van die Raad. ‘I'
C. DUPREEZ, |
Verteenwoordiger vir albei Vakverenigings. '
. : !
H. J. VAN REENEN, ‘
Sekretaris van die Raad. 3

(2) Insert the following subclause (10) after subclause (9):

“(10) Retrenchments.—An employee on being retrenched, as distinct
from that provided for in clause 23 and on retirement, shall be

paid a gratuity calculated on the following basis, and in the case '

of—

(i) Weekly-paid employees are to be paid 0,5 weeks of the
actual weekly earnings at the time of retrenchment per
completed year of service, subject to a maximum of six
weeks” and a minimum of two weeks’ pay;

(ii) Monthly-paid employees are to be paid 0,231 of the actual

monthly basic eamings at the time of retrenchment per
completed year of service, subject to a maximum of three
months’ and a minimum of one month’s basic salary.”.

3. CLAUSE 17.—SICK BENEFIT FUND
Subsmme the following for subclause (1) (a) (i) and (ii):
“( Weekly-paid empioyees: R1,70 per-weel':‘
(ii) Monthly-paid employees: R7,30 per maand.”’. :

Signed at Rustenburg on behalf of the parties this 1st day of April 1987.
L. J. ROELOFSE,
Chairman of the Council.
C. DUPREEZ, ;
Representative for both Trade Union parties.
H. J. VAN REENEN,
Secretary of the Council.

A
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No. R. 2645 27 November 1987
WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1956

'KOMMERSIELE DISTRIBUSIEBEDRYF, KIMBER-
LEY.—HERNUWING VAN HOOFOOREENKOMS

Ek, Mattheus Willem Johannes le Roux, Direkteur: Man-
nekrag, behoorlik daartoe gemagtig deur die Minister van
Mannekrag, verklaar hierby, kragtens artikel 48 (4) (a) (ii)
van die Wet op Arbeidsverhoudinge, 1956, dat die bepa-
lings van Goewermentskennisgewings R. 933 van 26 April
1985 en R. 308 van 13 Februarie 1987 van krag is vanaf die
datum van publikasie van hierdie kennisgewing en vir die
tydperk wat op 31 Oktober 1988 eindig.

M. W.J. LEROUX,
Direkteur: Mannekrag.

DEPARTEMENT VAN NASIONALE
GESONDHEID EN BEVOLKINGS-
ONTWIKKELING

No.R.2618 27 November 1987

'AFKONDIGING VAN ROOKBEHEERSTREEKBEVEL
INGEVOLGE ARTIKEL 20 (1) VAN WET 45 VAN 1965

Ingevolge artikel 20 (1) van die Wet op Voorkoming van
Lugbesoedeling, 1965 (Wet 45 van 1965), en na oorleg-
pleging met die Nasionale Adviserende Komitee op Lugbe-
soedeling, kondig ek, Michael Hendrik Veldman, Adjunk-
minister van Nasionale Gesondheid, hierby die volgende
bevel af, wat op 3 November 1987 deur my bekragtig is en
wat met ingang van 3 Augustus 1988 op die regsgebied van
die Munisipaliteit van Vereeniging.van toepassing is.

MUNISIPALITEIT VAN VEREENIGING: DERDE
ROOKBEHEERSTREEKBEVEL

Die Munisipaliteit van Vereeniging vaardig kragtens die
bevoegdheid hom verleen by artikel 20 van die Wet o
Voorkoming van Lugbesoedgling, 1965, hierby die vol-
gende bevel uit:

1. Die gebied in die Bylae hiervan omskryf, word hierby
tot rookbeheerstreek verklaar.

- 2. Geen eienaar of okkupeerder van "n perseel in kiousule
3 genoem, mag in hierdie rookbeheerstreek die uitlating of
voortkoming van rook van so ’n digtheid of inhoud dat dit
lig in 'n groter mate as 20 persent verdonker, uit sodanige
perseel veroorsaak of toelaat nie. .

3. Hierdie bevel is van toepassing op—- .
. (a) alle persele of geboue in gebruikstreke geklassifiseer

as spesiale woon-, algemene woon-, algemene besig-

heid-, spesificke besigheid- en spesiale besigheid-
streke en streke vir hotelle en teaters en vir kommer-
siéle, professionele, -onbepaalde, landbou-, inrig-
tings-, onderrig-, huishoudelike nywerheid- en muni-
sipale doeleindes: Met dien verstande dat in die geval
van industriéle geboue wat geleg is in enige van boge-

melde gebruikstreke en wat gebruik word om 'n inge- -

lyste proses voort te sit, soos omskryf in die Tweede .

ylae van die Wet op Voorkoming van Lugbesoede-
ling, 1965, sodanige geboue van die bepalings van
‘hierdie bevel vrygestel word; -

woonhuise, woongeboue, winkels, besigheidsper-
‘'sele, motorhawens, onderrigplekke, gemeenskapsale
en vermaaklikheidsplekke in gebruikstreke geklassifi-
S&EIi{ as spesiale nywerheid- en algemene nywerheid-
streke. : S

(b)

‘'No. R. 2645 27 November 1987
" LABOUR RELATIONS ACT, 1956

COMMERCIAL DISTRIBUTIVE TRADE, KIMBER-
LEY.—RENEWAL OF MAIN AGREEMENT

I, Mattheus Willem Johannes le Roux, Director: Man-
power, duly authorised thereto by the Minister of Man-
ower, hereby, in terms of section 48 (4) (a) (ii) of the
bour Relations Act, 1956, declare the provisions of Gov-
ernment Notices R. 933 of 26 April 1985 and R. 308 of 13 -
Febzuary 1987 to be effective from the date of publication
of this notice and for the period ending 31 October 1988.

M. W.J. LEROUX,
Director: Manpower.

DEPARTMENT OF NATIONAL |
" 'HEALTH AND POPULATION
‘DEVELOPMENT

No.R. 2618 27 November 1987

PROMULGATION OF SMOKE CONTROL ZONE
?%?ER IN-TERMS OF SECTION 20 (1) OF ACT 45 OF

In terms of section 20 (1) of the Atmospheric Pollution
Prevention Act, 1965 (Act 45 of 1965), and after consulia-
tion with the National Air Pollution Advisory Committee, I,
Michael Hendrik Veldman, Deputy Minister of National
Health, hereby promulgate the order below, which was con-

 firmed by me on 3 November 1987 and which shall apply to

the area of f{urisdie::ticm of the Municipality of Vereeniging
with effect from 3 August 1988. _

MUNICIPALITY OF VEREENIGING: THIRD
- SMOKE CONTROL ZONE ORDER

The Municipality of Ver_eeniEing hereby, under and by
virtue of the powers vested in it by section 20 of the Atmos-
p_hgric Pollution Prevention Act, 1965, makes the following
order:

1. The area defined in the Schedule hereto is hereby
declared to be a smoke control zone,

2. In this smoke control zone no owner or occupier of any
premises referred to in clause 3 shall cause or permit the
emission or emanation from such premises of smoke of such
density or content as will obscure light to an extent greater
than 20 per cent,

3. This order shall apply to—

(a) all premises or buildings in use zones classified as
special residential, general residential, general busi-
ness, specific business and special business zones and

- .zones for hotels and theatres and for commercial,
~ professional, ‘undetermined, agricultural, institu-
tional, educational, domestic, industrial and munici-
al purposes: Provided that, in the case of industrial
uildings which are situated in any of the above-men-
tioned use zones and which are used to carry on a
_scheduled process, as described in the Second Sche-
‘dule to the Atmospheric Pollution Prevention Act,
1965, such buildings are exempted from the provi-
sions of this order;

{b) dwelling-houses, residential buildings, shops, busi-
' ness premises, lpublic garages, places of instruction,
community halls and places of entertainment in use
zones classified as special industrial and general in-
dustrial zones. ' '
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4. Die stadsraad van Vereeniging kan van tyd tot Eid
enige fabrikaat, tépe_, klas of mode] huishoudelike
brandstofverbruikende toestel wat ontwerp is om en;njge
vaste of vloeibare brandstof te verbrand, .v?(_stell_.__v.._an ie
bepalings van klousule 2 hiervan op voorwaarde dat—

(a) sodanige toestel ingerig, in stand gehou en gebruik

_ word ooreenkomstig die vervaardiger se voorskrifte
wat saam met die toestel verskafis; @ . :

(b) sodanige toestel op so 'n wyse gebruik word dat die |

vitlating van rook tot 'n minimum beperk word;en .

(c) die vrystelling te eniger tyd na die uitsluitlike goed-
dunke” van die Stadsraad van Vereeniging ingetrek
kanword. ' ;

5. Hierdie bevel tree op 3 Augustus 198§__ in werking.

6. Hierdie bevel heet die Derde Rookbeheerstreckbevel. |

Arcon Park; Arcon Park-uitbreiding 1; Arcon Park-uit-
breiding 2; Leeuhof; Risiville; Roshnee; Three Rivers-uit-
breiding 2; Springcol; Vereeni_ging-uitbrei_d_ing 2.
DEPARTEMENT VAN ONTWIKKELINGS-

I ) HULP E oY, '

‘No.R. 2646

27 November 1987
AANSTELLING VAN *N LID VAN SEKERE -
~ . DORPSRADE IN NATAL '

Hierby wotd vir algemene inligting kragtens regulasie
2 (2) (b) van die-Regulasies vir dic Administrasie van en
Beheer oor Sekere Stads%ebiede in Natal, afgekondig by
Proklamasie R. 86 van 1982, bekendgemaak dat die Minis-
ter van Onderwys en Ontwikkelingshulp, mar. R. M.
Nyuswa as 'n lid van die Dorpsraad van Impendle aangestel
l;gtg,?vir 'n tydperk van een jaar met ingang van 1 Desember

4. The Town Council of Vereeniging may from time to
time exempt from the provisions of clause 2 hereof any
“make, type, class or model of household fuel-burning appli-
aﬁloe'deagned to burn any solid or liquid fuel, on condition

" that— L . '
‘(a) such appliance is installed, maintained and used in
accordance with the manufacturer’s instructions sup--

" plied with the appliance; . .
(b) such a[i:_(pliance is S0 used as to minimise the emission’
of smoke;and. - -

(c) such exemption may 'b'e_ w_itﬁdrziwn at any tir'né,-'at the

“ sole discretion of the Town Council of Vereeniging.
5. This order shall come into effect on 3 August 1988." '
6. This order shall be called the Third Smoke Control

Zone Order. .
| 'SCHEDULE . .

Arcon Park; Arcon Park Extension 1; Arcon Park Exten-
sion 2; Leeuhof; Risiville; Roshnee; Three Rivers Extension
2; Springcol; Vereeniging Extension 2.

et S e et A — et ——————— T ——————————

DEPARTMENT OF DEVELOPMENT AID
No.R.2646 - . "27November 1987

- . APPOINTMENT OF MEMBERS OF CERTAIN

=0 TOWNBOARDS INNATAL . -

It is hereby notified for general information in terms of
regulation 2 (2) (b) of the Regulations for the Administra-
tion and Control of Certain Urban Areas in Natal, promul-
gated under Proclamation R. 86 of 1982, that the Misister
of Education and Development Aid has, for a period of one
ﬁear with effect from 1 December 1987, appointed Mr

. ‘M. Nyuswa to be a member of the Town Board of

| Impendle.

~ PHYTOPHYLACTICA

' Hierdie publikasie bevat artikels oor plantpatolo-
gie, mikologie, mikrobiologie, entomologie, nemato-

logie en ander dierkundige plantplae. Vier dele van |

die tydskrif word per jaar gepubliseer;

Verdienstelike landboukundige b'y[draes van oor-
spronklike wetenskaplike navorsing word vir plasing
in ‘hierdie tydskrif verwelkom. Voorskrifte vir die
opstel van sulke bydraes is verkrygbaar van die Di-
rekteur, Landbou-inligting, Privaatsak X144, Preto-
ria, aan wie ook alle navrae in verband met die
tydskrif gerig moet word. *

Die tydskrif is verkrygbaar van bogenoemde

- R25 per jaar).

adres teen R5 plus AVB per eksemplaar of R20 per-

" This publication deals with plant pathology, myco- .
logy, microbiology, entomology, nematology, and
other zoological plant pests. Four parts of the jour-
nal are published annually. - ' B

- Contributions of scientific merit on agricultural re-
search are invited for publication in this journal. Di-
rections for the preparation of such contributions are
obtainable from the Director, Agricultural Informa-
tion, Private Bag X144, Pretoria, to whom all com- |
munications in connection with the journal should
'be addressed. ' {He B, %

The journal is obtainable from the above-men-
tioned address at R5 plus GST per copy or R20 per

jaar, posvry (Buitelands R6,25 per eksemplaar of

annum, post free (Other countries R6,25 per copy or
R25 per annum). - B R el s
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Help om ons land, Suid-Afrika,
~skoonte hou!

| Please keep our country, South }
- Africa, clean!
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IMPORTANT!!

_placed IRST.
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BELANGRIK!!

Plasing van tale:

Staatskoerante

. Hiermee word beker;dgemaak dat die omruil van tale in die Staatskoerant

jaarliks geskied met die eerste uitgawe in Oktober.

. Vir die tydperk 1 Oi.(tober 1987 tot 30 September 1988 word Afrikaans

EERSTE geplaas. f :

Hierdie regling is in 'ooreenstemming met dié van die Parlement waarby
iéoerante met Wette ens. die taalvolgorde deurgaans behou vir die duur van
ie sitting. IR . S

i

Dit word dus van u, as adverteerder, verwag om u kopie met boge-
noemde reéling te laat strook om onnodige omskakeling en stylredi-
gering in ooreenstemming te bring. . o

000—

Placing of languages:

Go vérnment Gazettes

. Notice is hereby given:- that the interchange of languages in the: Government

Gazette will be effected annually from the first issue in October.

For the period 1 October 1987 to 30 September 1988, Afrikaans is to be

. This arrangement is in éohformity with Gazettes containing Acts of Parliament

etc. where the language sequence remains constant throughout the sitting of
Parliament.. - |

It is therefore expecté’d of you, the advertiser, to see that your copy is in
accordance with the above-mentioned arrangement in order to avoid

unnecessary style changes and editing to correspond with the correct
style. . b

) -~ ) =

- ) — R

i ) < e ) - <ol

— ) -l - ) -~ - ) il - ) -~ -
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